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I

(Retsakter hvis offentliggørelse er obligatorisk)

RÅDETS FORORDNING (EØF) Nr. 1274/75

af 20. maj 1975

om indgåelse af aftalen mellem Det europæiske økonomiske Fælleskab og Israel

RÅDET FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR—

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab, særlig artikel 113,

under henvisning til henstilling fra Kommissionen, og

ud fra følgende betragtninger :

Aftalen mellem Det europæiske økonomiske Fælles­
skab og Israel, undertegnet i Bruxelles den 11 . maj
1975, bør indgås , og de erklæringer og den brevveks­
ling, der er knyttet som bilag til slutakten, som
blev undertegnet samme dag i Bruxelles, bør god­
kendes ;

de i aftalen fastsatte indrømmelser for visse land­
brugsvarer er forbundet med overholdelsen af visse
betingelser, der vil blive endeligt udarbejdet i for­
bindelse med fællesskabsbestemmelser, der er under
udarbejdelse ; anvendelsen af disse indrømmelser bør
derfor suspenderes, indtil de pågældende bestemmel­
ser er vedtaget;

da der ved aftalen nedsættes en blandet kommission
bør Fællesskabets repræsentanter i denne kommission
udpeges —

Teksterne til aftalen og slutakten er knyttet som
bilag til denne forordning.

Artikel 2

Uanset artikel 30 i aftalen vedtager Rådet på forslag
af Kommissionen tidspunktet for gennemførelsen af
de i artikel 8 og 9 i protokol nr . 1 , der er knyttet
som bilag til aftalen, fastsatte toldnedsættelser vedrø­
rende følgende varer : puré og pulp af citrusfrugter
under pos . 20.06 B II c) 1 ex dd), saftkoncentrater
af citrusfrugter under pos . 20.07 A III ex a) og ex b),
safter af appelsiner under pos . 20.07 B II a) 1 og b)
1 , tomatsaft under pos . 20.07 B II a) 5 og b) 6,
flåede tomater og tomatkoncentrater under pos .
20.02 ex C i den fælles toldtarif .

Artikel 3

Formanden for Rådet for De europæiske Fællesskaber
giver i henhold til artikel 30 i aftalen meddelelse
om, at de nødvendige procedurer for aftalens ikraft­
træden er gennemført for så vidt angår Fælles­
skabet (*).

Artikel 4

I den blandede Kommission, der er nedsat i henhold
til artikel 19 i aftalen, repræsenteres Fællesskabet
ved Kommissionen for De europæiske Fællesskaber,
bistået af repræsentanter for medlemsstaterne.

Artikel 5

Denne forordning træder i kraft på dagen efter
offentliggørelsen i De Europæiske Fællesskabers
Tidende.

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

Aftalen mellem Det europæiske økonomiske Fæl­
lesskab og Israel med protokoller samt de erklæringer
og den brevveksling, der er knyttet som bilag til
slutakten, indgås , godkendes og bekræftes på Fælles­
skabets vegne.

(*) Aftalens ikrafttrædelsesdato offentliggøres i De Euro­
pæiske Fællesskabers Tidende.
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Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 20 . maj 1975 .

På Rådets vegne
R. RYAN

Formand.
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AFTALE

mellem Det europæiske økonomiske Fællesskab og Israel

DET EUROPÆISKE ØKONOMISKE FÆLLESSKAB

på den ene side,

og

ISRAEL

på den anden side,

SOM ØNSKER at befæste og udbygge de økonomiske forbindelser, der blev etableret ved aftalerne
af 4. juni 1964 og 29 . juni 1970 mellem Det europæiske økonomiske Fællesskab og Israel , og, under
hensyntagen til rimelige konkurrencevilkår, at sikre en harmonisk udvikling af deres handel ,

SOM FASTSLÅR, at Fællesskabet ønsker at udvide sine økonomiske og handelsmæssige forbin­
delser med middelhavslandene, og som tager hensyn til Israels ønske om at styrke sine økonomiske
forbindelser med Det europæiske økonomiske Fællesskab,

SOM HAR SAT SIG FOR at fortsætte den gradvise fjernelse af hindringerne for hovedparten
af deres samhandel , i overensstemmelse med bestemmelserne i Den almindelige overenskomst om
Told og Udenrigshandel vedrørende oprettelsen af frihandelsområder, og at opbygge et samar­
bejde mellem de kontraherende parter på et for begge parter fordelagtigt grundlag,

SOM ERKLÆRER sig rede til at undersøge mulighederne for at udvikle og uddybe deres forbin­
delser, såfremt det af hensyn til deres økonomi skulle vise sig formålstjenligt, at forbindelserne
udstrækkes til områder, der ikke er omfattet af denne aftale,

HAR VEDTAGET, til virkeliggørelse af disse målsætninger, og i betragtning af, at ingen bestem­
melse i denne aftale kan fortolkes således, at de kontraherende parter fritages for de forpligtelser,
som påhviler dem i kraft af andre internationale aftaler ,

AT INDGÅ DENNE AFTALE :

— ved afskaffelse af hindringerne for samhandelen,
således at bidrage til en harmonisk udvikling og
udvidelse af verdenshandelen.

Artikel 1

Denne aftale tager sigte på

— gennem udbygning af den gensidige samhandel
at fremme den harmoniske udvikling af de øko­
nomiske forbindelser mellem Det europæiske
økonomiske Fællesskab og Israel og således
fremme væksten i det økonomiske liv, forbedre
leve- og arbejdsvilkårene og befordre produktivi­
tetsforøgelse og finansiel stabilitet i Fællesskabet
og i Israel,

— at fremme samarbejdet inden for de områder, der
er af fælles interesse for de kontraherende parter,

— at sikre rimelige konkurrencevilkår for samhan­
delen mellem de kontraherende parter,

AFSNIT I

Samhandelen

Artikel 2

1 . Ved indførsel i Fællesskabet af varer med
oprindelse i Israel gælder bestemmelserne i protokol
nr . 1 .

2 . Ved indførsel i Israel af varer med oprindelse i
Fællesskabet gælder bestemmelserne i protokol nr. 2.

3 . Protokol nr. 3 fastsætter oprindelsesreglerne.
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Artikel 3

1 . Ingen ny importtold eller afgift med tilsvarende
virkning eller nye kvantitative importrestriktioner
eller foranstaltninger med tilsvarende virkning må
indføres i samhandelen mellem Fællesskabet og
Israel .

2 . Afgifter med tilsvarende virkning som importtold,
der fra den 1 . januar 1974 er indført i samhandelen
mellem Fællesskabet og Israel , afskaffes ved aftalens
ikrafttræden.

Alle afgifter med tilsvarende virkning som importtold,
for hvilke satsen den 31 . december 1974 var højere
end den sats, der faktisk fandt anvendelse den 1 .
januar 1974, nedsættes til . sidstnævnte sats . ved
aftalens ikrafttræden .

Artikel 4 ,

1 . Ingen ny eksporttold eller afgift med tilsvarende
virkning må indføres i samhandelen mellem
Fællesskabet og Israel .

2 . Eksporttold og afgifter med tilsvarende virkning
på varer, der udføres fra den ene kontraherende part
til den anden, afskaffes den 1 . juli 1977.

Artikel 7

1 . Såfremt der indføres særlige bestemmelser som
følge af iværksættelse af en kontraherende parts
landbrugspolitik eller som følge af ændring i de
gældende bestemmelser, eller såfremt der sker
ændring eller udvikling af bestemmelserne vedrørende
iværksættelsen af landbrugspolitikken, kan den
pågældende kontraherende part for de deraf
omfattede varer foretage en ændring af den ordning,
som følger af aftalen .

2 . I disse tilfælde tager den pågældende kontrahe­
rende part på passende måde hensyn til den anden
kontraherende parts interesser. De kontraherende
parter kan med henblik herpå rådføre sig med
hinanden i Den blandede Kommission .

Artikel 8

Aftalen er ikke til hinder for opretholdelsen eller
oprettelsen af toldunioner, frihandelsområder eller
grænsetrafikordninger, i det omfang disse ikke
medfører ændring af den samhandelsordning, der er
fastlagt i aftalen, særlig bestemmelserne om
oprindelsesreglerne.

Artikel 9

De kontraherende parter afholder sig fra enhver
foranstaltning eller praksis af intern fiskal art, som
direkte eller indirekte fører til forskelsbehandling af
varer fra den ene kontraherende part og lignende
varer med oprindelse på den anden kontraherende
parts område.

Varer, der udføres til en kontraherende parts om­
råde, kan ikke nyde fordel af interne afgiftsgodt­
gørelser, som er højere end de afgifter, der direkte
eller indirekte er pålagt dem.

Artikel 10

Betalinger i forbindelse med vareudveksling, samt
overførsel af sådanne betalinger til den medlemsstat
inden for Fællesskabet, hvor kreditor har bopæl,
eller til Israel , er fritaget for enhver restriktion i det
omfang, denne vareudveksling omfattes af
bestemmelserne i aftalen .

Artikel 1 1

Aftalen er ikke til hinder for sådanne forbud eller
restriktioner vedrørende indførsel, udførsel eller
transit, som er begrundet i hensynet til den offentlige
sædelighed, orden og sikkerhed, beskyttelse af
menneskers og dyrs liv og sundhed, beskyttelse af
planter, beskyttelse af nationale skatte af kunstnerisk,
historisk eller arkæologisk værdi, eller beskyttelse
af industriel og kommerciel ejendomsret, og heller

Artikel 5

Artikel 3 og 4 finder anvendelse på varer, der ikke
er anført i bilag II til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab .

Artikel 6

1 . En kontraherende part, der påtænker at sænke
det faktiske niveau for den told eller afgifter med
tilsvarende virkning, som finder anvendelse over for
tredjelande, der drager fordel af mestbegunstigel­
sesklausulen , eller at suspendere anvendelsen deraf,
meddeler Den blandede Kommission denne
nedsættelse eller suspension senest 30 dage, før den
træder i kraft, for så vidt dette er muligt . Den
kontraherende part tager enhver bemærkning fra den
anden kontraherénde part vedrørende de fordrejnin­
ger, som dette vil kunne medføre til efterretning.

2. Såfremt der, for så vidt angår de varer, der
omfattes af aftalen, sker ændringer i nomenklaturen
i de kontraherende parters toldtariffer, kan Den
blandede Kommission tilpasse toldnomenklaturen for
disse varer, således som den er anført i aftalen.
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ikke for bestemmelser vedrørende guld og sølv. Disse
forbud eller restriktioner må dog hverken udgøre et
middel til vilkårlig forskelsbehandling eller være en
skjult restriktion i samhandelen mellem de
kontraherende parter .

Artikel 12

1 . Følgende er uforeneligt med, at aftalen kan virke
på tilfredsstillende måde, i det omfang det vil kunne
påvirke samhandelen mellem Fællesskabet og
Israel :

i ) alle aftaler mellem virksomheder, alle vedtagelser
inden for sammenslutninger af virksomheder og
alle former for samordnet praksis mellem
virksomheder, som har til formål eller til følge
at hindre, begrænse eller fordreje konkurrencen,
for så vidt angår produktion af og handel med
varer;

ii ) en eller flere virksomheders misbrug af en
dominerende stilling på de kontraherende parters
områder som helhed eller i en væsentlig del
heraf;

iii ) enhver offentlig støtte, som fordrejer eller truer
med at fordreje konkurrencevilkårene ved at
begunstige visse virksomheder eller visse produk­
tioner.

2 . Såfremt en kontraherende part finder, at en given
praksis er uforenelig med denne artikel, kan den
træffe passende foranstaltninger på de betingelser og
efter de fremgangsmåder, der er fastsat i artikel 16 .

Artikel 14

Såfremt en af de kontraherende parter konstaterer,
at der finder dumping sted i samhandelen med den
anden kontraherende part, kan den træffe passende
foranstaltninger mod sådan praksis i overensstem­
melse med overenskomsten om anvendelsen af artikel
VI i Den almindelige overenskomst om Told og
Udenrigshandel, på de betingelser og efter de
fremgangsmåder, der er fastsat i artikel 16.

Artikel 15

I tilfælde af alvorlige forstyrrelser inden for en øko­
nomisk sektor eller vanskeligheder, der kan komme
til udtryk ved en alvorlig ændring af den økonomiske
situation i en bestemt region, kan den pågældende
kontraherende part træffe passende foranstaltninger
på de betingelser og efter de fremgangsmåder, der er
fastsat i artikel 16 .

Artikel Ib

1 . Såfremt en kontraherende part undergiver den
indførsel af varer, der vil kunne medføre de
vanskeligheder, hvortil der henvises i artikel 13 og
15 , en administrativ procedure med henblik på
hurtigt at skaffe oplysninger om udviklingen i
handelsmønstrene, underretter den den anden
kontraherende part herom.

2 . I de i artikel 12, 13 , 14, 15 og 25 nævnte tilfælde,
giver den pågældende kontraherende part, inden den
træffer de deri omhandlede foranstaltninger, eller
hurtigst muligt i de tilfælde, der omfattes af stk. 3 ,
litra d), Den blandede Kommission alle oplysninger,
der er nødvendige for at muliggøre en indgående
undersøgelse af situationen, med henblik på at nå
frem til en løsning, der kan godkendes af de
kontraherende parter.

De foranstaltninger, der medfører færrest forstyr­
relser i aftalens gennemførelse, skal foretrækkes.

Beskyttelsesforanstaltningerne meddeles straks til
Den blandede Kommission og skal dér gøres til
genstand for regelmæssige drøftelser, navnlig med
henblik på deres ophævelse så snart omstændighe­
derne tillader det.

3 . For anvendelsen af stk. 2 gælder følgende bestem­
melser :

a) For så vidt angår artikel 12 kan hver af de
kontraherende parter indbringe sagen for Den
blandede Kommission, såfremt den finder, at en
bestemt praksis er uforenelig med, at aftalen kan
virke på tilfredsstillende måde i henhold til artikel
12, stk . 1 .

Artikel 13

Når en stigning i indførselen af en bestemt vare er
til alvorlig skade for, eller truer med at være til
alvorlig skade for en produktionsvirksomhed, der
udøves på en af de kontraherende parters område,
og såfremt denne stigning skyldes :

— en delvis eller fuldstændig nedsættelse af told og
afgifter med tilsvarende virkning, på denne vare
hos den indførende kontraherende part, således
som fastsat i aftalen,

— og den kendsgerning, at told og afgifter med
tilsvarende afgitter hos den indførende kontrahe­
udførende kontraherende part på indførselen af
råstoffer eller halvfabrikata, som anvendes i
fremstillingen af den pågældende vare, er
betydelig lavere end den tilsvarende told og de
tilsvarende afgifter hos den indførende kontrahe­
rende part,

kan den pågældende kontraherende part træffe
passende foranstaltninger på de betingelser og efter
de fremgangsmåder, der er fastsat i artikel 16.
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AFSNIT II

Samarbejde

Artikel 18

1 . Fællesskabet og Israel indleder et samarbejde som
supplement til samhandelen på de områder, der er
af fælles interesse for de kontraherende parter.

2 . Med henblik på virkeliggørelsen af denne
målsætning er det Den blandede Kommissions
opgave at finde midler og metoder, der gør det
muligt at fremme samhandelens udvikling og dens
fordeling på forskellige varegrupper, at lette ud­
vekslingen af teknologisk viden og at befordre
private investeringer samt forbindelse og samarbejde
mellem industrierne i Fællesskabet og i Israel .

3 . Den blandede kommission er beføjet til at
fremsætte henstillinger med henblik på iværksæt­
telsen af en eller flere af de i stk. 2 omhandlede
aktioner. Undersøgelser vedrørende sådanne aktioner
bør finde sted i hvert enkelt tilfælde og være betinget
af en fælles interesse hos de kontraherende parter.

4. De kontraherende parter kan udvikle det
økonomiske samarbejde som supplement til
samhandelen på de områder, der er af fælles
interesse for de kontraherende parter, og i forhold
til udviklingen i Fællesskabets økonomiske politik.

De kontraherende parter giver Den blandede
Kommission enhver formålstjenlig oplysning og
bistår den i nødvendigt omfang med henblik på
undersøgelse af sagsakterne og, i givet fald,
afskaffelse af den påtalte praksis .

Såfremt den pågældende kontraherende part ikke
er ophørt med 'den påtalte praksis inden for den
frist, der er fastsat i Den blandede Kommission,
eller såfremt denne ikke er nået til enighed inden
for en frist på tre måneder regnet fra dagen for
sagens indbringelse, kan den pågældene kontra­
herende part vedtage de beskyttelsesforanstalt­
ninger, den anser for nødvendige for at afhjælpe
de alvorlige vanskeligheder, den omhandlede
praksis medfører, navnlig tilbagekalde toldindrøm­
melser.

b) For så vidt angår artikel 13 , gives der
meddelelse om de vanskeligheder, som følger af
den i den pågældende artikel omhandlede
situation, med henblik på undersøgelse i Den
blandede Kommission, der kan træffe enhver
formålstjenlig afgørelse for at bringe dem til
ophør.

Såfremt Den blandede Kommission eller den
udførende kontroherende part ikke inden 30 dage
efter meddelelsen har truffet en afgørelse, der

, bringer vanskelighederne til ophør, har den
indførende kontraherende part ret til at opkræve
en udligningsafgift for den indførte vare.

Denne udligningsafgift beregnes i forhold til
indvirkningen på den pågældende vares værdi af
de konstaterede forskelle i toldsatserne for de
råstoffer og halvfabrikata, der indgår i varerne.

c) For så vidt angår artikel 14 skal der finde et
samråd sted i Den blandede Kommission, inden
den pågældende kontraherende part træffer
passende foranstaltninger.

d ) Når ekstraordinære omstændigheder, der
nødvendiggør et øjeblikkeligt indgreb, udelukker
en forudgående undersøgelse, kan den pågældende
kontraherende part, i de i artikel 13 , 14 og 15
omhandlede situationer, såvel som i tilfælde af
eksportstøtte med direkte og umiddelbar virk­
ning på samhandelen, omgående indføre de
forebyggende foranstaltninger, der er strengt
nødvendige for at afhjælpe situationen.

Artikel 17

I tilfælde af vanskeligheder med hensyn til
betalingsbalancen eller alvorlig trussel herom i en
eller flere af Fællesskabets medlemsstater eller i
Israel , kan den pågældende kontraherende part
træffe de nødvendige beskyttelsesforanstaltninger.
Den underretter omgående den anden kontraherende
part herom.

AFSNIT III

Almindelige og afsluttende bestemmelser

Artikel 19

1 . Der nedsættes en blandet kommission, som skal
varetage administrationen af aftalen og drage omsorg
for, at den gennemføres på tilfredsstillende måde.
Med henblik herpå fremsætter den henstillinger.
Den træffer afgørelser i de tilfælde, der er nævnt i
aftalen . Disse afgørelser gennemføres af de
kontraherende parter i henhold til deres egne
bestemmelser.

2 . Med henblik på en tilfredsstillende gennem­
førelse af aftalen, udveksler de kontraherende parter
oplysninger og rådfører sig med hinanden i Den
blandede Kommission på begæring af en af partene.

3 . Den blandede Kommission fastsætter selv sin
forretningsorden ved en afgørelse.
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Artikel 20

1 . Den blandede Kommission sammensættes af
repræsentanter for Fællesskabet på den ene side, og
repræsentanter for Israel, på den anden side.

2 . Den blandede Kommission afgiver udtalelser i
indbyrdes forståelse.

Artikel 21

1 . Formandskabet i Den blandede Kommission
varetages på skift af de kontraherende parter i
henhold til nærmere bestemmelser, der fastsættes i
dens forretningsorden.

2. Den blandede Kommission træder sammen
mindst én gang om året på formandens initiativ for
at undersøge aftalens gennemførelse i almindelighed.

Den træder tillige sammen, hver gang særlige
omstændigheder kræver det, på begæring af en af de
kontraherende parter og under de betingelser, som
fastsættes i dens forretningsorden.

3 . Den blandede Kommission kan træffe afgørelse
om nedsættelse af arbejdsgrupper til at bistå den i
udførelsen af dens opgaver.

Artikel 23

Ingen bestemmelse i aftalen forhindrer en
kontraherende part i at træffe foranstaltninger, som:

a ) den finder nødvendige for at forhindre
udbredelsen af oplysninger, der kan skade dens
væsentlige sikkerhedsinteresser ;

b ) vedrører handel med våben, ammuniton og
krigsmateriel, eller forskning, udvikling og produk­
tion, der er uundværlig i forsvarsøjemed, såfremt
disse foranstaltninger ikke ændrer konkurrence­
vilkårene for de varer, der ikke er beregnet til
specifikt militære formål ;

c) den anser for væsentlige for sin sikkerhed i
tilfælde af krig eller alvorlig international
spænding.

Artikel 24

Inden for de områder, der omfattes af aftalen :

— må den ordning, der anvendes af Israel over for
Fællesskabet, ikke føre til nogen form for
forskelsbehandling af medlemsstaterne, deres
statsborgere eller deres selskaber;

— må den ordning, der anvendes af Fællesskabet
over for Israel , ikke føre til nogen form for
forskelsbehandling af israelske statsborgere eller
selskaber.

Artikel 25

1 . De kontraherende parter afholder sig fra alle
foranstaltninger, som kan bringe virkeliggørelsen af
aftalens målsætninger i fare.

2 . De træffer enhver generel eller speciel foranstalt­
ning, som kan sikre, at forpligtelserne ifølge aftalen
opfyldes .

Såfremt en kontraherende part finder, at den anden
kontraherende part har tilsidesat en forpligtelse i
henhold til aftalen, kan den træffe passende foran­
staltninger på de betingelser og efter de fremgangs­
måder, der er fastsat i artikel 16.

Artikel 26

1 . Når en af de kontraherende parter finder, at det
i de kontraherende parters fælles interesse vil være
hensigtsmæssigt at udvikle de forbindelser, der er
skabt ved aftalen , ved at udstrække dem til om­
råder, der ikke dækkes af denne, forelægger den
en begrundet onmodning herom for den anden
kontraherende part.

Artikel 22

1 . De kontraherende parter undersøger i henhold til
den fremgangsmåde, der er fastlagt for forhandlin­
gerne om aftalen, første gang fra begyndelsen af
1978 og derefter fra begyndelsen af 1983 , resulta­
terne af aftalen, samt de eventuelle forbedringer, der
fra den 1 . januar 1979 og den 1 . janauar 1984 kan
foretages af parterne på grundlag af den erfaring,
der er opnået under aftalens gennemførelse, og de
i aftalen fastlagte målsætninger.

2 . Inden for industrisektoren kan de kontraherende
parter, såfremt en langsommere afvikling af tolden
for Israels vedkommende viser sig nødvendig, ved
de ovennævnte undersøgelser, efter fælles overens­
komst og på betingelser, som de fastsætter, træffe
afgørelse om at udsætte de tidsfrister, der er anført
i artikel 1 , stk. 2, i protokol nr. 2, og som svarer
til en nedsættelsessats på henholdsvis 30 % og 80 % .
Hver af de to udsættelser må højst være for et
tidsrum af 2 år.

Den i artikel 1 , stk. 2, i protokol nr. 2 omhandlede
fuldstændige afskaffelse af tolden skal finde sted
senest den 1 . januar 1989 .



Nr. L 136/8 De Europæiske Fællesskabers Tidende 28 . 5 . 75

økonomiske Fællesskab finder anvendelse på de
i traktaten fastsatte betingelser, og på den anden side
for Israel .

Artikel 30

De kontraherende parter kan overlade til Den
blandede Kommission at undersøge denne anmod­
ning og i givet fald at fremsætte henstillinger, navnlig
med henblik på optagelse af forhandlinger.

2 . Aftaler, der følger af de i stk. 1 nævnte
forhandlinger, skal ratificeres eller godkendes af de
kontraherende parter i henhold til deres egne
fremgangsmåder herfor.

Artikel 27

De protokoller, der er knyttet som bilag til aftalen,
udgør en integrerende del af denne .

Artikel 28

Hver af de kontraherende parter kan opsige aftalen
ved meddelelse herom til den anden kontraherende
part . Aftalen sættes ud af kraft tolv måneder efter
datoen for denne meddelelse.

Denne aftale er udfærdiget i to eksemplarer på
dansk, engelsk, fransk, italiensk, nederlandsk, tysk
og hebraisk, idet hver af disse tekster har samme
gyldighed.

Denne aftale skal godkendes af de kontraherende
parter i henhold til deres egne fremgangsmåder
herfor.

Den træder i kraft den første dag i den anden måned
efter den dag, på hvilken de kontraherende parter
har givet hinanden meddelelse om, at de nødvendige
procedurer for ikrafttrædelsen er gennemført.

Aftalen af 29 . juni 1970 mellem Det europæiske
økonomiske Fællesskab og Israel sættes ud af kraft
fra samme dato .

Artikel 29

Denne aftale gælder på den ene side i de områder,
hvor traktaten om oprettelse af Det europæiske

Udfærdiget i Bruxelles, den første Sivan fenj tusind syv hundrede og femogtredive i den
hebraiske kalender, svarende til den ellevte maj nitten hundrede og femoghalvfjerds .

Geschehen zu Brüssel am ersten Siwan fünftausendsiebenhundertfünfunddreißig des
hebräischen Kalenders ; dieser Tag entspricht dem elften Mai neunzehnhundertfünfund­
siebzig.

Done at Brussels, the first day of Sivan in the year five thousand seven hundred and
thirty-five of the Hebrew calendar, corresponding to the eleventh day of May in the year
one thousand nine hundred and seventy-five.

Fait à Bruxelles, le premier Sivan cinq mil sept cent trente-cinq du calendrier hébraïque,
correspondant au onze mai mil neuf cent soixante-quinze .

Fatto a Bruxelles , il primo Sivan cinquemilasettecentotrentacinque del calendario ebraico,
corrispondente all'undici maggio millenovecentosettantacinque .

Gedaan te Brussel, één Siwan vijfduizend zevenhonderd vijfendertig van de Hebreeuwse
kalender, welke datum overeenkomt met de elfde mei negentienhonderd vijfenzeventig .
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For Rådet for De europæiske Fællesskaber

Im Namen des Rates der Europäischen Gemeinschaften

For the Council of the European Communities

Pour le Conseil des Communautés européennes

Per il Consiglio delle Comunità europee

Voor de Raad van de Europese Gemeenschappen

På Israels regerings vegne

Im Namen der Regierung des Staates Israel

For the Government of the State of Israel

Pour le gouvernement de l'État d'Israël

Per il governo dello Stato d'Israele

Voor de Regering van de Staat Israël
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PROTOKOL Nr. 1

vedrørende anvendelsen af artikel 2, stk. 1, i aftalen

Artikel 1

Med forbehold af artikel 5 og 7 i aftalen, afskaffes
told og afgifter med tilsvarende virkning ved
indførsel i Fællesskabet af varer bortset fra dem, der
er opregnet i bilag II til traktaten om oprettelse af
Det europæiske økonomiske Fællesskab, og dem, der
er anført i bilag A, i følgende tempo :

tidsplan nedsættelses­
sats

— fra aftalens ikrafttrædelsesdato 60%

— fra 1 . januar 1976 80%

— fra 1 . juli 1977 100%

for så vidt angår den . specifikke told eller den
specifikke del af den sammensatte told i Irlands og
Det forenede Kongeriges toldtariffer.

Artikel 3

1 . Ved told, som omfatter et beskyttelseselement og
et fiskalt element, finder bestemmelserne i artikel 1
anvendelse på beskyttelseselementet.

2. Irland og Det forenede Kongerige erstatter
finanstold eller det fiskale element i sådan told med
en intern afgift i overensstemmelse med bestemmel­
serne i artikel 38 i akten vedrørende tiltrædelsesvil­
kårene og tilpasningerne af traktaterne.

Artikel 4

1 . Kvantitative restriktioner ved indførsel i Fælles­
skabet af de i artikel 1 , 5 og 7 omhandlede varer
afskaffes fra aftalens ikrafttrædelsesdato, og
foranstaltninger med tilsvarende virkning som
kvantitative importrestriktioner afskaffes senest den
1 . januar 1976.

2 . De foranstaltninger, der er fastsat i stk. 1 og 2
i protokol nr. 6 og i artikel 1 i protokol nr. 7 til
akten vedrørende tiltrædelsesvilkårene og tilpasnin­
gerne af traktaterne, om henholdsvis visse kvantita­
tive restriktioner i Irland og import af motorkøretøjer
og samleindustri for motorkøretøjer i Irland, finder
anvendelse over for Israel .

Artikel 2

1 . De basistoldsatser, som skal danne grundlag for
de i artikel 1 fastsatte nedsættelser, er for hver vare :

— for Fællesskabet i dets oprindelige udstrækning:
de toldsatser, der i medfør af bilag I til aftalen
mellem Fællesskabet og Israel af 29 . juni 1970
faktisk fandt anvendelse over for Israel den 1 .
januar 1974,

— for Danmark, Irland og Det forenede Kongerige :
de toldsatser, der faktisk "fandt anvendelse over
for Israel den 1 . januar 1972 .

2. De nedsatte toldsatser, der er beregnet i overens­
stemmelse med artikel 1 , finder anvendelse med
afrunding af første decimal .

Med forbehold af den anvendelse, Fællesskabet gør
af artikel 39, stk. 5 , i akten vedrørende tiltrædelses­
vilkårene og tilpasningerne af traktaterne, finder
artikel 1 anvendelse med afrunding af fjerde decimal

Artikel S

1 . Indførselen af de varer, der er anført i nedenstå­
ende tabel , undergives årlige lofter, ud over hvilke
den told , der finder anvendelse over for tredjelande,
kan genindføres i henhold til bestemmelserne i stk.
2—9 .
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Pos. i den fælles
toldtarif Varebeskrivelse

27.10 Olier udvundet af jordolie eller af rå olier hidrørende fra bituminøse mi­
neraler; præparater, ikke andetsteds nævnt, indeholdende 70 vægtprocent
og derover af sådanne olier som karaktergivende bestanddel

27.11 Jordoliegas og andre gasformige carbonhydrider :

A. Propan af en renhedsgrad på mindst 99 vægtprocent :
I. Til anvendelse som brændstof

II. Til anden anvendelse (a)
B. Andre varer:

I. Handelsmæssig propan og butan

27.12 Vaselin

27.13 Paraffin, microvoks, tørvevoks, ozokerit, montanvoks og anden mineral­
voks, også farvet :
B. Andre varer

27.14 Kunstig asfaltbitumen, jordoliekoks og andre restprodukter fra jordolie
eller fra olier hidrørende fra bituminøse mineraler

28.01 Halogener (fluor, chlor, brom og jod):
C. Brom

28.10 Diphosphorpentoxid ; meta-, ortho- og pyrophosphorsyre

28.33 Bromider og oxidbromider ; bromater og perbromater ; hypobromiter

28.40 Phosphiter, hypophosphiter og phosphater :

B. Phosphater :
II . Andre vare, herunder polyphosphat

29.02 Halogenderivater af carbonhydrider :

A. Halogenderivater af acycliske carbonhydrider :
III . Bromider og polybromider

29.16 Carboxylsyrer indeholdende alkohol-, phenol-, aldehyd- eller ketongrupper
og andre carboxylsyrer (enkle eller sammensatte) indeholdende oxygen­
holdige grupper samt disses anhydrider, halogenider, peroxider og peroxy­
syrer ; halogen-, sulfo-, nitro- og nitrosoderivater af foran nævnte stoffer :

A. Carboxylsyrer indeholdende alkoholgrupper :
IV. Citronsyre samt salte og estere deraf

(a ) Henførsel under denne underposition sker på betingelser fastsat af de kompetente myndigheder.
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Pos . i den fælles
toldtarif Varebeskrivelse

31.03 Phosphorholdige gødningsstoffer, mineralske eller kemiske :

A. Varer som nævnt i bestemmelse 2.A til kapitel 31 :
I. Superphosphater

39.02 Polymerisations- og copolymerisationsprodukter ( f. eks . polyethylen , poly­
tetrahalogenethylen, polyisobutylen , polystyren , polyvinylchlorid, poly­
vinylacetat, polyvinylchloracetat og andre polyvinylderivater, polyacryl­
syrederivater og polymethacrylsyrederivater, cumaronindenharpikser):

C. Andre varer :

VII . Polyvinylchlorid

42.02 Rejseartikler (f. eks . kufferter, hatteæsker, vadsække og rygsække), ind­
købstasker, håndtasker, dokumentmapper, tegnebøger, punge, toiletetuier,
værktøjsetuier, tobakspunge samt foderaler, etuier og æsker (til f. eks.
våben, musikinstrumenter, kikkerter, smykker, flasker, flipper, fodtøj eller
børster) og lignende beholdere, af læder, kunstlæder, vulcanfiber, plader
og folier af plast, pap eller tekstilstof :
ex B. Andre varer :

— Af læder

42.03 Beklædningsgenstande og tilbehør dertil , af læder eller kunstlæder

51.04 Vævet stof af endeløse kemofibre (herunder stof vævet af monofilamenter
eller strimler henhørende under pos. 51.01 og 51.02)

55.05 Garn af bomuld, ikke i detailsalgsoplægninger

55.09 Andre vævede stoffer af bomuld

56.05 Garn af korte kemofibre eller af affald af kemofibre, ikke i detailsalgs­
oplægninger

56.07 Vævet stof korte kemofibre eller af affald af kemofibre

60.03 Strømper, understrømper, sokker, ankelsokker o. lign . af trikotage, ikke
elastisk eller gummeret

60.05 Yderbeklædningsgenstande og andre varer af trikotage, ikke elastisk eller
gummeret

70.05 Planglas, trukket eller blæst, også overfanget under fremstillingen, med
kvadratisk eller rektangulær form, ubearbejdet

76.03 Plader og bånd , af aluminium
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8 . Efter den 1 . juli 1977 undersøger de kontrahe­
rende parter i Den blandede Kommission muligheden
for at ændre den procentvise stigningssats, der gælder
for lofternes størrelse, under hensyntagen til
udviklingen i forbruget og indførslerne i Fællesska­
bet samt til den ved anvendelse af nærværende artikel
opnåede erfaring.

9 . For de varer, der er anført i stk. 1 , ophæves
lofterne senest den 31 . december 1979 .

2 . Under hensyntagen til den mulighed Fællesskabet
har for at udsætte anvendelsen af lofterne for visse
varer, er de for året for aftalens ikrafttrædelse
fastsatte lofter, dem, der er anført i bilag B.

Fra det følgende år forhøjes lofterne med 5 % om
året.

For de varer, der henhører under stk. 1 , og som
ikke er anført i dette bilag, forbeholder Fællesskabet
sig muligheden for at indføre lofter, hvis størrelse
vil være lig med gennemsnittet af Fællesskabets
indførsel i de seneste tre år, for hvilke der foreligger
statistisk materiale, forhøjet med 5 % ; de følgende
år forhøjes lofternes størrelse .med 5 % om året.

3 . Såfremt de vareindførsler, der er undergivet
lofter, i løbet af to på hinanden følgende år ligger
under 90 % af den fastsatte størrelse, udsætter
Fællesskabet anvendelsen af disse lofter.

Artikel 6

1 . Fællesskabet forbeholder sig ret til at ændre den
ordning, der finder anvendelse på mineraloliepro­
dukter henhørende under pos . 27.10, 27.11 A og B I,
27.12, 27.13 B og 27.14 i den fælles toldtarif, når
der vedtages en fælles definiton af oprindelse for så
vidt angår mineralolieprodukter, når der inden for
rammerne af den fælles handelspolitik træffes
afgørelser vedrørende de pågældende produkter,
eller når der udformes en fælles energipolitik.

I dette tilfælde sikrer Fællesskabet indførslerne af
disse varer fordele af tilsvarende omfang som de
fordele, der er fastsat i nærværende protokol.

2. Der kan i Den blandede Kommission finde
samråd sted om de foranstaltninger, der træffes i
medfør af stk. 1 .

4 . I tilfælde af konjunkturvanskeligheder forbehol­
der Fællesskabet sig muligheden for, efter samråd
i Den blandede Kommission, at videreføre den
fastsatte størrelse fra et år til det næste .

5 . Fællesskabet meddeler den 1 . december hvert år
Den blandede Kommission listen over de varer, der
undergives lofter det følgende år, samt disse lofters
størrelse .

3 . Med forbehold af stk. 1 berører aftalen ikke de
ikketoldmæssige bestemmelser, der finder anvendelse
ved indførselen af mineralolieprodukter.

Artikel 7

For varer, der er fremstillet af landbrugsprodukter :

— og som er anført i bilag C, finder de i artikel 1
nævnte nedsættelser anvendelse på det faste
element i den afgift, der pålægges disse varer ved
indførsel i Fællesskabet,

— og som er anført i bilag D, finder de i artikel 1
nævnte nedsættelser anvendelse på forskellen
mellem de i artikel 2 omhandlede basistoldsatser
og de endelige toldsatser, der er angivet for hver
enkelt vare .

6. Så snart et fastsat loft for indførelsen af en vare
henhørende under denne artikel er nået, kan
opkrævningen af den told, der faktisk finder
anvendelse over for tredjelande, genindføres for
indførsel af den pågældende vare intil udgangen af
kalenderåret .

For varer henhørende under følgende positioner i
den fælles toldtarif : 27.10, 27.11 A og BI, 27.12,
27.13 B, 27.14, 28.40 ex B II (bicalciumphosphat med
et indhold af fluor på under 0,2 vægtprocent og et
indhold af jern på over 0,01 vægtprocent), 42.02 ex
B, 42.03 , 51.04, 56.05 , 56.07 og 76.03 er den told,
der finder anvendelse i medfør af dette stykke, dog
tolden i den fælles toldtarif nedsat med 50 % . I
intet, tilfælde kan denne told dog være mindre end
den told , der følger af anvendelsen af artikel 1 .

Artikel 8

1 . For de nedenfor anførte varer med oprindelse i
Israel nedsættes tolden ved indførsel i Fællesskabet
i det for hver enkelt vare anførte forhold .

7 . Når indførslerne i Fællesskabet af en vare, der er
undergivet loftet, har nået 75 % af den fastsatte
størrelse, giver Fællesskabet Den blandede Kommis­
sion meddelelse herom.
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Pos . i den fælles
toldtarif Varebeskrivelse

Nedsættelses­
sats

07.01 Grønsager, friske eller kølede :

G. Gulerødder, turnips, rødbeder, skorzoner, knoldselleri,
radiser og andre spiselige rodfrugter :
ex II. Gulerødder og turnips :

— Gulerødder, i perioden 1 . januar - 31 . marts 40%

ex H. Skalotteløg, hvidløg og andre spiseløg:
— Spiseløg (bortset fra skalotteløg og hvidløg, i
perioden 15 . februar — 15 . maj ) 60%

S. Sød peper 40%

ex T. Andre varer :

— Auberginer, i perioden 15 . januar — 30. april 60%

— Blegselleri , i perioden 1 . januar — 30. april 50%

— Græskar, i perioden 1 . december
— udgangen af februar 60%

08.01 Dadler, bananer, ananas, advokatpærer, mangobønner,
guavabær, mangostaner samt kokosnødder, paranødder,
akajounødder, friske eller tørrede, også afskallede :
D. Advokatpærer 80%

H. Andre varer 40%

08.02 Citrusfrugter, friske eller tørrede :

ex A. Appelsiner og pomeranser:
— Friske 60%

ex B. Mandariner (herunder tangeriner og satsumas);
clementiner, wilkings og andre lignende krydsninger
af citrusfrugter :
— Friske 60%

ex C. Citroner :

— Friske 40%

D. Grapefrugter 80%

08.08 Bær, friske :

A. Jordbær :
ex II . I perioden 1 . august — 30. april :

— I perioden 1 . november — 31 . marts 60%

ex 08.09 Andre frugter, friske :

— Meloner, i perioden 1 . november — 31 . maj 50%

— Vandmeloner, i perioden 1 . april — 15 . juni 50%

08.10 Frugter (også kogte), frosne, ikke tilsat sukker :
ex B. Andre varer:

— Dele af grapefrugter . 80%
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Pos. i den fælles
toldtarif Varebeskrivelse

Nedsættelses­
sats

08.11 Frugter, foreløbigt konserverede (f. eks . med svovldioxid­
gas eller i saltlage, svovlsyrlingvand eller andre konserverende
opløsninger), men i den foreliggende stand uegnede til umid­
delbar fortæring:

I ex B. Appelsiner og pomeranser :
— Fint knuste

80%

ex E. Andre varer :

— Citrusfrugter, fint knuste 80%

09.04 Peber af arten « Piper »; krydderier af arterne « Capsicum »
og « Pimenta » :
A. Ikke knust eller formalet :

II . Krydderier af arterne « Capsicum » og « Pimenta »:

ex c) I andre tilfælde:

— I perioden 15. november — 30. april 30%

B. Knust eller formalet 30%

13.03 Plantesafter og planteekstrakter ; pectinstoffer, pectinater og
pectater ; agar-agar og andre planteslimer og gelatinerings­
midler udvundet af vegetabilske stoffer :

ex B. Pectinstoffer, pectinater og pectater :

— Pectinstoffer og pectinater 25%

20.02 Grønsager, tilberedt eller konserveret på anden måde end
i eddike eller eddikesyre :
ex C. Tomater :

— Tomater, skrællede 30%

ex H. Andre varer, herunder blandinger :

— Knoldselleri , men ikke i blandinger 30%

— Kål (med undtagelse af blomkål), men ikke i
blandinger 30%

— Gombos, men ikke i blandinger 30%

20.03 Frugter, frosne, tilsat sukker:

ex A. Med indhold af sukker på over 13 vægtprocent :

— Dele af grapefrugter 80%

ex B. Andre varer :

— Dele af grapefrugter 80%

20.06 Frugter, tilberedt * eller konserveret på anden måde, også
tilsat sukker eller alkohol :

B. I andre tilfælde :

II . Ikke tilsat alkohol :

a) Tilsat sukker, i pakninger af nettovægt over 1 kg:
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Pos. i den fælles
toldtarif Varebeskrivelse

Nedsettelses­
sats

20.06 B. II. 2 . Dele af grapefrugter 80%

(fortsættelse) ex 3 . Mandariner (herunder tangeriner og satsu­
mas); clementiner, wilkings og andre
lignende krydsninger af citrusfrugter :
— Fint knuste 80%

l 7. Ferskner og abrikoser :

l ex aa) Med indhold af sukker på over 13
vægtprocent :

— Abrikoser 20%

ex bb ) I andre tilfælde :
— Abrikoser 20%

ex 8 . Andre frugter :
— Grapefrugter 80%

— Appelsiner og pomeranser og citroner,
knuste 80%

b) Tilsat sukker, i pakninger af nettovægt 1 kg og
derunder:

2 . Dele af grapefrugter 80%

ex 3 . Mandariner (herunder tangeriner og
satsumas); clementiner, wilkings og andre
lignende krydsninger af citrusfrugter :
— Fint knuste 80%

I ex 8 . Andre frugter :
— Grapefrugter 80%

I — Appelsiner og pomeranser og citroner,
fint knuste 80%

c) Ikke tilsat sukker, i pakninger af nettovægt:

1 . 4,5 kg og derover :

ex aa) Abrikoser :
— Halve abrikoser 20%

ex dd) Andre frugter :
— Dele af grapefrugter 80%

— Grapefrugter 80%

Pulp af citrusfrugter 40%

I Citrusfrugter, fint knuste 80%

2. Under 4,5 kg:

ex bb ) Andre frugter og frugtblandinger :
— Dele af grapefrugter 80%

— Grapefrugter 80%

I — Citrusfrugter, fint knuste 80%
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Pos . i den fælles
toldtarif Varebeskrivelse

Nedsættelses­
sats

ex 20.07 Frugt- og grønsagssafter (herunder druesaft), ugærede, og
så tilsat sukker, men ikke tiisat alkohol :

A. Med en vægtfylde ved 15° C på over 1,33 :
III . Andre varer :

ex a ) Med en værdi pr. 100 kg netto på over 30 RE:
— Safter af appelsiner 70%

— Safter af grapefrugter 70%

— Safter af andre citrusfrugter 60%

ex b ) Med en værdi pr. 100 kg netto på 30 RE og
derunder :

— Safter af appelsiner 70%

. — Safter af andre citrusfrugter 70%

— Safter af grapefrugter 60%

B. Med en vægtfylde ved 15° C på 1,33 og derunder :
II . Andre varer :

a ) Med en værdi pr. 100 kg netto på over 30 RE:

1 . Safter af appelsiner 70%

2 . Safter af grapefrugter 70%

ex 3 . Safter af citroner og andre citrusfrugter :
— Safter af andre citrusfrugter (bortset fra
safter af citroner) 60%

5 . Tomatsaft 60%

b) Med en toldværdi pr. 100 kg netto på 30 RE og
derunder :

1 . Safter af appelsiner 70%

2 . Safter af grapefrugter 70%

6. Tomatsaft 60%

2 . Indtil den 1 . januar 1978 og uanset bestemmelserne
i stk. 1 , kan Danmark, Irland og Det forenede
Kongerige ved indførsel af appelsiner og pomeranser,
friske, henhørende under pos . 08.02 ex A i den fælles
toldtarif og af mandariner (herunder tangeringer og
satsumas) clementiner, wilkings og lignende kryds­
ninger af citrusfrugter, friske, henhørende under
pos . 08.02 ex B i den fælles toldtarif, anvende
toldsatser, som ikke må være lavere end de satser,
der er anført i bilag E.

3 . For så vidt angår friske citroner henhørende
under pos . 08.02 ex C i den fælles toldtarif finder
bestemmelserne i stk. 1 anvendelse på betingelse af,
at priserne på de til Fællesskabets interne marked
fra Israel indførte citroner efter fortoldning og
fradrag af importafgifter bortset fra told er højere
end eller lig med referenceprisen forhøjet med

incidensen på denne referencepris af den told, der
faktisk finder anvendelse over for tredjelande, samt
med et fast beløb på 1,20 RE pr. 100 kg.

4. De i stk. 3 nævnte importafgifter bortset fra told,
er de afgifter, der er fastsat til beregning af de ind­
gangspriser, som er omhandlet i forordning (EØF)
nr. 1035/72 om den fælles markedsordning for
frugt og grønsager.

For så vidt angår fradraget af de i stk. 3 nævnte
importafgifter bortset fra told, forbeholder Fællesska­
bet sig dog adgang til alt efter oprindelsen at beregne
det beløb, der skal fradrages, på en sådan måde, at
ulemper, der eventuelt kan følge af disse afgifters
incidens på indgangspriserne, undgås .

Artikel 23—28 i forordning (EØF) nr. 1035/72 er
fortsat gældende.
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Artikel 9

For de nedenfor anførte varer med oprindelse i Israel nedsættes tolden ved indførsel
i Fællesskabet i følgende forhold under forudsætning af, at de ved brevveksling aftalte
betingelser overholdes.

Pos. i den fælles
toldtarif Varebeskrivelse

Nedsættelses­
sats

20.02 Grønsager, tilberedt eller konserveret på anden måde end
i eddike eller eddikesyre:
ex C. Tomater:

— Tomatkoncentrater 30%

20.06 Frugter, tilberedt eller konserveret på anden måde, også
tilsat sukker eller alkohol :

B. I andre tilfælde:

II. Ikke tilsat alkohol :

a) Tilsat sukker, i pakninger af nettovægt over 1 kg:

ex 9 . Frugtblandinger:

— Frugtsalater 55%

b) Tilsat sukker, i pakninger af nettovægt 1 kg og
derunder:

ex 9 . Frugtblandinger :

— Frugtsalater 55%

Artikel 10

1 . For følgende vare med oprindelse i Israel nedsættes tolden ved indførsel i Fælles­
skabet med 30 % inden for rammerne af det nedenfor angivne årlige fællesskabstold­
kontingent :

Pos. i den fælles
toldtarif Varebeskrivelse

Størrelse
(i tons)

20.06 Frugter, tilberedt eller konserveret på anden måde, også
tilsat sukker eller alkohol :

B. I andre tilfælde :

II. Ikke tilsat alkohol :

c) Ikke tilsat sukker, i pakninger af nettovægt :

1 . 4,5 kg og derover :

ex aa) Abrikoser :

— Pulp af abrikoser 150
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2. Såfremt stk. 1 ikke finder anvendelse i et helt
kalenderår, åbnes kontingentet pro rata temporis .

første decimal, og for så vidt angår den specifikke
told eller den specifikke del af den sammensatte
told, med afrunding af fjerde decimal.

Artikel 12

Såfremt Fællesskabet, i medfør af artikel 7 i aftalen,
ændrer den i nærværende protokol fastsatte ordning
for så vidt angår varer henhørende under bilag II
til traktaten om oprettelse af Det europæiske
økonomiske Fællesskab, indrømmer det for indførsler­
ne af varer med oprindelse i Israel en begunstigelse
svarende til den, der er fastsat i denne protokol.

Artikel 11

1 . De i artikel 8 , 9 og 10 fastsatte nedsættelsessat­
ser finder anvendelse på den told, der faktisk
anvendes over for tredjelande.

2. Den told, der følger af de i stk. 1 nævnte
nedsættelser, kan dog i intet tilfælde for så vidt
angår Danmark, Irland og Det forenede Kongerige,
være lavere end den told, disse lande anvender over
for Fællesskabet i dets oprindelige udstrækning.

3 . Uanset stk. 1 kan Danmark, Irland og Det
forenede Kongerige i tilfælde, hvor anvendelsen af
dette stykke vil kunne føre til, at bevægelser i
toldsatserne midlertidigt ikke går i retning af
tilnærmelsen til den endelige toldsats, opretholde
deres toldsatser indtil det tidspunkt, hvor disse
satser nås ved en senere tilnærmelse eller, i givet
fald, anvende den toldsats, der følger af en senere
tilnærmelse, så snart en bevægelse i toldsatserne når
eller overstiger dette niveau .

4. Den nedsatte told, beregnet i overensstemmelse
med stk. 1 , finder anvendelse med afrunding af

Artikel 13

1 . De ' i denne protokol omhandlede varer med
oprindelse i Israel kan ved indførsel i Fællesskabet
ikke indrømmes en behandling, der er mere gunstig
end den behandling, Fællesskabets medlemsstater
indrømmer hinanden indbyrdes .

2 . For så vidt angår anvendelsen af stk. 1 tages
der ikke hensyn til den told og de afgifter med
tilsvarende virkning, der følger af anvendelsen af
artikel 32, 36 og 59 i akten vedrørende tiltrædelsesvil­
kårene og tilpasningerne af traktaterne.

BILAG A

vedrørende de i artikel 1 omhandlede varer

Pos. i den fælles
toldtarif Varebeskrivelse

35.02 Albumin , albuminater og andre albuminderivater :
A. Albumin :

II . I andre tilfælde :

a ) Ægalbumin og mælkealbumin
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BILAG B

Liste over lofterne for året 1975

Pos. i den fælles
toldtarif Varebeskrivelse

Størrelse
(i tons)

27.10 Olier udvundet af jordolie eller af rå olier hidrørende fra bituminøse
mineraler ; præparater, ikke andetsteds nævnt, indeholdende 70 vægt­
procent og derover af sådanne olier som karaktergivende bestanddel :
A. Lette olier :

III . Til anden anvendelse

B. Middelsvære olier :

III . Til anden anvendelse

C. Tunge olier :
I. Gasolier :

c) Til anden anvendelse
II . Brændselsolier :

c) Til anden anvendelse
III . Smøreolier og andre varer :

c ) Til blanding ved processer nævnt i suppl. bestemmelse 7 til
dette kapitel (a )

d) Til anden anvendelse

27.11 Jordoliegas og andre gasformige carbonhydrider

A. Propan af en renhedsgrad på mindst 99 vægtprocent :
I. Til anvendelse som brændstof

B. Andre varer :

I. Handelsmæssig propan og butan :

c ) Til anden anvendelse

• 600 000

27.12 Vaselin :

A. På varer :

III . Til anden anvendelse

B. Andre varer

27.13 Paraffin, microvoks, tørveoks , ozokerit, montanvoks og anden mineral­
• voks, også farvet :

B. Andre varer :

. I. På varer :

c) Til anden anvendelse

II . Andre varer

(a ) Henførsel under denne underposition sker på betingelser fastsat af de kompetente myndigheder.
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Pos . i den fælles
toldtarif Varebeskrivelse

Størrelse
(i tons)

27.14 Kunstig asfaltbitumen, jordoliekoks og andre restprodukter fra jordolie
eller fra olier hidrørende fra bituminøse mineraler :

C. Andre varer :

II . Andre varer

29.02 Halogenderivater af carbonhydrider :

A. Halogenderivater af acycliske carbonhydrider :
III . Bromider og polybromider 1 800

42.03 Beklædningsgenstande og tilbehør dertil , af læder eller kunstlæder :

B. Handsker (herunder vanter), såvel syede som kun tilskårne 3

55.05 Garn af bomuld , ikke i detailsalgsoplægninger 900

55.09 Andre vævede stoffer af bomuld 400

60.03 Strømper, understrømper, sokker, ankelsokker o. lign . af trikotage, ikke
elastisk eller gummeret 100

60.05 Yderbeklædningsgenstande og andre varer af trikotage, ikke elastisk eller
gummeret 450
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BILAG C

vedrørende de i artikel 7 omhandlede varer

Pos. i den fælles
toldtarif Varebeskrivelse

| ex 17.04 Sukkervarer uden indhold af kakao, undtagen lakridssaft, der indeholder
over 10 vægtprocent saccharose, uden tilsætning af andre stoffer

18.06 Chokolade og chokoladevarer samt andre næringsmidler med indhold af
kakao

19.01 Maltekstrakt

19.02 Næringsmidler til børn, til diætetisk brug eller til madlavning, fremstillet
af mel, stivelse eller maltekstrakt, også med indhold af kakao , når dette
udgør mindre end 50 vægtprocent

19.03 Makaroni, spaghetti og lignende varer

19.04 Gryn og flager, fremstillet af sagostivelse, maniokstivelse, kartoffelstivelse
eller anden stivelse

19.05 Varer fremstillet ved ekspandering eller ristning af korn eller kornpro­
dukter (f. eks . puffed rice, corn flakes o. lign .)

19.06 Kirkeoblater, oblatkapsler til lægemidler, segloblater og lignende varer
af mel eller stivelse

19.07 Brød, beskøjter og lignende simpelt bagværk, uden tilsætning af sukker,
honning, æg, fedtstoffer, ost eller frugt

19.08 Kiks, kager og andet finere bagværk, også med indhold af kakao (uanset
mængden)

ex 21.01 Brændt cikorie og andre brændte kaffeerstatninger samt ekstrakter deraf :
— Undtagen brændt cikorie og ekstrakter deraf

21.06 Gær (herunder tørret gær); tilberedte bagepulvere :
A. Levende gær :

II . Bagegær

ex 21.07 Tilberedte næringsmidler, ikke andetsteds tariferet, med indhold af sukker,
mælkeprodukter, korn eller produkter fremstillet af korn (*)

ex 22.02 Limonader, også kulsyreholdige, og andre ikke alkoholholdige drikke­
varer, undtagen frugt- og grøntsagssafter henhørende under pos . 20.07:
— Med indhold af mælk eller mælkefedt

(*) Varebeskrivelsen omfatter kun varer, som ved indførselen i Fællesskabet er pålagt en afgift, fastsat i den fælles told­
tarif og sammensat af : a) en værditold, som udgør denne afgifts faste element ; b) et variabelt element.
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Pos. i den fælles
toldtarif Varebeskrivelse

29.04 Acycliske alkoholer samt halogen-, sulfo-, nitro- og nitrosoderivater deraf:

C. Polyvalente alkoholer :
II . Mannitol

III . Sorbitol

35.05 Dekstrin og dekstrinlim; opløselig stivelse og brændt stivelse ; stivelses­
klister

39.12 Tilberedte glitte-, appretur- og bejdsemidler af den art, der anvendes i
tekstil-, papir- eller læderindustrien eller i nærstående industrier :

A. Tilberedte glitte- og appreturmidler :

I. Fremstillet på basis af stivelse eller stivelsesprodukter
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BILAG D

vedrørende de i artikel 7 , andet led , omhandlede varer

Pos . i den fælles
toldtarif Varebeskrivelse

Toldsats , der
skal finde
anvendelse

den 1 . juli 1977­

35.01 Kasein, kaseinater og andre kaseinderivater ; kaseinlim :

A. Kasein :

I. Til fremstilling af kemofibre ( a ) 0

II . Til anden industriel anvendelse, bortset fra frem­
stilling af næringsmidler og foderstoffer ( a ) 3%

III . I andre tilfælde 12%

C. Andre varer
y

8%

(a) Henførsel under denne underposition sker på betingelser fastsat af de kompetente myndigheder.

BILAG E

Laveste resttoldsatser, som kan finde anvendelse i henhold til artikel 8, stk . 2

I. DANMARK

Pos . i den
danske
toldtarif

Varebeskrivelse

Toldsatser

1 . 1 . 1975 1 . 1 . 1976 1 . 1 . 1977

1 2 3 4 5

08.02 Citrusfrugter, friske eller tørrede :
A. Appelsiner og pomeranser :

I. Appelsiner, friske :
a ) I perioden 1 . april — 30. april 2 % 2,6% 2,6%
b) I perioden 1 . maj — 15 . maj 0,9% 1,2% 1,2%
c) I perioden 16 . maj — 15 . oktober 0,6% 0,8 % 0,8%
d ) I perioden 16. oktober — 31 . marts 3,2 % 4 % 4 %

I II . Andre varer :

ex a ) I perioden 1 . april — 15 . oktober :
— Friske 2,4% 3 % 3 %

ex b ) I perioden 16. oktober — 31 . marts :
— Friske 3,2% 4 % 4 %

ex B. Mandariner (herunder tangeriner og satsumas);
clementiner, wilkings og lignende krydsninger
af citrusfrugter :

•— Friske 3,2% 4 % 4 ' %
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II . IRLAND

Pos. i den
irske
toldtarif

Varebeskrivelse

I Toldsatser

1 . 1 . 1975 1 . 1 . 1976 r. 1 . 1977

1 2 3 4 5

08.02 Citrusfrugter, friske eller tørrede :

A. Appelsiner og pomeranser :

I. Appelsiner , friske :
a ) I perioden 1 . april — 30. april
b ) I perioden 1 . maj — 15 . maj
c) I perioden 16. maj — 15 . oktober
d ) I perioden 16. oktober — 31 . marts

2 %

0,9 %
0,6%
3,2%

2,6%
1,2%
0,8 %
4 %

2,6%
1,2%
0,8%
4 %

II . Andre varer : l
a) I perioden 1 . april — 15 . oktober :

1 . Friske 2,4% 3 % 3 %

b) I perioden 16 . oktober — 31 . marts :
1 . Friske 3,2% 4 % 4 %

B. Mandariner (herunder tangeriner og satsumas);
clementiner, wilkings og andre lignende kryds­
ninger af citrusfrugter :
I. Friske 3,2% . 4 % 4 %

III . DET FORENEDE KONGERIGE

Pos . i Det
forenede Konge­
riges toldtarif

Varebeskrivelse

ToldsatserI
1 . 1 . 1975 1 . 1 . 1976 1 . 1 . 1977

1 2 3 4 5

08.02 Citrusfrugter, friske eller tørrede :
A. Appelsiner og pomeranser :

I. Appelsiner , friske :
a) I perioden 1 . april — 30. april £ 0,0240/cwt

+ 2 %
dog mindst
£ 0,1050/cwt

2,6%
dog mindst
£ 0,0700/cwt

2,6%
dog mindst
£ 0,0350/cwt

b ) I perioden 1 . maj — 15 . maj £ 0,0420/cwt
+ 0,9 %
dog mindst
£ 0,1050/cwt

1,2 %
dog mindst
£ 0,0700/cwt

1,2%
dog mindst
£ 0,0350/cwt

c) I perioden 16. maj — 15 . oktober £ 0,0420/cwt
+ 0,6%
dog mindst
£ 0,1050/cwt

0,8 %
dog mindst
£ 0,0700/cwt

0,8 %
dog mindst
£ 0,0350/cwt

d ) I perioden 16 . oktober — 31 . marts :
1 . I perioden 16 . oktober — 30. november £ 0,0420/cwt

+ 3,2%
dog mindst
£ 0,1050/cwt

4%
dog mindst
£ 0,0700/cwt

4%
dog mindst
£ 0,0350/cwt
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Pos. i Det
forenede
Kongerige
toldtarif

Varebeskrivelse
I Toldsatser

1 . 1 . 1975 1 . 1 . 1976 1 . 1 . 1977

1 ,2 3 4 5

08.02 2. I perioden 1 . december — 31 . marts 4,4% 4,4% 4,4%
(Fortsættelse) II . Andre varer:

a ) I perioden 1 . april — 15 . oktober : I
1 . Friske : £ 0,0420/cwt

+ 2,4%
dog mindst
£ 0,1050/cwt

3 %
dog mindst
£ 0,0700/cwt

3 %
dog mindst
£ 0,0350/cwt

b ) I perioden 16. oktober — 31 . marts : l
1 . Friske :

aa) I perioden 16. oktober — 30. november £ 0,0420/cwt
+ 3,2%
dog mindst
£ 0,1050/cwt

4%
dog mindst
£ 0,0700/cwt

4% '
dog mindst
£ 0,0350/cwt

bb ) I perioden 1 . december — 31 . marts 4,4% 4,4% 4,4%

B. Mandariner (herunder tangeriner og satsumas);
clementiner, wilkings og andre lignende kryds­
ninger af citrusfrugter:
I. Friske : \

a) I perioden 1 . april — 30. november £ 0,0420/cwt
+ 3,2%
dog mindst
£ 0,1050/cwt

4%
dog mindst
£ 0,0700/cwt

4%
dog mindst
£ 0,0350/cwt

b) I perioden 1 . december — 31 . marts 4,4% 4,4% 4,4%
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PROTOKOL Nr. 2

vedrørende anvendelsen af artikel 2, stk. 2, i aftalen

Artikel 1

1 . Med forbehold af artikel 2, 3 og 6, afskaffes told
og afgifter med tilsvarende virkning ved indførsel
i Israel af varer bortset fra dem, der er opregnet i
bilag II til traktaten om oprettelse af Det europæiske
økonomiske Fællesskab, i følgende tempo :

tidsplan nedsættelses­
sats

— fra aftalens ikrafttrædelsesdato 30%

— fra 1 . januar 1976 40%

— fra 1 . juli 1977 60%

— fra 1 . januar 1979 80%

— fra 1 . januar 1980 100%

2. For de i bilag A anførte varer afskaffes told og
afgifter med tilsvarende virkning ved indførsel i
Israel dog i følgende tempo :

for de anførte satsers grænser er den toldsats, der
skal tages i betragtning ved beregningen af de i
artikel 1 fastsatte nedsættelser, den sats, der til
enhver tid faktisk anvendes over for tredjelande.

3 . De nedsatte toldsatser, der er beregnet i overens­
stemmelse med artikel 1 , finder anvendelse med
afrunding af første decimal.

Artikel 3

1 . I det omfang landets industrialisering og udvikling
gør beskyttelsesforanstaltninger nødvendige, kan
Israel indtil den 31 . december 1979 efter samråd i
Den blandede Kommission og indtil den 31 . decem­
ber 1983 efter tiltrædelse i Den blandede Kommission
indføre, forhøje eller genindføre, værditold, der ikke
overstiger 20 % . Den samlede værdi af de varer,
på hvilke disse foranstaltninger kan anvendes, må
ikke overstige 10 % af den samlede værdi af de
israelske indførsler fra Fællesskabet i løbet af året
1973 .

2. Disse foranstaltninger kan kun træffes, såfremt
de er nødvendige for at beskytte en ny forarbejd­
ningsindustri, som ikke eksisterede i Israel på datoen
for aftalens ikrafttrædelse, og for at fremme dens
udvikling ; de kan kun anvendes over for en be­
stemt produktion.

3 . Fireogtyve måneder efter indførelse, forhøjelse
eller genindførelse af told foretager Israel
toldnedsættelser på mindst 5 % om året over for
indførsler af de pågældende varer med oprindelse i
Fællesskabet. Ophævelsen af den således indførte
told skal være afsluttet senest den 1 . januar 1989.

Artikel 4

1 . Ved told, som omfatter et beskyttelseselement og
et fiskalt element, finder artikel 1 anvendelse på
beskyttelseselementet.

2 . Israel erstatter finanstold eller det fiskale element
i sådan told med en intern afgift.

Artikel 5

Kvantitative restriktioner ved indførsel i Israel og
foranstaltninger med tilsvarende virkning som

tidsplan nedsættelses­
sats

— fra 1 . juli 1977 5%

— fra 1 . juli 1978 20%

— fra 1 . juli 1979 30%

— fra 1 . januar 1981 50%

— fra 1 . januar 1983 80%

— fra 1 . januar 1985 100%

Artikel 2

1 . De basistoldsatser, som skal danne grundlag for
de i artikel 1 fastsatte gradvise nedsættelser, er for
hver vare de toldsatser, der den 1 . januar 1975
faktisk fandt anvendelse over for Fællesskabet i
medfør af bestemmelserne i bilag II til aftalen af
29 . juni 1970 mellem Det europæiske økonomiske
Fællesskab og Israel.

2. For de i bilag B anførte varer er basistoldsatserne
dog de samme som de satser i den israelske toldtarif,
der i dette bilag er anført ud for hver position. Inden
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kvantitative importrestriktioner afskaffes fra
aftalens ikrafttrædelsesdato . For de i bilag C anførte
varer sker afskaffelsen dog senest den 1 . januar 1985 .

Tempoet for afskaffelsen er angivet i bilag D.

artikel 2 omhandlede basistoldsatser og den endelige
toldsats, der er angivet for hver enkelt vare .

Artikel 7

1 . For de i bilag F anførte varer nedsættes
importtolden i Israel i det for hver vare anførte
forhold .

2 . De toldsatser, der skal tages i betragtning ved
beregningen af den i stk . 1 omhandlede nedsatte told,
er de satser, der til enhver tid faktisk anvendes over
for tredjelande .

Artikel 6

For de i bilag E anførte varer fremstillet af land­
brugsprodukter, finder de i artikel 1 omhandlede
nedsættelser anvendelse på forskellen mellem de i
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BILAG A

Vedrørende varer,' af hvilke der ved indførsel i Israel svares told efter basistoldsatserne, nedsat
i det forhold og efter den tidsplan , der er anført i artikel 1 , stk. 2, i protokol nr. 2

Pos . i den
israelske
toldtarif

Varebeskrivelse

13.03

15.11

17.04

18.03

18.04

18.05

18.06

19.08

21.01

21.02

21.03

21.04

21.05

21.06

21.07

Plantesafter og planteekstrakter ; pectinstoffer, pectinater og pectater ; agar­
agar og andre planteslimer og gelatineringsmidler udvundet af vegetabilske
stoffer :

1050 Ekstrakter i alkohol

9900 Andre varer

Glycerol , glycerolvand og glycerollud

Sukkervarer uden indold af kakao, bortset fra :

9900 Andre varer

Kakaomasse (herunder kakaomasse i blokke), også affedtet

Kakaosmør

Kakaopulver, usødet

Chokolade og chokoladevarer samt andre næringsmidler med inhold af
kakao

Kiks, kager og andet finere bagværk, også med indhold af kakao (uanset
mængden):
9900 Andre varer

Brændt cikorie og andre brændte kaffeerstatninger samt ekstrakter deraf

Ekstrakter og essenser af kaffe, te eller maté ; varer fremstillet på basis af
sådanne ekstrakter og essenser

Sennepsmel og tilberedt sennep

Saucer og andre sammensatte smagspræparater

Suppe og bouillon samt terninger, pulvere, ekstrakter o . lign . til fremstilling
deraf; homogeniserede sammensatte næringsmidler

Gær (herunder tørret gær); tilberedte bagepulvere

Tilberedte næringsmidler, ikke andetsteds tariferet :
1000 Pulvere til fremstilling af gelé, is og andre lignende produkter
5000 Koncentrerede ekstrakter, ikke alkoholholdige
6000 Saccharin, herunder stoffer med lignende egenskaber eller anvendelse,

i tabletter eller andre brugsklare former
7000 Tilberedte næringsmidler fremstillet af eller med indhold af kartofler

i enhver form

9900 Andre varer
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22.01 Vand, mineralvand og vand tilsat kulsyre ; is og sne

22.02 Limonader, også kulsyreholdige, og andre ikke alkoholholdige drikkevarer,
undtagen frugt- og grønsagssafter henhørende under pos. 20.07

22.03 Ø1

22.06 Vermouth og anden vin af friske druer, tilsat aromastoffer

22.08 Ethanol (ethylalkohol), ikke denatureret, med et alkoholindhold på 80
rumfangsprocent og derover; denatureret ethanol (ethylalkohol ), uanset
alkoholindholdet

22.09 Ethanol (ethylalkohol), ikke denatureret, med et alkoholindhold på under
80 rumfangsprocent ; akvavit, likør og andre alkoholholdige drikkevarer;
sammensatte alkoholholdige tilberedninger (såkaldte koncentrerede
ekstrakter) til fremstilling af drikkevarer

24.02 Tobaksvarer; ekstrakter af tobak:
1000 Cigaretter
2000 Cigarer, herunder cigarillos
3000 Tobaksvarer, i. a. t.
4000 Tombak, i. a. t.
5000 Snus, af tobak eller tombak

25.01 Salt (stensalt, havsalt og bordsalt); ren natriumchlorid ; saltmoderlud ;
havvand

25.10 Naturlige calciumphosphater og naturlige calciumaluminiumphosphater,
apatit og calciumphosphatholdigt kridt

25.15 Marmor, travertin og andre monument- og bygningskalksten med en
tilsyneladende vægtfylde på 2,5 eller derover samt alabast, også groft
tildannet ved kløvning, hugning eller savning, men ikke yderligere
bearbejdet

25.16 Granit, porfyr, basalt, sandsten og andre monument- eller bygningssten,
også groft tildannet ved kløvning, hugning eller savning, men ikke
yderligere bearbejdet

25.17 Småsten og knuste sten (også varmebehandlede), grus, makadam og
tjæremakadam af den art, der almindeligvis anvendes i beton, til vej - og
jernbanebygning o. lign., flint og singels , også varmebehandlede ; granu­
later og splinter (også varmebehandlede) samt mel af stenarter henhørende
under pos. 25.15 eller 25.16

25.20 Gipssten ; anhydrit ; brændt gips, også farvet eller tilsat små mængder af
hærdningsregulatorer (undtagen gips til tandlægebrug)

25.23 Portland cement, aluminatcement, slaggecement og lignende hydraulisk
cement, også farvet eller i form af klinker :
1000 Grå Portlandcement

2000 Hvid cement, også med tilsætning af farvestoffer
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Naturlig strontiumcarbonat (strontianit), også brændt; mineralske stoffer,
ikke andetsteds nævnt: skår af lervarer :

4000 Aluminiumsulfat, herunder aluminiumaluner

25.32

27.03

27.07

Tørv og tørvebriketter samt tørvesmuld og tørvestrøelse

Olier og andre produkter fremstillet ved destillation af højtemperaturtjære
fra stenkul samt lignende produkter nævnt i bestemmelse 2 til nærværende
kapitel :

1000 Anthracenolie (green oil ) og anthracenfedt

27.10

27.11

27.12

27.13

27.16

28.01

28.03

28.04

28.06

28.07

28.08

28.09

28.10

28.14

28.15

Olier udvundet af jordolie eller af rå olie hidrørende fra bituminøse
mineraler; præparater, ikke andetsteds nævnt, indeholdende 70 vægt­
procent og derover af sådanne olier som karaktergivende bestanddel

Jordoliegas og andre gasformige carbonhydrider

Vaselin

Paraffin, microvoks, tørvevoks, ozokerit, montanvoks og anden mineral­
voks, også farvet

Bituminøse blandinger på basis af naturlig asfalt, naturlig bitumen, kunstig
asfaltbitumen, mineraltjære eller mineraltjærebeg (f. eks . asfaltmastix og
»cut backs«)

Halogener (fluor, chlor, brom og jod):
1000 Chlor

Carbon (herunder carbonblack eller kønrøg)

Hydrogen, inaktive gasser og andre ikke-metaller:

3010 Argon

3090 Andre varer

Hydrogenchlorid og saltsyre ; chlorsvovlsyre

Svovldioxid

Svovlsyre; rygende svovlsyre

Salpetersyre; nitrersyre

Diphosphorpentoxid ; meta-, ortho- og pyrophosphorsyre

Halogenider og oxidhalogenider af ikke-metaller

Sulfider af ikke-metaller ; phosphortrisulfid
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28.16 Ammoniak

28.17 Natriumhydroxid (kaustisk natron); kaliumhydroxid (kaustisk kali );
peroxider af natrium og kalium

28.19 Oxid og peroxid af zink :

1000 Oxid af zink

28.20 Oxid og hydroxid af aluminium; kunstig korund

28.21 Oxyder og hydroxider af chrom :
9900 Andre varer

28.23 Oxider og hydroxider af jern ; jernoxidholdige jordpigmenter med et
indhold af mindst 70 vægtprocent bundet jern , beregnet som Fe2O3

28.28 Hydrazin og hydroxylamin samt deres uorganiske salte ; andre uorganiske
baser samt andre oxider, hydroxider og peroxider af metaller

28.29 Fluorider ; fluorosilicater, fluroborater og andre fluorosalte

28.30 Chlorider og oxidchlorider

28.31 Chloriter og hypochloriter

28.32 Chlorater og perchlorater

28.33 Bromider og oxidbromider ; bromater og perbromater ; hypobromiter

28.34 Jodider og oxidjodider ; jodater og perjodater :
9900 Andre varer

28.35 Sulfider ; polysulfider :

1000 Ammoniumsulfid , natriumsulfid eller kaliumsulfid

28.37 Sulfiter og thiosulfater

28.38 Sulfater, herunder aluner ; peroxymonosulfater og peroxydisulfater

28.40 Phosphiter, hypophosphiter og phosphater

28.42 Carbonater og peroxycarbonater; hjortetaksalt

28.46 Borater og peroxyborater

28.47 Salte af metalsyrer ( f. eks . chromater, permanganater og stannater):
1020 Zinkchromat herunder basisk zinkchromat

9900 Andre varer
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28.48 Andre salte og andre peroxysalte af uorganiske syrer ( undtagen azider)

28.49 Kolloide ædle metaller ; amalgamer af ædler metaller ; salte og andre
uorganiske eller organiske forbindelser af ædle metaller (herunder proteina­
ter, tannater og lignende forbindelser), også når de ikke er kemisk define­
rede :

1000 I doseret stand eller i detailsalgspakninger, klar til fotografisk brug
9990 Andre varer

28.50 Spaltelige grundstoffer og isotoper; andre radioaktive grundstoffer og
radioaktive isotoper; uorganiske og organiske forbindelser af sådanne
grundstoffer eller isotoper, også når de ikke er kemisk definerede ;
legeringer, dispersioner og sintrede keramiske metaller (cermets) indehol­
dende sådanne grundstoffer, isotoper eller forbindelser

28.51 Andre isotoper end de under pos . 28.50 hørende ; uorganiske og orga­
niske forbindelser af sådanne isotoper, også når de ikke er kemisk
definerede

28.52 Uorganiske og organiske forbindelser af thorium, af uran med formindsket
indhold af U 235 , af sjældne jordarters metaller eller af yttrium . eller
scandium samt blandinger af sådanne forbindelser

28.54 Hydrogenperoxid, også i fast form

28.56 Carbider ( f. eks . siliciumcarbid, borcarbid og metalcarbider)

28.58 Andre uorganiske forbindelser (herunder destilleret vand og andet vand
af tilsvarende eller højere renhed); amalganer (undtagen af ædle metaller)

29.01 Carbonhydrider, bortset fra :

1020 Hexan , heptan
1090 Andre varer

29.02 Halogenderivater af carbonhydrider, bortset fra :

2000 Derivater af umættede acycliske carbonhydrider
3010 Hexachlorcyclohexan (gammexan)
9910 100% DDT-pudder

29.03 Sulfo-, nitro - og nitrosoderivater af carbonhydrider

29.04 Acycliske alkoholer samt halogen-, sulfo-, nitro- og nitrosoderivater deraf

29.05 Cycliske alkoholer samt halogen-, sulfo-, nitro- og nitrosoderivater deraf

29.06 Phenoler og phenoalkoholer

29.07 Halogen-, sulfo-, nitro - og nitrosoderivater af phenoler eller phenolalko­
holer

29.09 Epoxider, epoxyalkoholer, epoxyphenoler og epoxyethere med tre- eller
firleddede ringe samt halogen-, sulfo-, nitro- og nitrosoderivater deraf
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Acetaler og semiacetaler samt enkle eller sammensatte acetaler og se­
miacetaler indeholdende oxygenholdige grupper; halogen-, sulfo-, nitro­
og nitrosoderivater af foran nævnte stoffer

Aldehyder, aldehydalkoholer, aldehydethere, aldehydphenoler og andre
aldehyder (enkle eller sammensatte) indeholdende oxygenholige grupper;
cycliske polymere af aldehyder; paraformaldehyd

Halogen-, sulfo-, nitro- og nitrosoderivater af stoffer henhørende under
pos. 29.11

Ketoner, ketonalkoholer, ketonphenoler, ketonaldehyder, quinoner, quinon­
alkoholer, quinonphenoler, quinonaldehyder og andre ketoner og quino­
ner (enkle eller sammensatte) indeholdende oxygenholdige grupper samt
halogen-, sulfo-, nitro- og nitrosoderivater deraf

Enbasiske carboxylsyrer, og deres anhydrider, halogenider, peroxider og
poroxysyrer samt halogen-, sulfo-, nitro- og nitrosoderivater deraf

Flerbasiske carboxylsyrer og deres anhydrider, halogenider, peroxider og
peroxysyrer samt halogen-, sulfo-, nitro- og nitrosoderivater deraf

Carboxylsyrer indeholdende alkohol , phenol-, aldehyd- eller ketongrupper
og andre carboxylsyrer (enkle eller sammensatte) indeholdende oxygen­
holdige grupper samt disses anhydrider, halogenider, peroxider og
peroxysyrer; halogen-, sulfo-, nitro - og nitrosoderivater af foran nævnte
stoffer; bortset fra :

1000 Vinsyre, inklusive intern emballage

Estere af svovlsyre og deres salte ; halogen-, sulfo-, nitro- og nitrosode­
rivater deraf

Estere af salpetersyrling eller salpetersyre ; halogen-, sulfo-, nitro- og
nitrosoderivater deraf

Estere af phosphorsyre og deres salte (herunder lactophosphater); halogen-,
sulfo-, nitro- og nitrosoderivater deraf :

29.10

29.11

29.12

29.13

29.14

29.15

29.16

29.17

29.18

29.19

29.21

29.22

29.23

29.24

1000 2,2-dichlorvinyl-dimethyl-phosphater

2000 1,2-dibrom-2,2-dichlorethyldimethylphosphater

Estere af andre uorganiske syrer (undtagen af hydrogenhalogenider) og
deres salte ; halogen-, sulfo-, nitro- og nitrosoderivater deraf

Aminer :

1000 Stoffer med sødende egenskaber

Aminer (enkle eller sammensatte) indeholdende oxygenholdige grupper :

1000 Mono-, di eller tri-ethanolamin
3000 Stoffer med sødende egenskaber
4000 Mono-natriumglutamat
9900 Andre varer

Kvaternære ammoniumsalte og kvaternære ammoniumhydroxider ;
lecithiner og andre phosphoaminolipider
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Amider af carboxylsyrer eller carbonsyre (kulsyre)

Imider af carboxylsyrer (herunder otho benzoesyresulfimid og salte deraf)
samt iminer (herunder hexamethylentetramin og trimethylentrinitramin)

Nitriler

Diazo-, azo- og azoxyforbindelser

Organiske derivater af hydrazin eller hydroxylamin

Forbindelser med andre nitrogenholdige grupper

Oganiske svovlforbindelser

Organiske arsenforbindelser

Organiske kviksølvforbindelser

Andre uorganisk-organiske forbindelser, bortset fra :

1000 Tetraethylbly

Heterocycliske forbindelser ; nucleinsyrer

Sulfonamider

29.25

29.26

29.27

29.28

29.29

29.30

29.31

29.32

29.33

29.34

29.35

29.36

29.38 Provitaminer og vitaminer, naturlige eller syntetisk reproducerede
(herunder naturlige koncentrater), derivater deraf, der hovedsagelig an­
vendes som vitaminer og blandinger af disse stoffer; opløsninger af disse
produkter, uanset opløsningsmidlets art :

1030 Vitamin A eller blandinger med indhold af A vitamin i tør tilstand

Enzymer

Glycosider, naturlige eller syntetisk reproducerede, samt salte, ethere,
estere og andre dervater deraf

Plantealkaloider, naturlige eller syntetisk reproducerede, sam salte- ethere,
estere og andre derivater deraf

29.40

29.41

29.42

29.43

29.44

Sukkerarter, kemisk rene (undtagen saccharose, glucose og lactose);
sukkerethere, sukkerestere og salte deraf (undtagen produkter henhørende
under pos. 29.39, 29.41 eller 29.42)

Antibiotica :

9900 Andre
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30.03 Lægemidler, også til veterinær brug, bortset fra :

3100 Andre lægemidler, for hvilke der foreligger bekræftelse fra general­
direktøren for sundhedsministeriet eller generaldirektøren for land­
brugsministeriet på, at de ikke fremstilles i Israel eller kan erstatte
indenlandske varer

30.04 Vat, bind og lignende varer (f.eks . bandager, hæfteplastre, omslag), im­
prægneret eller overtrukket med pharmaceutiske præparater eller i detail­
salgspakninger, til medicinsk eller kirurgisk anvendelse (undtagen de i
bestemmelsernes punkt 3 nævnte varer)

30.05 Andre pharmaceutiske produkter og artikler

31.03 Phosphorholdige gødningsstoffer, mineralske eller kemiske

31.04 Kaliumholdige gødningsstoffer, mineralske eller kemiske

32.05 Syntetiske organiske farvestoffer (herunder pigmenter); syntetiske organiske
luminophorer ; substantive optiske blegemidler; naturlig indigo

32.06 Substratpigmenter :

1000 I dispersioner af naturgummi, plast, væsker eller pasta

32.07

i ' .

Andre farvestoffer; uorganiske luminophorer :

9910 I tør tilstand og med et indhold af højst 10 °/o chrompigmenter eller
jernoxider og hydroxider, eller preussiskblåt og andre pigmenter
på basis" af ferrocyanider eller ferricyanider eller ultramarin eller
zinkoxid

9920 Farvestoffer indeholdende zinkchromat ( f.eks . zinkgult eller zink­
grønt)

9990 Andre varer

32.08

■ , ,

Tilberedte porcelæns-, glas- og emaljefarver, tilberedte opakiseringsmidler,
ikke-frittet glasur- og emaljemasse, flydende glansmetalpræparater og
lignende præparater for keramik-, glas- og emaljeindustrien ; engober;
glasfritte og andet glas i form af pulver, korn eller flager; bortset fra :

2000 Glasur- og emaljemasse i form af fritte, flager, pulver eller korn
3000 Glasfritte

32.09 Lakker, klare eller pigmenterede; koldtvandsfarver, også til farvning af
læder; anden maling; pigmenter revne i linolie , mineralterpentin , terpen­
tinolie, fernis eller lignende ved tilvirkning af maling anvendte produkter ;
prægefolie ; farvestoffer formet eller pakket til detailsalg

32.10 Kunstnerfarver, farver til undervisningsbrug, plakatfarver, farver til nuance­
modifikation og lignende farver, i tabletter, tuber, krukker, flasker, skåle
eller lignende (herunder sådanne farver i assortimenter med eller uden
pensler, paletter, skåle og andet tilbehør)
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32.11 Tilberedte siccativer

32.12 Kit; podevoks ; spartelmasse ; ikke-ildfaste præparater til overfladebelæg­
ning ; udfyldnings- og tætningsmidler o.lign . (herunder harpikskit og har­
pikscement)

. 32.13 Trykfarver, blæk, tusch og lignende farver

33.01 Flygtige vegetabilske olier (også terpenfri ), i flydende eller fast form;
resinoider

33.02 Terpenholdige biprodukter fra flygtige vegetabilske olier

33.03 Koncentrater af flygtige vegetabilske olier (fremkommet ved enfleurage
eller maceration ) i fedtstoffer, ikke-flygtige olier, voks eller lignende

33.04 Blandinger af to eller flere lugtstoffer (naturlige eller syntetiske) samt
blandinger (herunder alkoholiske opløsninger) på basis af et eller flere
af disse stoffer, når de udgør råvarer for parfumeindustrien, levnedsmiddel­
industrien eller andre industrier

33.05 Vandfase fra vanddampdestillation af flygtige vegetabilske olier samt van­
dige opløsninger af sådanne olier, også til medicinsk brug

33.06 Parfumer, kosmetik og toiletmidler

34.01 Sæbe ; organiske overfladeaktive stoffer og præparater til brug Som- sæbe,
i form af stænger, blokke eller støbte stykker og figurer, også med indhold
af sæbe

34.02 ' Organiske overfladeaktive stoffer; overfladeaktive præparater samt tilbe­
redte væske- og rengøringsmidler, også med indhold af sæbe

34.03 Tilberedte smøremidler samt præparater af den art, der anvendes til olie­
eller fedtbehandling af tektilvarer, læder eller andre materialer, med und­
tagelse af produkter indeholdende 70 vægtprocent eller derover af olier ud­
vundet af jordolie eller af rå olier hidrørende fra bituminøse mineraler, og
bortset fra :

1000 Olie eller fedtstoffer udvundet af fisk eller havdyr, der anvendes til
garvning af huder

34.04 Syntetisk voks, også vandopløseligt eller emulgerbart med vand ; tilberedt
voks, ikke emulgeret og ikke indeholdende opløsningsmidler

34.05 Pudse- og polermidler ( til fodtøj , møbler, gulve og metalvarer), skurepulver
og lignende varer, undtagen tilberedt voks henhørende under pos . 34.04

34.06 Stearin-, parafin- og vokslys samt lignende varer

34.07 Modellermasse, også i assortimenter eller som legetøj ; såkaldt dentalvoks
samt aftrykmasse til dentalbrug, i plader, hesteskoform, stænger eller lig­
nende
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35.01 Casein , caseinater og andre caseinderivater; caseinlim

35.02 Albumin , albuminater og andre albuminderivater

35.03 Gelatine (herunder gelatinefolier i kvadratisk eller rektangulær form, også
farvet eller overfladebehandlet) og gelatinederivater; benlim, hudlim og
lignende lim samt fiskelim ; husblas

35.04 Andre proteiner (herunder peptoner) samt derivater deraf; hudpulver,
også behandlet med chromsalt

35.05 Dekstrin og dekstrinlim; opløselig stivelse og brændt stivelse ; stivelses­
klister; bortset fra :

1000 Dekstrin undtagen dekstrinlim
9900 Andre varer

35.06 Tilberedt lim og klister, ikke andetsteds tariferet ; varer af enhver art, der
er anvendelige som lim eller klister og pakket i detailsalgspakninger, der
tilkendegiver, at varerne er til brug som lim eller klister, og hvis
nettovægt ikke overstiger 1 kg pr. stk.

36.01 Krudt

36.02 Tilberedte sprængstoffer

36.03 Tændsnore, også detonerende

36.04 Fænghætter, sprængkapsler, detonatorer og lignende tændmidler

36.05 Pyrotekniske artikler ( fyrværkeriartikler, tågesignaler, livredningsraketter
og lignende artikler), bortset fra:

1000 Til synlig signalering

36.06 Tændstikker (undtagen bengalske tændstikker)

36.08

37.03

Andre brændbare produkter

Lysfølsomt papir, pap og tekstilstof, også eksponeret, men ikke frem­
kaldt :

2000 Specialbehandlet til ultraviolette stråler
9929 Andre varer

9991 Monochrom

9999 Andre varer

37.05 Plader og film (bortset fra kinematografiske film), eksponerede og frem­
kaldte, negative eller positive:

3000 Diapositiver og filmstrimler

37.08 Kemiske produkter til fotografisk brug (herunder lynlyspræparater)

38.01 Kunstig graphit og kolloid graphit (undtagen graphitsuspensioner i olie)
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38.07 Terpentinolie og andre opløsningsmidler af terpener udvundet ved
destillation eller anden behandling af nåletræ (f.eks . balsamtræ- og sul­
fatterpentin); rå dipenten ; rå oymen ; pine-oil

38.11 Desinfektionsmidler, insektbekæmpelsesmidler, afsvampningsmidler,
ukrudtbekæmpelsesmidler, antispiringsmidler, rottegift og lignende pro­
dukter, der er formet eller pakket til detailsalg eller foreligger som præpa­
rater eller som færdige artikler (f.eks . bånd, væger og lys præpareret med
svovl , samt fluepapir):
1090 Andre varer

9900 Andre varer

38.12 Tilberedte glitte-, appretur- og bejdsemidler af den art, der anvendes
i tekstil -, papir- eller læderindustrien eller i nærstående industrier :

1000 Præparater på basis af schellak
3000 Tilberedt appretur

38.13 Metalbejdser ; flusmidler og andre hjælpemidler til lodning og svejsning;
lodde- og svejsepulver samt lodde- og svejsepasta bestående af metal og
andre stoffer ; præparater til belægning eller fyldning af svejsetråd eller
svejseelektroder

Præparater til modvirkning af bankning, oxydation, korrosion eller har­
piksdannelse, viskositetsforhøjende præparater og lignende tilberedte
additiver til mineralolier

38.14

38.15

38.16

38.17

38.18

38.19

Tilberedte vulkaniseringsacceleratorer

Tilberedte substrater til dyrkning af microorganismer

Præparater og ladninger til ildslukningsapparater ; ildslukkere

Blandede opløsnings- og fortyndingsmidler til lak o . lign.

Produkter og restprodukter fra kemiske og nærstående industrier (herunder
blandinger af naturprodukter), ikke andetsteds tariferet :

1000 Flydende chlorparaffiner
1900 Kemiske grundstoffer (f.eks . silicium og selen), doteret til elektronisk

brug som anført i bestemmelse 2 g) til dette kapitel
2000 »Carbon« -stykker, -blokke, -plader, -stænger, -strimler og lignende

halvfabrikata, (undtagen varer henhørende under pos . 38.01 ) af
metallographitiske eller andre kvaliteter

2400 Sammensatte katalysatorer, der består af et kemisk produkt (f.eks .
et metaloxid), afsat på aktiveret kul eller på aktiveret kiselgur

2600 Ionbyttere
2800 Restprodukter fra fermentation ved fremstilling af antibiotica
3000 Præparater til forhindring af kedelstensdannelse
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38.19
(fortsættelse)

3200 Fuselolie og knogle- eller hornolie af dippelsolietypen
3600 Natronkalk

3810 Metalnaphtenater
4400 Præparater til dentalbrug eller pharmaceutisk brug
4600 Blødgørere og stabilisatorer
5200 Antioxyderings-præparater
5400 Tilberedte biprodukter, som anvendes inden for tekstil -, papir- eller

lædervareindustrien

5600 Faste produkter af signophalttypen til vejafmærkning
5800 Kernebindemidler

6000 Præparater, der anvendes til klaring af vin og andre gærede drikke­
varer

6400 Ildfast mørtel

6600 Tilsætningsmidler til støbning af metaller, bestående af blandinger
af kemiske eller mineralske stoffer (undtagen flydende eller pasta­
formede belægninger til foring af støbeforme)

6800 Præparater, der anvendes til motorkøretøjer såsom antifrostvæske,
bremsevæske, skylleolie og andre blandinger til motorkøretøjer

7000 Materialer, der anvendes til imprægnering og hærdning af beton ,
antisyrepræparater til cement

7200 Blandinger, der anvendes i den kosmetiske industri
7400 Midler til hærdning af metal
7600 Emulgatorer-stabilisatorer, der anvendes til fremstilling af iscreme
7800 Hjælpematerialer til galvanisering af metaller, fremstillet på basis

af - nikkelsalte eller cadmiumsalt eller cyanider, eller aromatiske
eller heterocycliske organiske forbindelser indeholdende kvælstof

8500 Forædlede asfaltpræparater
8700 Propylalkohol og dettes isomere ,
9900 Andre varer

Condensations-, polycondensations- og polyadditionsprodukter, også modi­
ficerede eller polymeriserede, lineære eller ikke-lineære (f.eks . pheno­
plast, aminoplast, alkyder, polyallylestere og andre umættede polyestere,
siliconer), bortset fra :

1020 Cyklohexanharpikser
1500 Siliconer

3570 Polycarbonat- eller polyethylenterephtalat-strimler højst 40 mm brede
og overtrukket med metal undtagen på den ene side, der har en
ikke-overtrukket kant

3591 Plader af materialer henhørende under kapitel XV, belagt, lamineret
eller overtrukket med plast

8000 Præparater i form af pasta eller pudder til dentalbrug

Polymerisations- og copolymérisationsprodukter (f.eks . polyethylen , polyte­
trahalogenethylen , polyisobutylen , polystyren, polyvinylchlorid , polyvinyl­
acetat, polyvinylchloracetat og andre polyvinylderivater, polyacrylsyrederi­
vater og polymethacrylsyrederivater , cumaronindenharpikser), bortset fra :

1050 Polyisobutylenharpikser

39.01

39.02
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39.02
(fortsættelse)

1090 Andre varer

3500 Krydsbundne copolymerisationsprodukter og styren og divinylbenzen
til fremstilling of ionbyttere

39.03 Regenerater af cellulose ; cellulosenitrat, celluloseacetat og andre cellulose­
estere, celluloseethere og andre kemiske derivater af cellulose, også
blødgjorte (f.eks . collodium og celluloid); vulcanfiber; bortset fra :
1000 Vulcanfiber

2090 Andre varer

5000 Affald og skrot
9911 Celluloseacetat og celluloseacetobutyrat
9912 Collodium

9919 Andre varer

39.04 Hærdede proteiner (f.eks . hærdet casein og hærdet gelatine )

39.05

\

Naturharpikser modificerede ved smeltning (f.eks . udsmeltede copaler);
, kunstharpikser fremkommet ved forestring af naturharpikser eller harpiks­
syrer (harpiksestere); kemiske derivater af naturgummi (kautsjuk)f.eks .
chlorkautsjuk, kautsjukhydrochlorid, oxykautsjuk og cycliseret kautsjuk :
1000 Tilberedt lim

39.06 Andre højmolekylære polymere, kunstharpikser og plast ; alginsyre samt
salte og estere deraf ; linoxyn ; bortset fra :

1000 I form af pulver, korn eller væske

39.07 Varer af de under pos. 39.01 — 39.06 nævnte materialer, bortset fra :

1100 Strimler eller plader i samme farve, som er perforeret på begge
sider og særlig anvendes til kontrolinstrumenter inden for tekstil­
industrien

5010 Kemiske WC-kummer

1490 Andre varer

40,02 Syntetisk gummilatex ; forvulkaniseret syntetisk gummilatex ; syntetgummi ;
factis fremstillet af olier

40.03 Regenerater af gummi

40.04 Afklip og andet affald af andet gummi end hårdgummi; skrot af andet
gummi end hårdgummi, kun anvendelig til genindvinding af gummi ; pulver
fremstillet af affald og skrot af andet gummi end hårdgummi

40.05 Plader og bånd af ikke-vulkaniseret naturgummi eller syntetgummi, und­
tagen » smoked sheets « og »crepe sheets « henhørende under pos . 40.01
eller 40.02 ; granulater af ikke-vulkaniseret naturgummi eller syntetgummi
færdigblandet til vulkanisering ; masterbatchprodukter af enhver from,
bestående af ikke-vulkaniseret naturgummi eller syntetgummi, der før
eller efter koaguleringen er fortsat med kønrøg eller kiselsyreanhydrid,
med eller uden tilsætning af mineralolier
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40.06 Ikke-vulkaniseret naturgummi og syntetgummi (herunder gummilatex) i
andre former ( f.eks . stænger, rør og profiler, opløsninger og dispersioner);
varer af ikke-vulkaniseret naturgummi eller syntetgummi (taks . over trykket
eller imprægneret tekstilgarn ; ringe og rondeller); bortset fra :

1000 Vanddispersioner af natur- eller syntetgummi
3000 Rayon eller polyamidgarn, der er overtrukket med eller dyppet

i gummi

40.07 Tråde og snore af blødgummi, også overtrukket med tekstil ; tekstilgarn,
imprægneret eller overtrukket med blødgummi

40.08 Plader, bånd, strenge, stænger og profiler af blødgummi, bortset fra varer :

1000 Plader, bånd og strenge, der alene eller hovedsageligt er udformet
og bestemt til anvendelse i forbindelse med en særlig maskintype
eller et særligt anlæg henhørende under afsnit XVI eller kapitel 90
i afsnit XVIII

40.09 Rør og slanger af blødgummi

40.10 Driv- og transportremme af blødgummi

40.11 Dæk, ringe, udskiftelige slidbaner til dæk samt slanger og fælgbånd af
blødgummi til hjul af enhver art

40.12 Hygiejniske og pharmaceutiske artikler (herunder sutter) af blødgummi,
også med dele af hårdgummi

40.13 Beklædningsgenstande (herunder handsker) og tilbehør dertil , af
blødgummi

40.14 Andre varer af blødgummi, bortset fra :

3000 Hule gummikegler, der anvendes til trafiksikkerhed og er indført
med tilladelse fra biltilsynet

7000 Haner, ventiler og lignende varer

40.15 Hårdgummi i blokke, plader, bånd, stænger, profiler og rør samt affald,
skrot og pulver af hårdgummi ; bortset fra :

1000 Ebonitpulver

40.16 Andre varer af hårdgummi

41.02 Læder af kvæghuder (herunder bøffellæder) og læder af hestehuder (und­
tagen varer, der henhører under pos. 41.06, 41.07 og 41.08 )

41.03 Læder af fåre- og lammeskind (undtagen varer, der henhører under
pos . 41.06, 41.07 og 41.08 )

41.04 Læder af gede- og gedekidskind (undtagen varer, der henhører und pos.
41.06, 41.07 og 41.08 )

41.05 Læder af andre dyrehuder og dyreskind (undtagen varer, der henhører
under pos. 41.06, 41.07 og 41.08 )
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41.07 Pergament

41.08 Laklæder og metalliseret læder

41.09 Afklip og andet affald af læder, kunstlæder og pergament, ikke anvendeligt
til fremstilling af lædervarer; læderstøv, læderpulver og lædermel

41.10 Kunstlæder på basis af læder eller læderfibre, i plader eller ruller

42.01 Sadelmagerarbejder til dyr, uanset materialets art (f.eks . skagler, seletøj ,
halsbånd, skagleremme og benbeskyttere)

42.02 Rejseartikler ( f.eks . kufferter, hatteæsker, vadsække og rygsække), ind­
købstasker, håndtasker, dokumentmapper, tegnebøger, punge, toiletetuier,
værktøjsetuier, tobakspunge samt foderaler, etuier og æsker (til f.eks . våben,
musikinstrumenter, kikkerter, smykker, flasker, flipper, fodtøj eller børster)
og lignende beholdere af læder, kunstlæder, vulcanfiber, plader og folier
af plast, pap eller tekstilstof

42.03 Beklædningsgenstande og tilbehør dertil , af læder eller kunstlæder

42.04 Varer til teknisk brug, af læder eller kunstlæder

42.05 Andre varer, af læder eller kunstlæder

42.06 Varer af tarme, guldslagerhinde, blærer eller sener

43.02 Pelsskind, garvede eller beredte (herunder pelsskind eller dele af pelsskind,
sammensyede til plader, kors o.lign); stykker og afklip af pelsskind
(herunder hoveder, ben og haler), garvede eller beredte; bortset fra :

1100 ikke sammensyede ; undtagen pelsskind (der anvendes til foer) af
hornkvæg, dyr af hestefamilien, får, lam, geder og gedekid, idet alle
disse varer henhører under pos. 41.01 (i ubehandlet stand), samt
af harer og kaniner (genus lepus)

43.03 Varer af pelsskind

43.04 Kunstigt pelsskind og varer deraf

KAPITEL 44 TRÆ OG VARER DERAF; TRÆKUL

45.02 Naturkork i blokke, plader og bånd (herunder terninger og firkanter
til fremstilling af propper)

45.03
/

Varer af naturkork

45.04 Preskork (med eller uden bindemidler) og varer deraf

46.01 Flettematerialer i form af lidser eller lignende, også samlede til bånd
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46.02 Flettematerialer i pladeform, sammenbundne .eller vævede (herunder
måtter, tæpper og skærme); flaskehylstre

46.03 Kurvemagerarbejder og andre varer fremstillet direkte af flettematerialer
eller af de under pos. 46.01 og 46.02 henhørende varer ; varer af luffa

48.01 Papir og pap (herunder cellulosevat), maskingjort, i ruller og ark bortset
fra :

2010 Hvidt, uigennemsigtigt, træfrit papir af bibelpapirtypen, som vejer
mindst 28 og højst 45 g pr. m2 , til trykning af bibler (Tenach)

8010 Papir til indpakning af citrusfrugter til eksport
9100 Kort af papir og pap, hvor hvert korts mål ikke overstiger

100 X 500 mm, af den type, der anvendes til jacquardmaskiner o.lign .

48.02 Papir og pap, håndgjort

48.03 Pergamentpapir og pergamentpap, også imiteret, samt pergamyn, i ruller
og ark :

9900 Andre varer

48.04 Papir og pap bestående af sammenklæbede lag, uden imprægnering eller
belægning på overfladen , også med indvendig forstærkning, i ruller og ark

48.05 Bølgepapir og bølgepap, også med påklæbede plane flader, samt kreppet,
plisseret, mønsterpresset, mønsterpræget og perforeret papir og pap , i ruller
og ark, bortset fra varer :

3000 Pergamynpapir

48.06 Papir og pap, linjeret eller kvadreret, men uden andet påtryk, i ruller
og ark

48.07 Papir og pap , imprægneret eller med belægning på overfladen, med farvet
eller dekoreret overflade eller med påtryk, i ruller og ark (herunder ikke
papir og pap henhørende under pos. 48.06 og tryksager henhørende
under kap . 49), bortset fra :

9110 Papir til indpakning af citrusfrugter til eksport

48.08 Filtrerblokke og filtrerplader af papirmasse

48.09 Byggeplader af papirmasse, træfibre eller andre vegetabilske fibre, også
med indhold af naturharpiks, kunstharpiks eller lignende som bindemiddel

48.10 . Cigaretpapir, tilskåret, også i hæfter ; cigarethylstre

48.11 Tapeter og linkrusta ; gennemskinneligt vinduespapir

48.13 Karbonpapier, andet kopieringspapier, stencils og overføringsapir, til­
skåret, også i æsker
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48.14 Brevpapir i blokke, konvolutter, brevkort, korrespondancekort ; æsker,
mapper o.lign. af papir og pap indeholdende assortimenter af brevpapir,
konvolutter m.v.

48.15 Andet papir og pap (herunder cellulosevat), tilskåret, bortset fra :

4000 Pergamynpapir
6000 Kort af papir eller pap, hvis størrelse ikke overstiger 100 X 360 mm.

Af en type, der anvendes til jacquardmaskiner o.lign.
8000 Papir, i ruller, til anvendelse i monotype-, linotype eller intertype­

tastaturmaskiner

48.16

48.17

Æsker, poser, sække og andre emballagegenstande, af papir eller pap,
bortset fra :

1000 Færdiglavet paraffineret papir til indpakning af meloner

Kartoteks- og opbevaringsæsker, brevbakker og lignende varer af papir
eller pap, til anvendelse i kontorer, butikker o. lign .

Protokoller, stilebøger, notesbøger, notesblokke, ordrebøger, kvitterings­
blokke, dagbøger, skriveunderlag, samlebind (løsbladebind og andre bind),
dokumentomslag og lignende varer af papir og pap ; albums til prøver
eller samlinger samt bogomslag, af papir og pap :
9900 Andre varer

48.18

48.19

48.20

48.21

Etiketter og mærkesedler af papir og pap, med eller uden påtryk, også
gummerede

Bobiner, spoler og lignende varer af papirmasse, papir og pap, også
perforerede eller hærdede

Andre varer af papirmasse, papir og pap (herunder cellulosevat), bortset
fra :

1000 Perforerede kort til jacquardmaskiner o. lign .
4000 Spindebøtter, der anvendes ved fremstilling af garn
7000 Kegleformet filtrerpapier, der anvendes ved farvning af garn

Børnebilledbøger og børnemalebøger

Bygnings- og maskintegninger' samt andre tegninger til tekniske, kommer­
cielle og lignende formål, originale eller fotografiske reproduktioner ; på
lysfølsomt papir ; håndskrifter og maskinskrevne arbejder :

1000 Modetegninger og tegninger til dekoration af keramik, glas , møbler,
vægge o. lign.

Umakulerede frimærker, stempelmærker og lignende mærker, der er gang­
bare eller bliver gangbare i det land, hvortil de er bestemt; stempelpapir ;
pengesedler, obligationer, aktier og lignende værdipapirer ; checkhæfter :
9990 Andre varer

49.03

49.06

49.07
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49.08 Overføringsbilleder af enhvert art

49.09 Postkort, julekort, fødselsdagskort og lignende kort, illustrerede, uanset
fremstillingsmåden, også med påsat udstyr

49.10 Kalendere af enhver art af papir eller pap (herunder kalenderblokke):
9900 Andre varer

49.11

\

Andre tryksager (herunder trykte billeder og fotografier):
9900 Andre varer

50.04 Garn af natursilke (undtagen garn af schappesilke og bourettesilke), ikke
i detailsalgsoplægninger

50.05 Garn af schappesilke, ikke i detailsalgsoplægninger

50.06 Garn af bourettesilke, ikke i detailsalgsoplægninger

50.07 Garn af natursilke, i detailsalgsoplægninger
A. Garn af natursilke

B. Andre varer

50.08 Fishgut ; imiteret catgut af natursilke :
9900 Andre varer

50.09 Vævet stof af natursilke (undtagen af bourettesilke )

50.10 Vævet stof af bourettesilke

51.01 Garn af endeløse kemofibre, ikke i detailsalgsoplægninger

51.02 Monofilamenter, strimler (kunstige strå o. lign .) og imiteret catgut af
kemofibermateriale, bortset fra :

1010 Fremstillet af polyamid, til fiskeri , og med et tværmål på over
0,7 mm, i pakninger, der vejer mindst 500 g pr. garnnøgle, indført
med godkendelse fra generaldirektøren for landbrugsministeriet

51.03 Garn af endeløse kemofibre, i detailsalgsoplægninger

51.04 Vævet stof af endeløse kemofibre (herunder stof vævet af monofilamenter
eller strimler henhørende under pos . 51.01 og 51.02)

52.01 Garn af tekstilgarn og metaltråd samt tekstilgarn overtrukket med metal

52.02 Vævet stof af metaltråd eller af garn henhørende under pos. 52.01 , anven­
deligt til beklædningsgenstande, som møbelstof o.lign.



28 . 5 . 75 Dé Europæiske Fællesskabers Tidende Nr. L 136/47

Pos . i den
israelske
toldtarif

Varebeskrivelse

53.05 Uld og andre dyrehår (fine eller grove), kartet eller kæmmet:

1000 I tops

53.06 Garn af kartet uld (kartegarn), ikke i detailsalgsoplægninger

53.07 Garn af kæmmet uld (kamgarn), ikke i detailsalgsoplægninger

53.08 Garn af fine dyrehår (kartede eller kæmmede), ikke i detailsalgsoplæg­
ninger

53.09 Garn af hestehår eller andre grove dyrehår, ikke i detailsalgsoplægninger

53.10 Garn af uld, hestehår eller andre dyrehår (fine eller grove), i detailsalgs­
oplægninger

53.11 Vævet stof af uld eller fine dyrehår

53.12 Vævet stof af andre grove dyrehår end hestehår

53.13 Vævet stof af hestehår

54.05 Vævet stof af hør eller ramie

55.03 Affald af bomuld (herunder garnaffald og opkradsede klude), ikke kartet
eller kæmmet

55.05 Garn af bomuld, ikke i detailsalgsoplægninger

55.06 Garn af bomuld, i detailsalgsoplægninger

55.07 Drejervævet stof af bomuld

55.08 Håndklædefrotterstof og lignende frotterstof af bomuld

55.09 Andre vævede stoffer af bomuld

56.01 Korte kemofibre, ikke kartede, kæmmede eller på anden måde beredte til
spinding

56.02 Bånd ( tow) til fremstilling af korte kemofibre

56.04 Korte kemofibre og affald af kemofibre, kartede, kæmmede eller på
anden måde beredt til spinding

56.05 Garn af korte kemofibre eller af affald af kemofibre, ikke i detailsalgsop­
lægninger

56.06 Garn af korte kemofibre eller af affald af kemofibre, i detailsalgsoplæg­
ninger

56.07 Vævet stof af korte kemofibre eller af affald af kemofibre
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57.05 Garn af hamp

57.06 Garn af jute eller andre bastfibre henhørende under pos . 57.03

57.07

\

Garn af andre vegetabilske tekstilfibre

57.08 Papirgarn

57.09 Vævet stof af hamp

57.10 Vævet stof af jute eller andre bastfibre henhørende under pos. 57.03

57.11 Vævet stof af andre vegetabilske tekstilfibre

57.12 Vævet stof af papirgarn

58.01 Gulvtæpper (herunder gulvløbere og måtter), knyttede, også konfektione­
rede

58.02 Andre gulvtæpper (herunder gulvløbere og måtter), også konfektionerede ;
kelim- og sumachtæpper og lignende tæpper, også konfektionerede

58.03 Håndvævede tapisserier (af typerne : Gobelin , Flandern , Aubusson,
Beauvais o.lig.) og håndbroderede tapisserier (med gobelinsting, kors­
sting etc. ), også konfektionerede

58.04 Vævede fløjls-, plys- og chenillesstoffer (bortset fra varer henhørende un­
der pos . 55.08 og 58.05 )

. 58.05 Vævede bånd (bortset fra varer henhørende under pos. 58.06 ) og bånd
bestående af sammenlimede parallelle garner eller fibre ; bortset fra :

1000 Vævede strimler under 3 mm brede, til driv- og transportremme

58.06 Vævede etiketter, emblemer o. lign., ikke broderede, i løbende længder
eller tilskårne stykker

58.07 Chenillegarn ; overspundet garn (bortset fra garn henhørende under pos.
52.01 og overspundet garn af hestehår); agramaner, possement og lignende
arbejder i løbende længder ; kvaster, pomponer o. lign .

58.08 Tyl og knyttede netstoffer , umønstrede

58.09 Tyl og knyttede netstoffer, mønstrede ; hånd- eller maskinfremstillede
blonder pg kniplinger, i løbende længder, strimler eller motiver

58.10 Broderier, i løbende længder, strimler eller motiver

59.01 Vat og varer deraf; flok, støvnopper af tekstilmaterialer, bortset fra :

2000 Affald af lok og støv af tekstilmaterialer
9900 Andre varer

59.02 Filt og varer deraf, også imprægneret eller overtrukket
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59.03

59.04

59.06

59.07

59.08

59.09

59.10

59.11

59.12

59.13

59.14

59.15

59.16

59.17

60.01

60.02

60.03

Fiberdug samt varer deraf, også imprægneret eller overtrukket

Sejlgarn , reb og tovværk, også flettet

Andre varer fremstillet af garn, sejlgarn, reb og tovværk (bortset fra
tekstilstoffer og varer deraf)

Tekstilstoffer, overtrukket med vegetabilske carbohydratgummier eller
stivelsesholdige substanser af den art, der anvendes til fremstilling af
bogbind, etuier m. v.; kalkerlærred ; præpareret malerlærred; buckram og
lignende tekstilstoffer til fremstilling af hatte m. v .

Tekstilstoffer, imprægneret, overtrukket eller lamineret med cellulosederi­
vater eller anden plast

Tekstilstoffer, imprægneret eller overtrukket med olie eller med oliehol­
dige præparater

Linoleum med tekstilunderlag til enhver anvendelse, også i tilskårne
stykker; gulvbelægningsmateriale bestående af tekstilunderlag med anden
belægning end linoleumsmasse, også i tilskårne stykker

Tekstilstoffer (bortset fra trikotagestof), imprægneret, overtrukket eller
lamineret med gummi

Tekstilstoffer, imprægneret eller overtrukket på anden måde; malede
teaterkuliser , malede atelierbagtæpper o . lign.

Elastiske tekstilstoffer (undtagen trikotagestof) bestående af tekstil i
forbindelse med gummitråde

Væger af tekstil , vævede, flettede eller strikkede, til lamper, ovne, tændere,
lys o . lign.; glødenet og glødestrømper samt rørformede emner til frem­
stilling deraf

Brandslanger og lignende slanger af tekstil , også med foring, armering og
armaturer af andre materialer

Driv- og transportremme af tekstil, også forstærket med metal eller andet
materiale

Tekstilstoffer og artikler af tekstil , til teknisk brug, bortset fra varer :

1000 Stoffer i løbende længder og stoffer i tilskårne stykker
2090 Andre varer

Trikotagestof, ikke elastisk eller gummeret

Handsker, vanter og luffer af trikotage, ikke elastisk eller gummeret

Strømper, understrømper, sokker, ankelsokker o. lign. af trikotage, ikke
elastisk eller gummeret, bortset fra :
1100 Strømper til medicinsk brug, uden tå

60.04 Underbeklædningsgenstande af trikotage, ikke elastisk eller gummeret
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60.05 Yderbeklædningsgenstande og andre varer af trikotage, ikke elastisk eller
gummeret

60.06 Stof og varer af trikotage, elastisk eller gummeret (herunder knæbeskyttere
og elastikstrømper)

61.01 Yderbeklædingsgenstande til mænd og drenge

61.02 Yderbeklædningsgenstande til kvinder, piger og småbørn

61.03 Underbeklædningsgenstande til mænd og drenge (herunder flipper,
skjortebryster og manchetter)

61.04 Underbeklædningsgenstande til kvinder, piger og småbørn

61.05 Lommetørklæder

61.06 Sjaler, tørklæder, mantiller, slør o. lign.

61.07 Slips og halsbind

61.08 Kraver, manchetter, opslag, underbluser, veste, jabots og lignende tilbehør
og besætningsartikler til beklædningsgenstande til kvinder og piger

61.09 Korsetter, hofteholdere, brystholdere, seler, sokkeholdere, strømpebånd
o. lign. (herunder sådanne varer af trikotage), også elastiske

61.10 Handsker, vanter, luffer, strømper og sokker, ikke af trikotage

61.11 Konfektioneret tilbehør til beklædningsgenstande (f. eks . ærmeblade,
skulderpuder, bælter, ærmeskånere og lommer)

52.01 Plaider og lignende tæpper

62.02 Sengelinned, dækketøj , håndklæder, vaskeklude og viskestykker; gardiner
og andre boligtekstiler

62.03 Sække og poser til emballage, bortset fra :

2010 Fremstillet af jute, hamp, hør eller andet bastgarn
9919 Andre varer

62.04 Presenninger, sejl , markiser, telte og lejrudstyr :
9900 Andre varer

62.05 Andre konfektionerede tekstilvarer (herunder snitmønstre)

63 01 Beklædningsgenstande og tilbehør dertil, plaider og lignende tæpper,
husholdnings-og boligudstyr (bortset fra varer henhørende under pos .
58.01-58.03 ), af tekstil , samt fodtøj og hovedbeklædning, uanset materialets
art — alt for så vidt varerne viser tydelige tegn på slid og fremkommer
uemballerede eller i baller, sække og lignende emballage
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64.01 Fodtøj med ydersål og overdel af gummi eller plast

64.02 Fodtøj med ydersål af læder eller kunstlæder; fodtøj (bortset fra fodtøj
henhørende under pos. 64.01 ) med ydersål af gummi eller plast

64.03 Fodtøj af træ eller med ydersål af træ eller kork

64.04 Fodtøj med ydersål af andre materialer

64.05 Dele til fodtøj (herunder indlægssåler og hælepuder), af andet materiale
en metal

64.06 Gamacher, viklers, skinnebensbeskyttere og lignende artikler samt dele
dertil

65 .03 Hatte og anden hovedbeklædning af filt, fremstillet af stumper eller plane
hatteemner henhørende under pos. 65.01 , også garnerede

65.04 Hatte og anden hovedbeklædning, flettede eller fremstillet af fletninger,
bånd eller strimler, uanset materialets art, også garnerede

65.05 Hatte og anden hovedbeklædning (herunder hårnet), af trikotage eller
konfektioneret af blonder, kniplinger, filt eller andet tekstilstof (men
ikke af fletninger, bånd eller strimler), også garnerede

65.06 Anden hovedbeklædning, også garneret

65.07 Svederemme for overtræk, forme, stel (herunder fjederstel til klaphatte),
skygger og hageremme, til hovedbeklædning

66.01 Paraplyer og parasoller (herunder stokkeparaplyer, paraplytelte, havepara­
soller o.lign.)

66.02 Spadserestokke (herunder bjergstokke og siddestokke samt piske, ride­
piske o. lign.)

66.03 Dele, beslag og tilbehør til varer henhørende under pos. 66.01 og 66.02:

1000 Håndtag

67.01 Fugleskind og andre dele af fugle med påsiddende fjer eller dun, fjer,
dele af fjer, dun og varer af disse materialer (bortset fra varer henhørende
under pos. 05.07 og forarbejdede fjerposer og fjerskafter)

67.02 Kunstige blomster, blade og frugter samt dele deraf; varer af kunstige
blomster, blade og frugter

67.03 Menneskehår, der er sorteret med rodenderne i samme retning eller
barbejdet på anden måde ; uld og andre dyrehår, bearbejdet til fremstilling
af parykker o. lign.

67.04 Parykker, kunstigt skæg, øjenbryn og øjenvipper, fletninger o. lign. af
menneske-eller dyrehår eller af tekstil ; andre varer af menneskehår
(herunder hårnet)
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68.02 Bearbejdede monument- og bygningssten samt varer af monument- og
bygningssten (herunder terninger til mosaikarbejder), bortset fra varer
henhørende under pos . 68.01 og kap. 69 :
9900 Andre varer

68.03 Bearbejdet skifer og varer af skifer (herunder varer af agglomereret skifer)

68.04 Møllesten, slibesten og lignende varer (herunder segmenter og andre dele
dertil ); til formaling, defibrering, slibning, polering, afretning og skæring,
af naturlige stenarter (herunder agglomererede naturlige stenarter), af
agglomererede naturlige eller kunstige slibemidler eller af keramisk mate­
riale, også forsynet med kerner, skafter, aksler o.lign . af andet materiale,

' men uden stativ

68.05 Hvæssesten og polersten til brug i hånden af naturlige stenarter (herunder
agglomererede naturlige stenarter), af agglomererede naturlige eller kun­
stige slibemidler eller af keramisk materiale

68.06 Slibemidler, naturlige eller kunstige, i pulver eller korn, på underlag af
vævet stof, papir, pap eller andet materiale, også tilskåret, sammensyet eller
samlet på anden måde:
9900 Andre varer

68.07 Slaggeuld , stenuld og lignende mineralsk uld ; ekspanderet vermiculit,
ekspanderet ler og lignende ekspanderede mineralske stoffer ; . blandinger
og varer af varmeisolerende eller lydisolerende mineralske stoffer (und­
tagen varer henhørende under pos. 68.12, 68.13 og kap . 69

68.08 Varer af asfalt eller af lignende materiale (f.eks . af kunstig asfaltbitumen
eller stenkulstjærebeg)

68.09 Tavler, fliser, blokke og lignende varer af plantefibre, træfibre, halm,
træspåner eller træaffald (herunder savsmuld), agglomereret med cement,
gips eller andre mineralske bindemidler :
9990 Andre varer

68.10 Varer af gips, eller af blandinger på basis af gips, bortset fra varer :

1000 Former til industrielt brug

68.11 Varer af beton eller kunststen, også armerede (herunder varer af slag­
gebeton og varer af granuleret marmor, agglomereret med cement)

68.12 Varer af asbestcement, cellulosecement o. lign.

68.13 Bearbejdede asbestfibre ; varer af asbest (f.eks . pap, garn vævet stof,
beklædningsgenstande, hovedbeklædning, fodtøj og pakninger), også
armerede, bortset fra varer, der henhører under pos . 68.14 ; blandinger på
basis af asbest eller asbest og magnesiumcarbonat samt varer af sådanne
blandinger
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68.14

68.15

68.16

69.01

69.02

Friktionsbelægninger (segmenter, skiver, ringe, bånd, plader, ruller m . v.)
til bremser, koblinger o. lign ., fremstillet på basis af asbest, andre
mineralske stoffer eller cellulose, også i forbindelse med tekstil eller andet
materiale

Bearbejdet glimmer og varer af glimmer, herunder glimmerblade på under­
lag af papir eller tekstilstof (f. eks . mikanit og mikafolium)

Varer af sten eller andre mineralske stoffer (herunder varer af tørv),
ikke andetsteds tariferet :

1500 Bordservice, husholdnings-, toilet- og kontorartikler , dekorations­
genstande til indendørs brug o. lign .; tilsvarende varer af glas
henhører under pos. 70.13

7000 Tætningsanordning med fjedre
7500 Pakninger
9900 Andre varer

Varmeisolerende sten , blokke, fliser og andre varmeisolerende produkter,
af fossilt kiselmel og andre lignende kiselholdige jordarter (f. eks . kiselgur,
truppelse eller diatomejord), bortset fra :

1000 Varer, for hvilke der foreligger bekræftelse fra generaldirektøren for
ministeriet for handel og industri på, at de ikke fremstilles i Israel

Ildfaste sten, blokke, fliser og lignende ildfast konstruktionsmateriel ,
bortset fra varer henhørende under pos. 69.01 , bortset fra :

1000 Varer for hvilke der foreligger bekræftelse fra generaldirektøren for
handel og industri på, at de ikke fremstilles i Israel

Andre ildfaste produkter ( f . eks . retorter, digler, mufler, dyser, propper,
rør og stænger), bortset fra varer henhørende under pos. 69.01 og bortset
fra :

1000 Varer, for hvilke der foreligger bekræftelse fra generaldirektøren for
ministeriet for handel og industri på, at de ikke fremstilles i Israel

Mursten (herunder sten til gulvunderlag, dæksten o . lign.)

Uglaserede sten og fliser til brolægning, gulvbelægning eller beklædning af
vægge, kaminer o. lign.

Glaserede sten og fliser til brolægning, gulvbelægning eller beklædning af
vægge, kaminer o. lign.

Laboratorieartikler og varer til kemisk og teknisk brug; trug, kar og lig­
nende beholdere af de arter, der anvendes i landbruget; krukker, dunke
og lignende varer af de arter, der sædvanligvis anvendes til transport af
varer eller som emballage

Køkkenvaske, vaskekummer, klosetskåle, urinaler, badekar og lignende
sanitetsartikler

Bordservice samt husholdnings- og toiletartikler, af porcelæn

Bordservice samt husholdnings- og toiletartikler, af andet keramisk
materiale

69.03

69.04

69.07

69.08

69.09

69.10

69.11

69.12
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69.13 Statuetter og andre dekorationsgenstande; pyntegenstande til personligt
brug; artikler til boligudstyr

69.14 Andre varer af keramisk materiale

70.04 Planglas, støbt eller valset, også armeret eller overfanget under frem­
stillingen, med kvadratisk eller rektangulær form, ubearbejdet, bortset
fra :

1000 Armeret glas

70.05 Planglas, trukket eller blæst, også overfanget under fremstillingen, med"
kvadratisk eller rektangulær form, ubearbejdet

70.06 Planglas, støbt valset, trukket eller blæst, også armeret eller overfanget
under fremstillingen, med kvadratisk eller rektangulær form, slebet eller
poleret på den ene eller begge sider, men ikke yderligere bearbejdet :
9900 Andre varer

70.07 Planglas, støbt valset, trukket eller blæst, også armeret eller overfanget
under fremstillingen eller slebet eller poleret på den ene eller begge sider,
tilskåret i anden form end kvadratisk eller rektangulær, bøjet eller på
anden måde bearbejdet (f. eks . facet- eller kantslebet eller graveret) ;
isolationsruder bestående af flere lag glas ; blyindfattede ruder o. lign.:
9900 Andre varer

70.08 Sikkerhedsglas bestående af hærdet eller lamineret glas, også tilpasset
eller formet

70.09 Glasspejle, også indrammede (herunder bakspejle)

70.10 Balloner, flasker, krukker, tabletglas og lignende beholdere, af glas, af
de arter, der sædvanligvis anvendes til transport af varer eller som
emballage ; propper, låg og andre lukker, af glas , bortset fra :

1000 Balloner og dame-jeanne

70.11 ' Åbne glaskolber og glasrør uden montering, til glødelamper, elektronrør
o. lign.

70.13 Bordservice, husholdnings-, toilet- og kontorartikler, dekorationsgenstande
o. lign . af glas (bortset fra varer henhørende under pos. 70.19 )

70.14 Belysningsartikler af glas ; refleksglas ; optiske artikler af glas, hverken
optisk bearbejdet eller af optisk glas, bortset fra :

1000 Lysreflekterende vejskilte

3000 Farvede linser og refleksglas til trafiksignaler og trafikkontrolap­
parater
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70.15 Urglas, glas til beskyttelsesbriller og lignende glas, hvælvede, bøjede o.lign.;
hule glaskugler og segmenter deraf til fremstilling af de nævnte varer

70.17 Laboratorieartikler, sygeplejeartikler og hygiejniske artikler, af glas, også
graderede eller justerede; glasampuller

70.18 Optisk glas og artikler af optisk glas, bortset fra artikler, der er optisk
bearbejdet; emner til linser til korrektionsbriller

70.19 Glasperler , imitationer af naturperler, imitationer af ædel- og halvædelsten
og lignende smågenstande af glas samt varer deraf; terninger, små plader
og brudstykker, af glas , også med underlag til mosaikker og lignende
dekorative formål ; glasøjne, bortset fra proteser ; dekorations- og pyntgen­
stande forarbejdet ved anvendelse af glasblæselampe; reflekskugler

70.20 Glasuld (uanvendeligt til spinding) og andre glasfibre samt varer deraf

70.21 Andre varer af glas :

2000 Rør og rørfittings (f.eks . muffer, rørknæ o. lign.) haner, ventiler,
regulatorer, temperaturudvekslere :

9900 Andre varer

71.01 Naturperler, ubearbejdede eller bearbejdede (herunder usorterede perler
trukket på snor af hensyn til forsendelsen), men ikke monterede eller
indfattede

71.02 Ædel- og halvædelsten, ubearbejdede, slebne eller på anden måde bearbej­
dede (herunder usorterede sten trukket på snor af hensyn til forsendelsen),
men ikke monterede eller indfattede:

9990 Andre varer

71.03 Syntetiske og rekonstruerede ædel- og halvædelsten, ubearbejdede, slebne
eller på anden måde bearbejdede (herunder usorterede sten trukket på
snor af hensyn til forsendelsen), men ikke monterede eller indfattede :

9900 Slebne eller på anden måde bearbejdede

71.12 Bijouterivarer og dele deraf, af ædle metaller eller af ædelmetaldublé
genstande til personlig brug, som almindeligvis bæres i lommen, i hånd­
tasken eller på personen, og dele til sådanne genstande, af ædle metaller
eller af ædelmetaldublé

O

71.13 Guld- og sølvsmedearbejder og dele deraf, af ædle metaller eller af ædel­
metalldublé, bortset fra varer henhørende under pos. 71.12

71.14 Andre varer af ædle metaller eller af ædelmetaldublé

71.15 Varer af eller i forbindelse med naturperler eller ædel- og halvædelsten
(naturlige, syntetiske eller rekonstruerede)

71.16 Anre bijouterivarer
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73.10 Stænger (herunder valstråd), af jern og stål , varmtvalsede, smedede,
strengpressede eller koldtbehandlede ; hult borestål til minebrug :

1014 Rund, med diameter 8 mm eller derover, såfremt frigivet efter
31 . 1 . 75 og inden 1 . 7 . 75

1015 Andre varer, såfremt de er frigivet inden 1 . 7. 75

1019 Anden valstråd

1020 Præcisionsfremstillede, koldtbehandlede

1081 Med diameter ikke under 6 mm og ikke over 13 mm, hvis den
frigivne mængde ikke overstiger 600 t/årligt

1083 Med diameter over 13 mm, men ikke over 105 mm, hvis den
frigivne mængde ikke overstiger 6000 t/årligt

1093 Rund , med diameter 8 mm eller mere, såfremt frigivet efter 31 . 1 . 75
og inden 1 . 7 . 75

1094 Andre varer, såfremt frigivet inden 1 . 7 . 75

1099 Andre varer

2010 Præcisionsfremstillede, koldtbehandlede med et kulindhold på højst
0,45 °/o og med tværsnit i form af cirkler eller regulære ottekanter,
når cirklens diameter er fra 4 til 101,6 mm (4") eller afstanden
mellem to overfor hinanden liggende flader i ottekanten er mellem
6,35 og 5,80 mm ( fra 1/4" til 2")

2030 Stænger, også valset tråd, med fordybninger og fuger (f. eks . mindre
indsnit, forhøjninger, riller o. lign .), også snoet

Profiler af jern og stål , varmtvalsede, smedede, strengpressede eller
koldtbehandlede ; spunsvægjern , også med borede eller lokkede huller eller
sammensatte, bortset fra :

1090 Profiler af stål med et kulindhold på over 0,30 °/o

9900 Andre varer

Bånd af jern og stål , varmt- eller koldvalsede :

4000 Bølget tråd, også med overtræk

6000 Flade bånd, med længde på ikke over 32 mm og tykkelse på over
0,25 mm, men ikke over 1 mm, men ikke med overtræk af andet
metal

9910 Præget ved presning eller med mere end 100 huller pr . m2

9992 Koldtvalset, med tykkelse på over 0,25 mm, men ikke over 3 mm,
med kulindhold på mindre end 0,55 °/o, men ikke med overtræk
af andet metal

73.11

73.12

73.13 Plader af jern og stål , varmt- eller koldtvalsede :

1000 Bølget, galvaniseret

9910 Præget ved presning eller perforeret med over 100 huller pr. m2
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73.14 Tråd af jern og stål , også med overtræk (undtagen isoleret tråd til
elektrisk brug):

2000 Tråd uden overtræk, i lige længder, med kulindhold på indtil 0,45 °/o
og med tværsnit i form af cirkler eller regulære ottekanter, når
cirklens tværmål er over 4 mm, eller afstanden mellem to over, for
hinanden liggende flader i ottekanten er mindst 6,35 mm (1 /4"),
forudsat tråden har undergået en oprulningsproces

3010 Med tværsnit i form af en cirkel , uden overtræk eller galvaniseret,
når cirklens tværmål ikke overstiger 9,5 mm

3020 Med et største tværmål af 5 mm

73.15 Legeret stål og kulstofrigt stål i samme former som nævnt i pos . 73.06-
73.14 :

1019 Andre varer

1090 Andre varer

2030 Spunsvægjern også med borede, eller lokkede huller eller sammen­
satte

2092 Præcisionsfremstillet indeholdende fra 0,15 °/q til 0,60 °/o svovl , fra
0,70 % til 1,0 °/o mangan og 0,40 °/o kulstof, med tværsnit i form
af cirkler eller regulære ottekanter, når cirklens tværmål er fra 4 til
101,6 mm og afstanden mellem to over for hinanden liggende flader
i ottekanten er fra 6,35 til 50,80 mm ( 1 /4" til 2"), men ikke stål med
indhold på over 10 % chrom

3010 Præget ved presning eller med over 100 huller pr . m2

3040 Plader, laminerede, med overtræk, påtrykte, malede eller behandlet­
med et ikke-metallisk materiale, bortset fra varer henhørende under
pos . 3010 eller 3030

4010 Præget ved presning eller med over 100 huller pr. m2

4040 Laminerede, med overtræk, påtrykte, malede eller behandlet med
et ikke metallisk materiale, bortset fra varer henhørende under pos .
4010 eller 4020

5093 Præcisionsfremstillet tråd, indeholdende fra 0,15 %> til 0,60 % svovl,
fra 0,70 °/o til 1,80 % mangan og 0,40 °/o kulstof, og med tværsnit
i form af cirkler eller regulære ottekanter, når cirklens tværmål er
over 4 mm og afstanden mellem to over for hinanden liggende
flader i ottekanten er over 6,35 mm, men ikke tråd med mere
end 10 % chrom

73.17 Rør af støbejern

73.18 Rør og røremner, af jern og stål (undtagen rør henhørende under pos .
73.17 og 73.19), bortset fra :

1000 Rør af legeret stål (som defineret i bestemmelse 1 d ) i kap . 73 )
3090 Sømløse rør, andre varer

9920 Med overtræk af kobber og udvendig diameter, der ikke overstiger
3/4"
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73.20 Rørfittings af jern og stål (f.eks . muffer, rørknæ og flanger)

73.21 Jern- og stålkonstruktioner ( f.eks . hangarer og andre bygningskonstruk­
tioner, broer og brosektioner, sluseporte, tårne, stilladser, tage og tagkon­
struktioner, vindues- og dørrammer, skodder, rækværker, søjler og piller),
samt dele til sådanne konstruktioner ; plader, bånd, stænger, profiler, rør
o.lign., af jern og stål, forarbejdet til brug i konstruktioner

73.22 Tanke, kar og lignende beholdere, af jern og stål (undtagen beholdere
til komprimerede eller flydende gasser), med et rumindhold af over 300
liter, også varmeisolerede eller med indvendig beklædning, men uden
mekanisk udstyr og uden udstyr til opvarmning eller afkøling

73.23 Fade, tromler, dunke, dåser og lignende beholdere, af jern- og stålplader,
af de arter, der sædvanligvis anvendes til transport af varer eller som
emballage

73.24 Beholdere af jern og stål , til komprimerede eller flydende gasser

73.25 Snoet tråd, kabler, tovværk, flettede bånd , stropper o.lign ., af jern- og
ståltråd (undtagen isoleret tråd m. v. til elektrisk brug)

73.26 Pigtråd af jern og stål ; snoede bånd og snoet fladtråd, med eller uden
pigge, samt løstsnoet dobbelttråd til indhegning, af jern og stål

73.27 Trådvæv, trådnet, tråddug, trådgitter og lignende varer, af jern- og
ståltråd

73.28 Strækmetal af jern og stål

73.29 Kæder og dele dertil , af jern og stål

73.31 Søm, spiger, stifter, bølgesøm, tegnestifter, hager og kramper, af jern og
stål , også med hoved af andet materiale (undtagen varer med hoved af
kobber)

73.32 Bolte og møtrikker, med eller uden gevind, skruer, skruekroge og øje­
skruer, af jern og stål ; nitter, kiler, splitter og underlagsskiver, også
fjedrende, af jern og stål

73.33 Synåle, broderenåle, tæppenåle, strikkepinde, trækkenåle, hæklenåle o.
lign. (undtagen maskinnåle) samt prene, af jern og stål, bortset fra :

1000 Stifter specielt til brailleskrift

73.34 Knappenåle, sikkerhedsnåle, hårnåle, krøllenåle og lignende varer, af jern
og stål (undtagen hattenåle og andre pyntenåle)

73.35 Fjedre og blade til fjedre, af jern og stål
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73.36 Kakkelovne, komfurer, kaminer (herunder sådanne, der tillige kan an­
• vendes til centralopvarmning), varmeovne, bageovne, kogeapparater, varme­
plader med brænder, vaskekedler med fyr eller brænder og lignende udstyr
til husholdningsbrug, alt for så vidt ikke elektrisk, samt dele dertil, af jern
og stål

73.37 Kedler (undtagen kedler henhørende under pos. 84.01) og radiatorer, til
centralopvarmning, ikke elektrisk opvarmede, samt dele dertil, af jern og
stål ; varmluftgeneratorer og varmluftfordelere (herunder apparater, der
også kan levere kold eller konditioneret luft), ikke elektrisk opvarmede,
med motordreven ventilator eller blæser, samt dele dertil, af jern og stål

73.38 Husholdnings- og sanitetsartikler, samt dele dertil , af jern og stål

73.39 Jern- og ståluld ; gryderensere, svampe, handsker o. lign. til rensning og
polering, af jern og stål

73.40 Andre varer af jern og stål , bortset fra :

1040 Færdselssøm, også »katteøjne«
1060 Mærkeringe til metaltromler
1300 Skiver og ringe af stål

2000 kugler til knusnings- og formalingsmaskiner, og kugler til nopring
og polering af lithografiske plader

3000 Skibsror

3500 Varer fremstillet af to runde stænger, som kan henføres under pos.
73.15, stumpsvejset, uden riller, hvis hver vare ikke er over 40 cm
lang

5000 Tilbehør til elektriske ledninger
6020 Fastgørelsesanordninger til bælter
9100 Dobbelttråd til fremstilling af søller til tekstilvæve

74.03 Stænger, profiler og tråd, af kobber, bortset fra :

1130 Andre stænger
3000 Elektrolytisk behandlede valsede stænger, i oprullet stand, med

diameter på under 10 mm

74.05 Folie af kobber med en tykkelse (uden underlag) af højst 0,15 mm, også
mønsterpresset, tilskåret, perforeret, overtrukket, med påtryk eller med
underlag af papir eller andet forstærkningsmateriale, bortset fra :
1090 Andre varer

74.07 Rør, røremner og hule stænger, af kobber

74.08 Rørfittings af kobber (f.eks rørknæ, muffer og flanger) /

74.09 Tanke, kar og lignende beholdere, af kobber (undtagen beholdere til
komprimerede eller flydende gasser), med et rumindhold af over 300 liter,
også varmeisolerede eller med indvendig beklædning, men uden mekanisk
udstyr til opvarmning eller afkøling
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74.10 Snoet tråd , kabler, tovværk, flettede bånd o. lign . af kobbertråd (und­
tagen isoleret tråd m. v. til elektrisk brug)

74.11 Trådvæv, trånet, tråddug, trådgitter og lignende varer (herunder ende­
løse bånd), af kobbertråd

74.12 Strækmetal af kobber

74.13 Kæder og dele dertil , af kobber

74.14 Søm, spiger, stifter, tegnestifter, hager og kramper, af kobber eller af
jern eller stål med hoved af kobber

74.15 Bolte og møtrikker, med eller uden gevind, skruer, skruekroge og øjeskruer,
af kobber ; nitter , kiler, splitter og underlagsskiver, også fjedrende, af
kobber

74.16 Fjedre af kobber

74.17 Koge- og varmeapparater til husholdningsbrug, ikke elektriske, samt dele
dertil , af kobber

74.18 Husholdnings- og sanitetsartikler, samt dele dertil , af kobber

74.19 Andre varer af kobber

75.06 Andre varer af nikkel

76.02 Stænger, profiler og tråd , af aluminium ; borset fra :

1000 Forsølvet eller forgyldt

9930 Andre, runde, med overtræk af kobber

76.03 Plader og bånd, af aluminium, bortset fra varer henhørende under
følgende pos.:

2000 Bånd uden overtræk af hård aluminiumlegering, i ruller, med en
bredde fra 30 til 55 mm og med en tykkelse af højst 0,35 mm,
forudsat at en liste over varerne er blevet godkendt af direktøren
inden import

76.04 Folie af aluminium med en tykkelse (uden underlag) af højst 0,20 mm,
også mønsterpresset, tilskåret, perforeret, overtrukket, med påtryk eller
med underlag af papir eller andet forstærkningsmateriale

76.06 Rør, røremner og hule stænger, af aluminium

76.07 Rørfittings af aluminium (f.eks . rørknæ, muffer og flanger)
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76.08 Aluminiumskonstruktioner (f.eks . hangarer og andre bygningskonstruktio­
ner, broer og brosektioner, tårne, stilladser, tage og tagkonstruktioner,
vindues- og dørrammer, rækværker, søjler og piller), samt dele til sådanne
konstruktioner; plader, stænger, profiler, rør o.lign., af aluminium, for­
arbejdet til brug i konstruktioner

76.09 Tanke, kar og lignende beholdere, af aluminium (undtagen beholdere
til komprimerede eller flydende gasser), med et rumindhold af over
300 liter, også varmeisolerede eller med indvendig beklædning, men uden
mekanisk udstyr og uden udstyr til opvarmning eller afkøling

76.10 Fade, tromler, dunke, dåser og lignende beholdere, af aluminium, af de
arter, der sædvanligvis anvendes til transport af varer eller som emballage
(herunder tuber og tabletrør)

76.11 Beholdere af aluminium, til komprimerede eller flydende gasser

76.12 Snoet tråd , kabler, tovværk, flettede bånd o.lign ., af aluminiumtråd
(undtagen isoleret tråd m.v. til elektrisk brug)

76.13 Trådvæv, trådnet, tråddug, trådgitter og lignende varer, af aluminiumtråd

76.14 Strækmetal af aluminium

76.15 Husholdnings- og sanitetsartikler, samt dele dertil, af aluminium

76.16 Andre varer af aluminium, bortset fra :

4500 Tilbehør til elektriske ledninger

78.01 Ubearbejdet bly (herunder sølvholdigt bly); affald og skrot, af bly :

1010 Blylegeringer med indhold af bly på 60 vægtprocent eller derover,
med indhold af tin på fra 3 til 20 vægtprocent, med indhold af
antimon på fra 8 til 30 vægtprocent og med indhold af andre
metaller på højst 1 vægtprocent

1091 Støbte stænger af vægt på højst 1,5 kg pr. løbende meter

78.02 Stænger, profiler og tråd, af bly :

1000 Af vægt på højst 1,5 kg pr. løbende meter

78.05 Rør, røremner, hule stænger og rørfittings (f.eks . rørknæ, muffer, flanger
og S-bøjninger), af bly

78.06 Andre varer af bly

79.02 Stænger, profiler og tråd, af zink

79.04 Rør, røremner, hule stænger og rørfittings (f.eks . rørknæ, muffer og
flanger), af zink:

1000 Rørfittings
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79.05 Tagrender, tagrygningsplader, vinduesrammer og andre færdige bygnings­
dele, af zink

79.06 Andre varer af zink

80.01 Ubearbejdet tin ; affald og skrot, af tin :

1020 Støbte stænger af vægt på højst 1500 g pr. løbende meter

80.02 Stænger, profiler og tråd, af tin :

1000 Af vægt på højst 1,5 kg pr. løbende meter

80.06 Andre varer af tin, bortset fra :

9992 Anoder til galvanisering

82.01 Spader, skovle, grebe, hakker, hyppejern, forke og river; økser og lignende
huggeværktøj ; leer, segl , hækkesakse, kiler og andre redskaber til anven­
delse i landbrug, havebrug og skovbrug — alt til brug i hånden,
bortset fra :

4000 Leer og segle samt hø- og halmkurve

82.02 Håndsave samt savblade af enhver art (herunder savblade uden tænder),
bortset fra :

2039 Andre rundsavblade

82.03 Knibtænger, bidetænger, niptænger, pincetter, bliksakse, boltsakse o.lign.;
hultænger og huggepiber; rørskærere ; skruenøgler; file og raspe — alt til
brug i hånden

82.04 Håndværktøj og håndredskaber, som ikke henhører under nogen anden
position i dette kapitel (herunder monterede glarmesterdiamanter);
blæselamper og ambolte ; skruestikker (undtagen maskinskruestikker);
feltesser ; slibesten med stativ (hånd- eller foddrevne)

82.05 Udskifteligt værktøj til værktøjsmaskiner, mekanisk håndværktøj og andet
håndværktøj (f.eks . til presning, stansning, boring, gevindskæring, fræs­
ning, skæring, drejning, stemning og skruning), herunder matricer til
trådtrækning og strengpresning af metal samt skær til bjergbor, bortset fra :

4000 Støbte emner af hurtigstål , ikke på anden måde bearbejdede
4500 Roterende file

82.06 Knive til maskiner og mekaniske apparater, bortset fra :

1000 Knive til landbrugsmaskiner og til gummi, tobak, træ (herunder
krydsfinér), læder, eller næringsmiddel- og drikkevareindustrien

82.07 Plader, stænger, spidser og lignende umonterede dele til værktøj , af
sintrede metalcarbider (f.eks. carbider af wolfram, molybden eller
vanadium)
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82.08 Kaffemøller, kødhakkemaskiner, saftpressere og andre mekaniske hushold­
ningsredskaber til tilberedning af føde- og drikkevarer, af vægt ikke

. over 10 kg pr. stk.

82.09 Knive, der ikke henhører under nogen anden position i dette kapitel,
med skærende eller savtakket æg (herunder beskæreknive)

82.10 Knivblade til knive henhørende under pos. 82.09

82.11 Barberknive og klinger dertil, barbermaskiner og barberblade (herunder
emner til barberblade, også i båndform)

82.12 Sakse og blade dertil , der ikke henhører under nogen anden position
i dette kapitel, bortset fra:

1000 Emner til sakse, uslebne upolerede og uden overtræk

82.13 Andre skære- og klipperedskaber (f.eks. beskæresakse, hårklippemaskiner,
huggeknive og papirknive); redskaber til manicure og pedicure (herunder
neglefile), også i sæt

82.14 Skeer, gafler, fiskeknive, smørknive, potageskeer og lignende artikler til
køkken- og bordbrug

82.15 Skafter og uædelt metal til varer henhørende under pos. 82.09, 82.13 og
82.14

83.01 Nøglelåse, kombinationslåse og elektriske låse (herunder spænder og
taskebøjler med sådanne låse) og dele dertil, af uædle metaller ; nøgler
til de nævnte låse, af uædle metaller

83.02 Beslag og lignende tilbehør, af uædle metaller, til møbler, døre, trapper,
vinduer, rullegardiner, vognmagerarbejder, sadelmagerarbejder, kufferter,
kister o.lign . (herunder automatiske dørlukkere); knager og knagerækker,
hyldeknægte o.lign ., af uædle metaller

83.03 Pengeskabe, pansrede eller på anden måde forstærkede bokse, boksbe­
klædninger og boksdøre samt sikrede pengekasser, dokumentkasser o.lign.,
af uædle metaller

/

83.04 Kartotekskasser, sorteringsæsker, brevbakker, manuskriptholdere og lig­
nende kontorudstyr, af uædle metaller (undtagen kontormøbler hen­
hørende under pos. 94.03 )

83.05 Beslag og mekanismer til løsbladebind, brevordnere, regnskabsbøger
o.lign., af uædle metaller ; brevholdere, clips , hæfteklammer, faner til
kartotekskort og lignende kontorartikler, af uædle metaller

83.06 Statuetter og andre dekorationsgenstande til indendørs brug, af uædle
metaller, bortset fra :

1000 Religiøse artikler til kirker, templer, moskeer, etc.
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83.07 Belysningsartikler og dele dertil , af uædle metaller (herunder ikke af­
brydere, fatninger til elektriske lamper, elektriske lygter til køretøjer,
elektriske batteri- og dynamolygter og andre varer henhorende under
kap . 85 ), bortset fra:

1030 Positionslys til lufthavne (ikke-blinkende)

1041 Til brug i filmstudier

2010 Lamper til mine- og stenbrudsarbejdere

2020 Petroleumslamper, (blinkende), til trafikregulering, indført med
godkendelse af trafikmyndighederne

83.08 Rørslanger af uædle metaller :
9900 Andre varer

83.09 Spænder, taskebøjler, hægter og maller, snøreringe og lignende varer af
uædle metaller, til beklædningsgenstande, fodtøj , rejseartikler, håndtasker
eller andre tekstil - eller lædervarer, rørnitter og splitnitter, af uædle
metaller

83.10 Perler og pailletter, af uædle metaller

83.11 Klokker og gongonger (ikke elektriske) samt dele dertil , af uædle metaller :
9900 Andre varer

83.12 Rammer af uædle metaller til fotografier, billeder o.lign ., spejle af uædle
metaller

83.13 Propper, crown, corks, flaskehætter, kapsler , spunse med gevind, spuns­
dæksler, plomber, hjørnebeskyttere og andet emballagetilbehør, af uædle
metaller, bortset fra:

2000 Spunse til metaltromler og spunsdæksler

83.14 . Skilte, navneplader, tal, bogstaver o.lign ., af uædle metaller :
9900 Andre varer

83.15 Tråd, stænger, rør, plader, elektroder og lignende varer, af uædle metaller
eller metalcarbider, overtrukket eller fyldt med flusmidler, til brug ved
lodning og svejsning af metaller eller metalcarbider; tråd og stænger af
agglomereret pulver af uædle metaller til brug ved metallisering ved
sprøjtning

84.01 Dampkedler, herunder kedler med overhedning ; bortset fra : '

1010 Med varmeflade på over 350 m2

84.02 Hjælpeapparater til kedler henhørende under pos . 84.01 (f.eks . economi­
sere, overhedere, sodblæsere, dampakkumulatorer o.lign.), kondensatorer
til dampmaskiner '
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84.03 Luftgas- og vandgasgeneratorer, også med renseapparater ; acetylengas­
generatorer og lignende gasgeneratorer, også med renseapparater :

1010 Til acetylengasgeneratorer og lignende gasgeneratorer
2000 Dele

84.06 Forbrændingsmotorer med stempel :

1010 Forbrændingsmotorer med gnisttænding
1040 Forbrændingsmotorer med kompressionstænding (dieselmotorer) med

slagvolumen på mindre end 5 400 cm3
1050 Andre forbrændingsmotorer med kompressionstænding
2000 Motorer til motorcykler og cykler med hjælpemotor
5000 Påhængsmotorer til både
5090 Andre varer

9921 Specielle dele til montering på påhængsmotorer, hvis de er indført
med tilladelse af generaldirektøren for landbrugsministeriet

9929 Andre varer

9930 Formstøbte cylinderforinger, ubearbejdede

9940 Cylinderblokke og cylindertopstykker til landbrugstraktorer eller
til traktorer til jordarbejder, forudsat at de i konstruktion eller
vægt afviger fra de tilsvarende dele i andre køretøjsmotorer, og er
godkendt af generaldirektøren inden import

9991 Stempler, stempelringe, stempelpinde, bøsninger og ventiler
9999 Andre varer

84.10 Væskepumper (herunder motorpumper og turbopumper), også med målere ;
væskeelevatorer (paternosterværker med spande, vandsnegle, båndelevatorer
m.v.); bortset fra :

3000 Vand-, benzin- og oliepumper til landsdækkende forsyningsnet, og
dele dertil , hvis der foreligger bekræftelse fra generaldirektøren for
ministeriet for handel og industri på, at de ikke er fremstillet
lokalt

4011 På over 1000 kg hver
4090 Andre varer

84.11 Luftpumper, vakuumpumper og luft- og gaskompressorer (herunder
motor- og turbopumper, motor- og turbokompressorer samt fristempel­
generatorer til gasturbiner); ventilatorer, blæsere o.lign.; bortset fra:
2000 Vakuumpumper, der frembringer et vakuum på minus 8 mm absolut

kviksølvsøjle
5019 Andre varer

84.12 Luftkonditioneringsmaskiner bestående af en motordreven ventilator og
elementer til ændring af luftens temperatur og fugtighed, alt sammen­
bygget til en enhed

84.13 Fyringsaggregater til flydende brændstof (forstøvere), pulveriseret fast
brændsel og gas ; mekaniske stokere, mekaniske riste, mekaniske askeud­
tømningsapparater og lignende apparater
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84.14 Industri - og laboratorieovne (undtagen elektriske ovne henhørende under
pos. 85.11 )

84.15 Maskiner og apparater til køling og frysning, elektriske og; andre

84.16 Kalandere og lignende valsemaskiner (undtagen maskiner til bearbejdning
af metal og glas) samt valser dertil, bortset fra:

3011 Af typer, der bruges i tekstilindustriens produktionsproces, og som
anvendes til dette formål

4011 Bekræftelse fra generaldirektøren for ministeriet for handel og
industri på, at de ikke fremstilles i Israel, eller kan erstatte inden­
landske varer

84.17 Maskiner, apparater og anlæg, også elektrisk opvarmede, til behandling
af materialer ved processer, der indbefatter temperaturændringer, såsom
opvarmning, kogning, ristning, destillation, rektifikation , sterilisation,
pasteurisering, dampning, tørring, inddampning, fordampning, konden­
sering og afkøling (undtagen maskiner og apparater til husholdningsbrug);
vandvarmere, ikke elektriske ; bortset fra :

7010 Specialmaskiner til bagerier, hvis der foreligger bekræftelse fra
generaldirektøren for ministeriet for handel og industri på, at de
ikke fremstilles i Israel , eller kan erstatte indenlandske varer

8091 Bekræftelse fra generaldirektøren for ministeriet for handel og
industri på, at de ikke fremstilles i Israel, forudsat at de vil blive
anvendt i industriens fremstillingsproces

84.18 Centrifuger; maskiner og apparater til filtrering og rensning af væsker
og gasser ( herunder ikke filtrertragte, mælkesier o.lign.); bortset fra :

2000 Maskiner og apparater til behandling af radioaktive eller bestrålede
stoffer og dele heraf

9912 Af typer der anvendes i industrien undtagen varer anført under
pos. 9911 , hvis der foreligger bekræftelse fra generaldirektøren for
handel og industri på, at de ikke fremstilles i Israel, eller kan
erstatte indenlandske varer

84.19 Maskiner og apparater til rensning og tørring af flasker og andre behol­
dere; maskiner og apparater til påfyldning, lukning, forsegling, kapsling
og etikettering af flasker, dåser, æsker, sække og andre beholdere ; andre
emballeringsmaskiner og emballeringsapparater ; maskiner og apparater
til tilsætning af kulsyre til drikkevarer; opvaskemaskiner, bortset fra :

9990 Andre varer og dele heraf

84 20 Vægte, herunder tælle- og kontrolvægte (undtagen vægte, følsomme for
5 centigram eller mindre); vægtlodder, alle slags

84.21 Mekaniske apparater (også hånddrevne) til spredning og udsprøjtning
af væsker og pulvere; ildslukningsapparater, også med ladning ; sprøjte­
pistoler og lignende redskaber; dampstråle- og sandstråleblæsere og lig­
nende maskiner; bortset fra :

7319 Andre varer

9990 Andre varer
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84.22 Maskiner og apparater til løftning, lastning, losning og flytning (f.eks .
elevatorer, hejseværker, spil , kraner, donkrafte, taljer, transportører og
tovbaner), bortset fra maskiner og apparater henhørende under pos.
84.23, og bortset fra :

1500 Fleretages transportører, der i bagerier anvendes til afkøling af
brød, hvis der foreligger bekræftelse fra generaldirektøren for mini­
steriet for handel og industri på, at de ikke fremstilles i Israel,
eller kan erstatte indenlandske varer

5010 Kraner med totalvægt på over 100 t
5031 Til brug ved meltransport i møllerier, bagerier, frørenserier og

virksomheder, der fremstiller foderblandinger, hvis der foreligger
bekræftelse fra .generaldirektøren for ministeriet for handel og
industri på, at de ikke fremstilles i Israel, eller kan erstatte inden­
landske varer, frigivet efter 31 . 7. 70

5040 Af typer særligt udformet til løftning og flytning af patienter
7100 Platforme på hjul (»dollies«) til kinematografiske kameraer
8099 Andre varer

Maskiner og apparater til jordarbejde, minedrift, stenbrydning o.lign .,
stationære eller mobile (f.eks . kulbrydningsmaskiner, gravemaskiner, pla­
neringsmaskiner og bulldozers); piloteringsmaskiner; sneplove (undtagen
sneplove henhørende under pos. 87.03 )

84.23

84.27 Pressere, perser og andre maskiner og apparater , til brug ved fremstilling af
vin, cider, frugtsaft o.lign.

84.28 Andre maskiner og apparater til landbrug, havebrug, fjerkræavl og biavl ;
spiringsanlæg med mekanisk udstyr eller udstyr til opvarmning ; ruge­
maskiner og kyllingemødre:

1000 Automatiske fjerkræplukkere, og dele heraf

84.30 Maskiner og apparater, ikke tariferet i nogen anden position i dette
kapitel , til bagerier, brødfabrikker, kiksfabrikker, makaronifabrikker,
chokoladefabrikker, sukkerfabrikker, chokolade- og sukkervarefabrikker
og bryggerier samt til behandling og tilberedning af kød, fisk, frugt og
grøntsager (herunder hakkemaskiner og snittemaskiner), bortset fra varer :

2041 Dejdele-, dejforme- eller dejæltningsmaskiner, for hvilke der for­
ligger en bekræftelse fra generaldirektøren for minsteriet for handel
og industri på, at de ikke fremstilles i Israel , eller kan erstatte
indenlandske varer

, Maskiner og apparater til fremstilling af papirmasse og til fremstilling
og efterbehandling af papir og pap :

2100 Automatiske laminatorer til påføring af materiale af plastik på
papir eller karton ( f.eks . dokumenter eller kort), eller dele heraf

Bogbinderimaskiner (herunder symaskiner til hæftning af bøger)

84.31

84.32

84.33 Andre maskiner og apparater til forarbejdning af papirmasse, papir og pap
(herunder papir- og papskæremaskiner af enhver art)
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84.34 Maskiner, apparater og redskaber til støbning og sætning af typer; ma­
skiner, apparater og redskaber til fremstilling og bearbejdning af klicheer,
trykplader og trykcylindre (undtagen maskinværktøj henhørende under
pos . 84.45 , 84.46 og 84.47); typer, matricer, klicheer, trykplader, tryk­
cylindre o.lign .; litografiske sten, blokke, plader og cylindre behandlet
til grafisk brug (slebet, poleret etc. ); bortset fra:
9900 Andre varer

84.35 Trykkemaskiner (undtagen maskiner henhørende under pos. 84.40), samt
hjælpemaskiner dertil ; bortset fra :
9929 Andre varer

9990 Andre varer

84.37
Vævestole, strikkemaskiner og maskiner til fremstilling af overspunden
tråd , tyl , blonder og kniplinger, broderier, possement og net ; maskiner
til forbehandling af garn til vævning m.v. (herunder kædeskæremaskiner
og slettemaskiner):

3000 Strikkemaskiner

9900 Andre tekstilmaskiner

84.38 Hjælpemaskiner og hjælpeapparater til brug i forbindelse med de under
pos . 84.37 hørende maskiner ( f.eks . skaftmaskiner, jacquardmaskiner,
kæde- og skudvogtere og skytteskiftningsmaskiner); dele og tilbehør af
den art, der sædvanligvis anvendes til maskiner henhørende under denne
position eller under pos . 84.36 og 84.37 ( f.eks . spindler og spindelvinger,
kartebeslag, kamme, spindedyser, skytter, søller og nåle til strikkema­
skiner :

9920 Krydsbomme til vævemaskiner og dele deraf, også krydsbomme med
endestykker

84.40 Maskiner og apparater til vaskning, rensning, tørring, blegning, farvning,
appretering, imprægnering og anden efterbehandling af tekstilgarn,
tekstilstof og forarbejdede tekstilvarer (herunder vaskemaskiner og
maskiner til tøjrensning); maskiner til . sammenlægning, oprulning og til­
skæring af tekstilstoffer ; maskiner til pålægning af masse på tekstilstof eller
andet støttemateriale ved fremstilling af linoleum eller anden gulvbe­
lægning; maskiner til trykning af tekstilvarer, læder, tapet, pakpapir,
linoleum og andre materialer (herunder graverede plader, blokke og
cylindre til sådanne maskiner); bortset fra :

2000 Maskiner til tilskæring af tekstilstoffer, også til udskæring af
snitmønstre eller dele af beklædningsgenstande, og dele deraf

4011 Af en type, der bruges i tekstilindustriens fremstillingsproces, og
som anvendes til dette formål

9929 Andre varer

84.41 Symaskiner; møbler specielt indrettet til symaskiner; symaskinnåle, bortset
fra :

1010 Maskiner og hoveder udelukkende til påsyning af knapper til
knaphulssyning, syning af hatte og handsker, syning af tasker, samt
maskiner og hoveder, for hvilke der foreligger bekræftelse fra
generaldirektøren for ministeriet for handel og industri på, at de
udelukkende er udformet til at udføre et specielt arbejde

9900 Andre varer og dele deraf
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84.42 Maskiner og apparater (undtagen symaskiner) til beredning og forarbejd­
ning af huder og skind og til fremstilling af varer af læder og pelsskind
(herunder fodtøj ), bortset fra :

1111 Bekræftelse fra generaldirektøren for minsteriet for handel og
industri på, at de ikke fremstilles i Israel, eller kan erstatte inden­
landske varer

9910 Maskiner til garveriindustrien
9929 Andre varer

9930 Andre maskiner til læderindustrien

9949 Andre varer

84.45 Værktøjsmaskiner til bearbejdning af metaller og metalcarbider (undtagen
maskiner henhørende under pos. 84.49 og 84.50), bortset fra :

2090 Andre varer

5010 Hver med en vægt på over 750 kg

5020 Andre varer, forudsat at der foreligger bekræftelse fra generaldirek­
tøren for ministeriet for handel og industri på, at de ikke fremstilles
i Israel , eller kan erstatte indenlandske varer

9931 Bekræftelse fra generaldirektøren for ministeriet for handel og
industri på, at de ikke fremstilles i Israel , eller kan erstatte inden­
landske varer­

9990 Andre varer

84.46 Værktøjsmaskiner til bearbejdning af sten, keramiske materialer, beton,
asbestcement og lignende mineralske materialer eller til bearbejdning
af glas i kold tilstand (undtagen maskiner, der henhører under pos.
84.49), bortset fra:

2010 Hver med en vægt på over 750 kg

2020 Andre varer, for hvilke der foreligger bekræftelse fra generaldirek­
tøren for ministeriet for handel og industri på, at de ikke fremstilles
i Israel , eller kan erstatte indenlandske varer

3010 Bekræftelse fra generaldirektøren for ministeriet for handel og
industri på, at de ikke fremstilles i Israel , eller kan erstatte inden­
landske varer

9919 Andre varer

9990 Andre varer

84.47 Værktøjsmaskiner til bearbejdning af træ, kork, ben, hårdgummi, hård
plast og lignende hårde materialer (undtagen maskiner, der henhører
under pos. 84.49), bortset fra :

2010 Hver med en vægt på over 750 kg

2020 Andre varer, for hvilke der foreligger bekræftelse fra generaldirek­
tøren for ministeriet for handel og industri på, at de ikke fremstilles
i Israel , eller kan erstatte indenlandske varer

3010 Bekræftelse fra generaldirektøren for ministerier for handel og
industri på, at de ikke fremstilles i Israel, eller kan erstatte
indenlandske varer
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84.47
(fortsættelse)

9911. Maskiner, for hvilke der foreligger bekræftelse fra generaldirektoren
for ministeriet for handel og industri på, at de ikke fremstilles i
Israel , eller kan erstatte indenlandske varer

9990 Andre varer

84.48 Dele og tilbehør, der udelukkende eller hovedsagelig anvendes til
værktøjsmaskiner henhørende under pos . 84.45-84.47 (herunder materiale­
og værktøjsholdere, selvåbnende gevindskærehoveder, delehoveder og an­
det specialtilbehør); værktøjsholdere til alle slags håndværktøj ; "bortset
fra :

1099 Andre varer

2090 Andre varer

3090 Andre varer

84.49 Pneumatisk håndværktøj og håndværktøj med indbygget ikke-elektrisk
motor

84.50 Maskiner og apparater til flammesvejsning, flammeskæring og flamme­
hærdning

85.52 Regnemaskiner, bogholderimaskiner, kasseapparater, frankeringsmaskiner,
billetmaskiner og lignende maskiner, der er forsynet med regnemekanismer:

3000 Bogholderimaskiner

9900 Andre varer

84.53 Automatiske databehandlingsmaskiner og enheder dertil ; magnetiske og
optiske læsere, maskiner til overførsel af data til databærere i kodet form
samt maskiner til bearbejdning af sådanne data, ikke andetsteds tariferet

84.54 Andre maskiner og apparater til kontorbrug (f.eks . hektografer, duplika­
torer, adresseringsmaskiner, mønttællemaskiner, møntsorteringsmaskiner,
møntpakkemaskiner, blyantspidsemaskiner, perforeringsmaskiner og
hæftemaskiner), bortset fra :

1000 Blyantspidsemaskiner

84.55 Dele og tilbehør (undtagen beskyttelseshylstre, transportkasser o.lign .),
der udelukkende eller hovedsagelig er anvendelige til maskiner og appa­
rater henhørende under pos . 84.51 , 84.52, 84.53 og 84.54

84.56 Maskiner og apparater til sortering, harpning, vaskning, knusning, for­
maling og blanding af jord, sten, malm og andre faste mineralske stoffer,
også i pulver og pastaform ; maskiner og apparater til agglomerering og
formning af faste brændselsstoffer, keramiske masser, uhærdet cement,
gips og andre mineralske produker i pulver- eller pastaform; maskiner til
fremstilling af støbeforme af sand ; bortset fra :

9990 Andre varer

84.58 Salgsautomater (f.eks . frimærke-, cigaret-, chokolade- og fødevareauto­
mater)
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84.59 Maskiner, apparater og mekaniske redskaber, der ikke henhører under
nogen anden position i dette kapitel , bortset fra :

1030 Maskiner eller apparater, der udmåler og fordeler faste eller
flydende stoffer, samt mekaniske fordelere af arbejdsstykker til
værksteder etc., i.a.t .

1040 Maskiner eller apparater, der anvendes til anbringelse af snøreringe
eller rørnitter og maskiner til samling af drivremme

1061 Bekræftelse fra generaldirektøren for ministeriet for handel og
industri på, at de ikke fremstilles i Israel , eller kan erstatte inden­
landske varer

1090 Dele, i.a.t .

1211 Hver med en vægt på over 750 kg

1212 Andre varer, for hvilke der forligger bekræftelse fra generaldirek­
tøren for ministeriet for handel og industri på, at de ikke fremstilles
i Israel, eller kan erstatte indenlandske varer

1520 Til plast-, gummi- eller lignende industrier ; undtagen varer
henhørende under pos . 1580

1530 Til bearbejdning og fremstilling af elektriske kabler og ledninger
og lignende varer samt til metalarbejde, i.a.t.

1540 Til bearbejdning af træfibre, træspåner, savsmuld eller korksmuld ;
til fremstilling af kurvemagerarbejder og andre flettede arbejder,
samt til fremstilling af børster

1560 Til tobaksindustrien

1570 Til rebindustrien

1592 Maskiner og udstyr, som ikke vejer over 1 000 kg, og for hvilke
der foreligger bekræftelse fra generaldirektøren for ministeriet for
handel og industri på, at de ikke fremstilles i Israel , eller kan
erstatte indenlandske varer, forudsat at de anvendes i industriens
fremstillingsproces

1790 Andre varer

3590 Andre varer

4000 Maskiner og udstyr til at forsyne kartecylindere med kartebeslag til
oprulning af bøjelige kabler og rør

4500 Dykkerklokker eller dykkerdragter af metal , udstyret mekanisk,
eller tilsvarende udstyr

4600 Maskiner og udstyr til flyvemaskiner og skibe
5500 Hydrauliske akkumulatorer
6000 Mekanisk udstyr til eddikefabrikation
6500 Maskiner til mattering af glas ved syrebehandling
7000 Maskiner til boltning og afboltning samt kiledrivere
7500 Anlæg til fremstilling af primærelementer og primærbatterier efter

» spun paste« proccessen

7700 Dele til maskiner henhørende under pos. 3500-7500, i.a.t.

84.60 Formkasser til metalstøbning; støbeforme til metaller (bortset fra kokiller),
metalcarbider, glas, mineralske materialer (f.eks . keramisk kasta, beton
m.v.), gummi og plast
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84.61 Haner, ventiler og lignende tilbehør til rørledninger, kedler, beholdere
o.lign. (herunder trykreguleringsventiler og termostatregulerede ventiler)

84.62 Kugle- og rullelejer, alle slags

84.63 Transmissionsaksler, krumtappe, lejehuse, aksellejer, tandhjul , tandhjuls­
udvekslinger, fritionsgear, regulerbare gear, svinghjul , remskiver, talje­
blokke, koblinger med eller uden bevægelige dele, bortset fra varer :

2099 Andre varer

3010 Til brug som lejer i pos. 84.62 eller indeholdende sådanne lejer
3099 Andre varer

84.64 Pakninger o. lign . af metalplader i forbindelse med andet materiale
(f.eks . asbest, filt eller pap) eller af lamineret metalfolie ; sæt og assorti­
menter af pakninger af forskellig beskaffenhed til maskiner, rørledninger
m.v., i poser, hylstre eller lignende emballager

84.65 Dele til maskiner, apparater og mekaniske redskaber, for så vidt delene
ikke henhører under nogen anden position i dette kapitel og er uden
forbindelse med isolatorer, spoler, kontakter og andre elektriske dele:

1000 Skibsskruer og skovlhjul

3000 Smørenipler

85.01 Elektriske generatorer, motorer, omformere (roterende eller statiske),
transformatorer, ensrettere, ensretterapparater og induktionsspoler ; bortset
fra :

1029 Andre varer

1091 Hvor hver del vejer over 700 kg

9920 Tørensrettere (f.eks . selenium plader) også monteret på en række
plader

85.02 Elektromagneter; permanente magneter og ikke magnetiserede emner
dertil ; elektromagnetiske og permanentmagnetiske borepatroner, spænde­
bakker, skruestikker og lignende emneholdere ; elektromagnetiske
klokoblinger og andre elektromagnetiske koblinger; elektromagnetiske
bremser ; elektromagnetiske bæremagneter; bortset fra :

1010 Med vægt på højst 500 g, helt af metal
2090 Andre varer '

3000 Elektromagnetiske bæremagneter

5000 Elektromagnetiske eller permanentmagnetiske borepatroner, spænde­
bakker, skruestikker og lignende emneholdere

85.03 Primærelementer og primærbatterier, bortset fra :

1010 Cylinderformet, ikke højere end 1 cm, eller kviksølvtype til
høreapparater

85.04 Elektriske akkumulatorer
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Håndværktøj med indbygget elektromotor85.05

85.06

85.08

Elektromekaniske husholdningsapparater med indbygget elektromotor

Elektrisk start- og tændingsudstyr til forbrændingsmotorer (herunder tænd­
magneter, magnetomaskiner, tændspoler, startmotorer, tændrør og start­
gløderør); jævnstrøms- og vekselstrømsgeneratorer samt returstrømsrelæer
til brug i forbindelse med forbrændingsmotorer; bortset fra :

1000 Til luftfartøjer

85.09 Elektrisk lys- og signaludstyr, elektriske vindspejlviskere og defrostere,
til cykler og motorkøretøjer

85.10 Lommelygter, håndlygter og lignende transportable batteri- og dynamolyg­
ter (undtagen lygter henhørende under pos. 85.09)

85.11 Elektriske industri- og laboratorieovne; apparater til varmebehandling af
materialer ved induktion eller ad dielektrisk vej ; maskiner og apparater til
elektrisk svejsning, lodning og skæring; bortset fra :

1010 Hver med en vægt på 1 000 kg eller derover
2030 Til lysbuesvejsning når svejsningen sker ved inaktiv gas (f.eks.

argon ) eller ved flusmidler, granulerede eller i pulverform
2040 Til strålesvejsning (f.eks . elektroniske stråler eller elektromagnetiske

bølger)
2091 Generaldirektøren for ministeriet for handel og industri har bekræf­
tet, følgende er overholdt :

1 . Udformet til fremstilling af særlige varer, eller således udformet,
at svejse- og belægningsmaterialet automatisk tilføres i overens­
stemmelse med arbejdstempoet

2. Ikke af typer, der er fremstillet i Israel , eller kan erstatte inden­
landske varer.

9110 Elektrodeholdere udstyret med dyser til gas- eller tryklufttilførsel , til
manuel betjening

9120 Runde kobberelektroder med diameter på over 2"
9130 Fremstillet af glas
9140 Særlige anordninger til lysbuesvejsning af nåle og skruer

Elektriske vandvarmere (gennemstrømningsvandvarmere, akkumulerende
vandvarmere og dyppevarmere); elektriske apparater til rum- og jord­
bundsopvarmning ; elektriske hårbehandlingsapparater (f.eks . tørre- og
krølleapparater, krøllejernsvarmere); elektriske strygejern ; elektrotermiske
apparater til husholdningsbrug; elektriske varmelegemer (undtagen kul)
bortset fra:

1010 Til industrielt brug
3010 Med ikke-metallisk leder

3091 Hver med en vægt over 2 kg ; dele deraf
3092 Fleksible modstande i form af elektrisk isolermateriale med indsat

modstandskabel

85.12



Nr. L 136/74 De Europæiske Fællesskabers Tidende 28 . 5 . 75

Pos. i den
israelske
toldtarif

Varebeskrivelse

85.13 Elektriske apparater til trådtelefoni og trådtelegrafi (herunder apparater
til bærefrekvenstrådsystemer)

85.14 Mikrofoner og stativer dertil ; højtalere; elektriske lavfrekvensforstærkere;
bortset fra :

3000 Høreapparater til træning af døvstumme og tunghøre, når de ind­
føres med tilladelse fra generaldirektøren for sundhedsministeriet

85.15 Sendere og modtagere til radiotelegrafi og radiotelefoni ; sendere og mod­
tagere til radiofoni og fjernsyn (herunder modtagere kombineret med
lydoptagere eller lydgengivere); fjernsynskameraer; radionavigeringsappara­
ter, radarapparater og radiofjernbetjeningsapparater, bortset fra :
5000 Fjernsynskameraer

85.17 Elektriske signalapparater, akustiske eller visuelle (f.eks . ringeapparater,
sirener, signaltavler, tyverialarmer og brandalarmer), bortset fra varer hen­
hørende under pos. 85.09 og 85.16 :
1000 Elektriske brandalarmer

9900 Andre varer

85.18 Elektriske kondensatorer, faste eller variable

85.19 Elektriske apparater til at slutte eller afbryde elektriske kredsløb, til beskyt­
telse af elektriske kredsløb og til at skabe forbindelse til eller i elektriske
kredsløb f.eks . afbrydere, relæer, sikringer, overpændingsafledere, over­
spændingsbeskyttere, stikpropper, lampeholdere og forgreningsdåser); faste
og variable modstande (herunder potentiometre), bortset fra varmelegmer;
trykte kredsløb ; fordelings- og kontroltavler (undtagen telefonborde); bort­
set fra : ,

1010 Overspændingsafledere
1020 Med arbejdsspænding på over 40 000 volt
1050 Holdere og dele deraf til transistorer og tilsvarende faste genstande

også halvledere
1060 Kontakter fremstillet af eller overtrukket med sølv eller guld
1070 Metallåg til lamper

85.20 Elektriske glødelamper og udladningslamper samt infrarøde og ultravio­
lette lamper ; buelamper, elektriske lynlyslamper til fotografisk brug:
1090 Andre varer

2012 Natriumdamplamper
2013 Med en strømstyrke på ikke over 175 watt, ikke andersteds tariferet
2019 Andere varer

2020 Lysstofrør
2090 Andre varer

7010 Kvartsudladningsrør med indhold af kviksølv eller natrium, som
anvendes til fremstilling af kviksølv- eller natriumdamplamper

7090 Andre varer
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85.21 Elektronrør (glødekatoderør, koldkatoderør og fotokatoderør), såsom
vakuumrør, damp- og gasfyldte rør (herunder kviksølvdampensretterrør),
katodestrålerør, fjernsynskamerarør etc; fotoceller; monterede piezoelek­
triske krystaller ; dioder, transistorer og lignende halvlederkomponenter;
elektroniske mikrokredsløb ; bortset fra :

2000 Fotoelektriske celler

85.22 Elektriske maskiner og apparater, der ikke henhører under nogen anden
position i dette kapitel :
3000 Målesendere

•4000 Magnetiseringsapparater
4500 Lydmixere til film- eller radiostudier
5000 Elektrolyter, også til overtræk eller rensning af metaller
5500 Udstyr til metalsøgning gennem elektromagnetisme
6000 Modtagere henhørende under pos. 85.15
6500 Udstyr, hvis anvendelse er baseret på laser- eller maserstråler
9900 Andre varer

85.23 Isolerede (herunder lakerede eller anodiserede) elektriske ledninger, tråde
kabler, skinner, bånd o.lign . (herunder koaksialkabler), også forsynet med
forbindelsesdele

85.24
Børstekul , buelampekul, batterikul , kulelektroder og andet formet kul til
elektrisk brug, også i forbindelse med metal

85.25 Isolatorer, uanset materialets art, bortset fra :

1000 Isolatorer, uanset materialets art, til højspændingsledninger (mindst
3300 V)

85.26 Isolationsdele til elektriske maskiner, apparater og materiel , for så vidt
delene, bortset fra istøbte simple samledele af metal , består helt af isole­
rende materiale (herunder ikke isolatorer henhørende under pos. 85.25):
9900 Andre varer

85.27 Elektriske installationsrør og forbindelsesdele dertil , at metal og med ind­
vendig isolering

85.28 Elektriske dele til maskiner og apparater, for så vidt de ikke henhører
under andre positioner i dette kapitel

86.08 Godsbeholdere (containere), også til væsker og gasser, for så vidt de er
forsynet med særlige anordninger til brug ved transporten

87.01 Traktorer (bortset fra sådanne, der henhører under pos. 87.07), også
forsynet med spil eller kraftoverføring:

9920 Dieseltraktorer til påhængsvogne og sættevogne, der svarer til føl­
gende beskrivelse:

A. Tandemstyring;
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87.01
(fortsættelse)

B. Tilladt totalvægt (traktor med påhængsvogn eller sættevogn ) som
bekræftet af generaldirektøren for transportministeriet, over 50
tons;

C. Motor på mindst 236 HK (bruttobremseeffekt efter normen 1967
BS AU 141 eller 241 HK (bruttobremseeffekt) efter normen DIN
70020 eller 254 HK (bruttobremseeffekt) efter normen SAE, med
koblinger og aksler konstrueret til at optage motorens maksimale
effekt og drejningsmoment, såfremt alt dette er blevet godkendt
af generaldirektøren for transportministeriet inden import

87.02 Automobiler til person- og godsbefordring (herunder sportsautomobiler og
trolleybusser)

87.03 Automobiler til specielle formål (f.eks . brandbiler, stigevogne, sneplove,
gadefejevogne, vandingsvogne, kranvogne, projektørvogne, værkstedsvogne
og vogne med radiologisk udstyr), borset fra automobiler henhørende
under pos 87.02

87.04 Chassiser med motor til køretøjer henhørende under pos. 87.01 , 87.02 eller
87.03

87.05 Karrosserier og førerhuse til køretøjer henhørende under pos. 87.01 , 87.02
eller 87.03

87.06 Dele og tilbehør til køretøjer henhørende under pos 87.01 , 87.02 eller 87.03
bortset fra:

1000 Dele og tilbehør til landbrugstraktorer eller traktorer til jordarbejder,
forudsat at de i konstruktion eller vægt afviger fra lignede dele og
tilbehør til andre køretøjer

87.07 Motortrucks af de typer, der benyttes i fabrikker, pakhuse, havne og luft­
havne til transport, flytning eller stabling m.v. af gods (f.eks . platform­
strucks, gaffeltrucks og portaltrucks); traktorer af de typer, der benyttes på
jernbaneperroner ; dele til de nævnte motorkøretøjer

87.09 Motorcykler og cykler med hjælpemotor, også med sidevogne ; sidevogne
til motorcykler og cykler

87.10 Cykler uden motor (herunder trehjulede transportcykler):
9900 Andre varer

87.12 Dele og tilbehør til køretøjer henhørende under pos. 87.09 , 87.10 eller
87.11

87.13 Barnevogne samt invalidekøretøjer uden fremdrivningsmekanisme; dele
dertil

87.14 Andre køretøjer uden fremdrivningsmekanisme (herunder påhængsvogne);
dele dertil

88.02 Flyvemaskiner, svæveplaner og drager ; rotochutes
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88.03 Dele til luftfartøjer m.v. henhørende under pos . 88.01 og 88.02

88.04 Faldskærme samt dele og tilbehør dertil

88.05 Katapulter og lignende startanordninger til luftfartøjer ; stationært flyve­
træningsudstyr; dele til de nævnte varer

89.01 Skibe, både og andre fartøjer, som ikke henhører under nogen af de føl­
gende positioner i dette kapitel :

1000 Både til lystsejlads og sport fremstillet af gummi eller plast
2090 Andre varer

9910 Til erhvervsmæssig transport af personer eller gods mellem Israel og
fremmede havne, og som er godkendt af direktøren til dette formål

89.05 Flydende materiel , bortset fra skibe, (f.eks . sænkekasser, landingsbroer,
bøjer og sømærker)

90.01 Uindfattede linser, prismer, spejle og andre optiske artikler, af ethvert
materiale, bortset fra sådanne artikler af glas, som ikke er optisk bearbej­
det ; folier og plader af polariserende materialer c

90.02 Indfattede linser, prismer, spejle og andre optiske artikler af ethvert mate­
riale , til instrumenter og apparater, bortset fra sådanne artikler af glas, som
ikke er optisk bearbejdet; bortset fra :

9910 Farvefiltre til fotografiapparater

90.03 Stel og indfatninger til briller, lorgnetter, beskyttelsesbriller o.lign.; dele
til sådanne stel og indfatninger

90.04 Briller, lorgnetter, beskyttelsesbriller o.lign.

90.05 Kikkerter med eller uden prismer

90.07 Fotografiapparater ; lynlysapparater til fotografisk brug ; bortset fra :

2000 Specialkameraer til sætterier og klicheanstalter
6000 Fast elektronisk fotografisk udstyr til trafikregulering, hvis det er

godkendt af direktøren inden indførsel

90.08 Kinematografiske apparater (kameraer og lydoptagere og kombinationer
heraf, forevisningsapparater med eller uden lydgengivere):
1090 Andre varer

4094 Stativer­

90.09 Lysbilledapparater; forstørrelses- og formindskelsesapparater til fotografisk
brug (undtagen kinematografiske):

1030 Diaskoper til diapositiver større end 9 x 12 cm
2010 Til fremstilling af trykplader og trykcylindre
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90.12 Optiske mikroskoper, også udstyret med apparater til mikrofotografi,
mikrokinematografi og mikroprojektion :

9900 Andre varer

90.13 Optiske apparater og instrumenter, der ikke er tariferet andetsteds i dette
kapitel (herunder projektører):

3000 Forstørrelsesglas, og lupper o. lign., herunder forstørrelsesskærme til
fjernsyn — uanset materiale; dørkikkerter (dørspioner)

5000 Til motorkøretøjer
9900 Andre varer

90.14 Instrumenter og apparater til geodæsi, topografi, landmåling, nivellering,
fotogrammetri , hydrografi , navigation, meteorologi, hydrologi og geofysik ;
afstandsmålere; bortset fra :

2100 Instrumenter og apparater til navigation (også specialkompasser),
meteorologiske instrumenter, instrumenter il hydrologi og geofysiske
instrumenter

90.15 Vægte, følsomme for 5 centigram eller mindre, også med tilhørende lodder

90.16 Instrumenter til . tegning, afstikning og beregning (pantografer, tegnebestik,
linealer, regnestokke, regneskiver m.v.); instrumenter og apparater til må­
ling, afprøvning og kontrollering, ikke henhørende under andre positioner
i dette kapitel (f.eks . mikrometre, skydelærer, metermål, planimetre og afba­
lanceringsapparater); profilprojektionsapparater; bortset fra :

3000 Profilprojektionsapparater
4010 Med braille-tegn og fremstillet til blinde personer

90.17 Instrumenter og apparater til medicinisk, odontologisk, kirurgisk og vete­
rinær brug (herunder elektromedicinske og oftalmiske instrumenter og
apparater)

90.18 Apparater til mekanoterapi ; massageapparater; apparater til psykotekniske
undersøgelser; apparater til oxygenterapi, ozonterapi , aerosolterapi og
kunstigt åndedræt samt andre respirationsapparater af enhver art (her­
under gasmasker); bortset fra :
7029 Dele hertil

90.19 Ortopædiske artikler (herunder kirurgiske bælter, brokbind o.lign .); ben­
skinner og andre artikler til behandling af frakturer ; kunstige lemmer,
øjne, tænder og andre proteser; høreapparater og andre apparater eller
artikler, der bæres af eller på personen eller implanteres i legemet for at
afhjælpe et defekt eller svækket organ; bortset fra :

3000 Tunghøreapparater, kardiografiske pacemakere

90.21 Instrumenter, apparater og modeller til demonstrationsbrug (f.eks . ved
undervisning eller på udstillinger), uanvendelige til andet brug
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90.22 Apparater til mekanisk afprøvning af hårdhed, styrke, kompressionsevne,
elasticitet og lignende egenskaber ved materialer (metaller, træ, tekstil,
papir, plast m.v.)

90.23 Densimetre, aræometre, flydevægte og lignende instrumenter; termometre,
pyrometre, barometre, hygrometre og psycrometre, også registrerende;
kombinationer af disse instrumenter

90.24 Instrumenter og apparater til måling, kontrollering og automatisk regule­
ring af strømningshastighed, dybde, tryk og andre variable størrelser i
væsker og gasser eller til automatisk temperaturregulering (f.eks . mano­
metre, termostater, væskestandsmålere, gennemstrømningsmålere, varme­
målere og automatiske trækregultatorerer til ovne), bortset fra varer henhø­
rende under pos . 90.14, og bortset fra :
2039 Andre varer

4010 Fremstillet til rør med diameter på 12 tommer og derover

90.25 Instrumenter og apparater til fysiske og kemiske analyser (f.eks . polari­
metre, refraktometre, spektrometre og gasanalyseringsapparater); instru­
menter og apparater til måling eller kontrollering af viskositet, porøsitet,
ekspansion, overfladespænding o.lign .; instrumenter og apparater til kalo­
rimetriske, fotometriske og akustiske målinger; mikrotomer; bortset fra :
4000 Mikrotomer

90.26 Forbrugs- og produktionsmålere for gasser, væsker og elektrisk strøm;
justeringsmålere dertil

90.27 Omdrejningstællere, produktionstællere, taksametre, kilometertællere,
skridttællere o.lign., hastighedsmålere, også magnetiske, og takometre, bort­
set fra varer henhørende under pos. 90.14 ; stroboskoper; bortset fra :

4020 Taksametre med kumulative tællere uden tilbagestillingsanordning
5000 Omdrejningstællere, produktionstællere osv., også apparater, der

tæller arbejdstimer for maskiner, motorer etc. , som ikke henhører
under pos. 4000

8000 Hastighedsmålere og takometre, der ikke henhører under pos. 4000

90.28 Elektriske og elektroniske instrumenter og apparater til måling, afprøvning,
kontrollering, analysering og automatisk regulering; bortset fra :

2000 Maskiner, der henhører under pos. 90.14, såfremt de ikke drives
elektrisk

3090 Andre varer

4540 Benzinstandsmålere i motorkøretøjer
5030 Belysningsmålere og luxmetre til fotografi og kinematografi
5040 Sensitometre og densitometre
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90.29 Dele og tilbehør af den art, der sædvanligvis anvendes til en eller flere af
de under pos. 90.23, 90.24, 90.26, 90.27 og 90.28 hørende varer :
2090 Andre varer

3090 Andre varer

9900 Andre varer

91.01 Lommeure, armbåndsure og lignede ure (herunder stopure af sådanne
typer), bortset fra :

1000 Ure, specielt til blinde personer

91.02 Andre ure med lommeurværk (undtagen ure henhørende under pos. 91.03 )

91.03 Ure til instrumenttavler o.lign. til motorkøretøjer, luftfartøjer og skibe

91.04 Andre ure

91.05 Kontrolapparater og tidsmålere med urværk eller synkronmotor til regi­
strering af tidspunkter eller til måling, registrering eller anden angivelse af
tidsintervaller

91.06 Tidsafbrydere med urværk eller synkronmotor

91.07 Lommeurværker i færdig stand

91.08 Andre urværker i færdig stand

91.09 Kasser til de i pos . 91.01 omhandlede ure samt dele dertil

91.10 Andre urkasser og dele dertil

91.11 Andre urdele

92.01 Klaverer (herunder automatiske klaverer, med eller uden klaviatur); cem­
baloer og andre strengeinstrumenter med klaviatur ; harper (undtagen vind­
harper); bortset fra :
9900 Andre varer

92.02 Andre strengeinstrumenter

92.05 Andre blæseinstrumenter :

1000 Fløjter

92.06 Slaginstrumenter (f.eks . trommer, xylofoner, bækkener, og kastagnetter)
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92.07 Elektromagnetiske, elektrostatiske, elektroniske og lignende musikinstru­
menter (f.eks . klaverer, orgler og harmonikaer):
1000 Guitarer

92.10 Dele og tilbehør til musikinstrumenter (bortset fra strenge), herunder
perforeret papir og pap til mekaniske musikinstrumenter og mekanismer
til spilledåser; metronomer, stemmegafler og stemmepiber af enhver art :

4000 Stemmegafler og studio-diapasoner, der af generaldirektøren for
undervisnings- og kulturministeriet bekræftes at være til brug i under­
visningsinstitutioner under tilsyn af undervisnings- og kulturmini­
steriet

9900 Andre varer

92.11 Grammofoner, dikteremaskiner og andre lydoptagere og lydgengivere (her­
under plade- og båndspillere med eller uden tonehoved); magnetiske billed­
og lydoptagere og billed- og lydgengivere til fjernsyn

92.12 Grammofonplader og andre lydoptagelser eller lignende optagelser ; plader,
valser, film, bånd, tråd og andre medier, færdig til optagelse af lyd o.lign.;
matricer til fremstilling af grammofonplader

92.13 Andet tilbehør samt dele til de under pos . 92.11 hørende apparater m.v.

, 94.01 Stole og andre siddemøbler (herunder sovesofaer o.lign .), bortset fra så­
danne, der henhører under pos. 94.02 ; dele dertil

94.02 Medicinsk-kirurgiske møbler (f.eks . operationsborde, undersøgelsesborde
og hospitalssenge med mekanisk udstyr); tandlægestole og lignende stole,
der mekanisk kan hæves, vippes m.v.; dele til de nævnte møbler :

2000 Medicinsk-kirurgiske møbler, herunder tandlægestole
9900 Andre varer

94.03 Andre møbler og dele dertil

94.04 Sengebunde ; sengeudstyr o.lign . forsynet med fjedre eller med stopning,
fyld eller indlæg af ethvert materiale eller fremstillet af ekspanderet gummi,
skumgummi eller svampegummi eller af tilsvarende plastmaterialer, med
eller uden overtræk (f.eks . madrasser, vattæpper, dyner og puder)

95.02 Bearbejdet perlemor og varer af perlemor

95.08 Støbte eller udskårne varer af voks, stearin, vegetabilske carbohydratgum­
mier og naturharpikser (f.eks . copal eller colophonium) eller af modeller­
masse samt andre støbte eller udskårne varer, ikke andetsteds tariferet ; be­
arbejdet, uhærdet gelatine (undtagen gelatine henhørende under pos.
35.03 ) samt varer af uhærdet gelatine



Nr. L 136/82 De Europæiske Fællesskabers Tidende 28 . 5 . 75

Pos. i den
israelske
toldtarif

' Varebeskrivelse

96.01

96.02

Koste, børster o.lign. bestående af ris eller andre vegetabilske materialer,
der kun er sammenbundet og ikke monteret på børstetræ eller lignende
(f.eks . riskoste), også med skaft

Andre koste og børster (herunder maskindele) samt pensler; maleruller;
skrabere og svabere

96.03

96.04

97.01

97.02

97.03

97.04

97.05

Tilberedte børstebundter

Fjerkoste

Legetøjscykler, løbehjul, trædebiler og andre legetøjskøretøjer ; dukke­
vogne o.lign .

Dukker

Andet legetøj ; modeller til legebrug ; bortset fra :

5000 Dele til flymodeller

Selskabsspil (herunder spilleautomater og lignende spilleapparater, billard­
borde, rouletborde og bordtennisrekvisitter)

Karnevalsartikler ; underholdningsartikler (f.eks . trylle- og skæmteartikler);
juletræspynt og anden julepynt (f.eks . kunstige juletræer, julekrybber og
figurer dertil):
9900 Andre varer

97.06

97.08

98.01

Redskaber og rekvisitter til udendørsspil samt til gymnastik, atletik og
andre sportsgrene (bortset fra varer henhørende under pos. 97.04), bortset
fra :

2010 Tennisbolde og golfkugler

Karruseller, luftgynger, skydebaner og andre markedsforlystelser; ambulante
cirkus, menagerier og teatre

Knapper, kraveknapper, manchetknapper, tryklåse o.lign ., knapforme;
emner og dele til de nævnte varer

98.02

98.03

98.04

98.05

Lynlåse og dele dertil

Fyldepenne, kuglepenne, pencils, penneskrafter, blyantholdere o.lign. dele
. og tilbehør dertil (bortset fra varer, der henhører under pos. 98.04 og
98.05); bortset fra :

2010 Fyldepenne

Penne og pennespidser

Blyanter (herunder farveblyanter), blyantstifter, grifler, pastelkridt, tegnekul
samt skrive- tegnekridt ; skrædderkridt og billardkridt; bortset fra :

6010 Blyantstifter til fremstilling af træblyanter
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98.06

98.07

98.08

98.09

98.10

98.11

98.12

98.14

98.15

Skrive- og tregnetavler, også med rammer

Signeter, numeratører, datostempler, gummistempler og lignende stempler
til brug i hånden (herunder apparater til trykning eller prægning af etiket­
ter m.v.); typeholdere og håndtrykkerisæt med typeholdere

Farvebånd med farve til skrivemaskiner, instrumenter etc., også på spoler;
stempelpuder, med eller uden farve, også i æsker

Segllak (herunder flaskelak) i stænger, plader o.lign.; hektograf- og valse­
masse samt lignende produkter på basis af gelatine, også med støttema­
teriale af papir eller tekstilstof

Cigar- og cigarettændere, gastændere og lignende tændere (herunder kemiske
og elektriske tændere) samt dele dertil (undtagen fyrsten og væger)

Piber ; pibehoveder, pibespidser og andre pibedele (herunder råt formede
blokke af træ eller rod); cigar- og cigaretrør og dele dertil :
9000 Andre varer

Redekamme, pyntekamme, hårspænder og lignende varer

Rafraichisseurer til toiletbrug samt forstøvere dertil

Termoflasker og lignende isotermiske beholdere med vakuumisolering;
dele dertil (undtagen glaskolber)

98.16 Mannequinfigurer o.lign .; mekaniske figurer og andet bevægeligt udstillings­
materiel til butiksvinduer m.v.
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Vedrørende varer, der ved indførsel til Israel er omfattet af artikel 2, stk. 2, i protokol nr. 2
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1 2 3

15.11 Glycerol , glycerolvand og glycerollud :

1000 I beholdere på mindst 100 kg 25%

27.10 Olier udvundet af jordolie eller af rå olier hidrørende fra bituminøse
mineraler ; præparater, ikke andetsteds nævnt, indeholdende 70 vægt-pro­
cent og derover af sådanne olier som karaktergivende bestanddel :
4500 Voksdestillat 25%

5010 Hvid olie til fremstilling af sprøjtemidler til kontrol med og bekæm­
pelse af plantesygdomme, forudsat at varerne blandes i en virksomhed
under toldkontrol 25%

5020 Pyrolin, en hvid mineralolie af særlig vægtfylde (0,857 — 0,895) til
fremstilling af insektdræbende emulsioner; det bør indeholde mindst .
0,18 % teknisk piperdin ( som bør indeholde mindst 20 °/o pyrodin);
med hver indført parti følger fabrikantens attestatiton for, at den
hvide mineralolie har undergået denne behandling 25%

5030 Olier til fremstilling af polyethylenkorn 25%

9910 Olier til transformere og afbrydere, indført og anvendt til første
fyldning af transformere og afbrydere til spændinger på 1000 V eller
derover 25%

9920 Olier til fremstilling af sprøjtemidler til kontrol med og bekæmpelse
af plantesygdomme, forudsat at sprøjtemidlerne er tilberedt i en
virksomhed under toldkontrol 25%

27.12 Vaselin 20%

27.14 Kunstig asfaltbitumen, jordoliekoks og andre restprodukter fra jordolie
eller fra olier hidrørende fra bituminøse mineraler :

1000 Jordoliekoks 20%

27.16 Bituminøse blandinger på basis af naturlig asfalt, naturlig bitumen, kunstig
asfaltbitumen, mineraltjære eller mineraltjærebeg (f.eks . asfaltmastix og
» cut backs« 20%

28.01 Halogener (flour, chlor, brom og jod):
1000 Clor 20%

28.03 Carbon (herunder carbonblack eller kønrøg) 25%

28.04 Hydrogen, inaktive gasser og andre ikke-metaller :
3090 Andre varer 25%

28.06 Hydrogenchlorid og saltsyre ; chlorsvovlsyre 20%
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28.07 Svovldioxid 25%

28.08 Svovlsyre; rygende svovlsyre 20%

28.09 Salpetersyre; nitrersyre 25%

28.10 Diphosphorpentoxid ; meta-, ortho- og pyrophosphorsyre 25%

28.13 Andre uorganiske syrer og andre oxider af ikke-metaller : 25%

28.14 Halogenider og oxidhalogenider af ikke-metaller 25%

28.15 Sulfider af ikke-metaller; phosphortrisulfid 25%

28.16 Ammoniak :

1000 Indført i løs vægt, i partier af vægt på mindst 50 tons 20%

28.17 Natriumhydroxid (kaustisk natron); kaliumhydroxid (kaustisk kali);
peroxider af natrium og kalium :
9900 Andre varer 25%

28.19 Oxid og peroxid af zink
1000 Oxid af zink 25%

28.20 Oxid . og hydroxid af aluminium; kunstig korund 25%

28.23 Oxider og hydroxider af jern ; jernoxidholdige jordpigmenter med et
indhold af mindst 70 vægtprocent bundet jern, beregnet som Fe2O3 25%

28.28 Hydrazin og hydroxylamin samt deres uorganiske salte ; andre uorganiske
baser samt andre oxider, hydroxider og peroxider af metaller :

1000 Calciumoxid og -hydroxid 25%

28.29 Fluorider; fluorosilicater, fluorborater og andre fluorosalte :
9900 Andre varer 25%

28.30 -Chlorider og oxidchlorider :
1000 Calciumchlorid 25%

2000 Zinkchlorid, herunder zinkoxychlorid 25%

9900 Andre varer 25%

28.31 Chloriter og hypochloriter :

1000 Natriumhypochlorit 25%

9900 Andre varer 25%
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28.32 Chlorater og perchlorater :
9900 Andre varer 25%

28.33 Bromider og oxidbromider; bromater og perbromater; hypobromiter :
9900 Andre varer 25%

28.34 Jodider og oxidjodider ; jodater og perjodater :
9900 Andre varer 25%

28.35 Sulfider ; polysulfider :

1000 Af ammoniak, natrium eller kalium 25%

28.38 Sulfater, herunder aluner; peroxymonosulfater og peroxydisulfater :

1000 Aluminiumsulfat, herunder aluminiumaluner 25%

2000 Magnesiumsulfat 25%

3000 Kaliumsulfat 25%

9900 Åndre varer 25 %

28.40 Phosphiter, hypophosphiter og phosphater :

2000 Bicalciumorthophosphat 25%

3000 Natriumtripolyphosphat og tetranatriumpyrophosphat 25%

9900 Andre varer 25%

28.42 Carbonater og peroxycarbonater; hjortetaksalt :
2000 Natriumcarbonatanhydrid (calcineret soda) 25%

9900 Andre varer 25%

28.46 Borater og peroxyborater :
9900 Andre varer 25%

28.47 Salte af metalsyrer (f.eks . chromater, permanganater og stannater): ■
9900 Andre varer 25%

28.48 Andre salte og andre peroxysalte af uorganiske syrer (undtagen azider) 25%

28.49 Kolloide ædle metaller ; amalgamer af ædle metaller; salte og andre uorga­
niske eller organiske forbindelser af ædle metaller (herunder proteinater,
tannater og lignende forbindelser), også når de ikke er kemisk definerede :
9900 Andre varer 20%

28.50 Spaltelige grundstoffer og isotoper ; andre radioaktive grundstoffer og
radioaktive isotoper ; uorganiske og organiske forbindelser af sådanne
grundstoffer eller isotoper,, også når de ikke er kemisk definerede; legerin­
ger, dispersioner og sintrede keramiske metaller (cermets) indeholdende
sådanne grundstoffer, isotoper eller forbindelser :
9900 Andre varer 20%
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28.51 Andre isotoper end de under pos. 28.50 hørende ; uorganiske og organiske
forbindelser af sådanne isotoper, også når de ikke er kemisk definerede :
9900 Andre varer 20%

28.52 Uorganiske og organiske forbindelser af thorium, af uran med formindsket
indhold af U 235, af sjældne jordarters metaller eller af yttrium eller scan­
dium samt blandinger af sådanne forbindelser :
9900 Andre varer 20%

28.56 Carbider (f.eks . siliciumcarbid, borcarbid og metalcarbider):
1000 Calciumcarbid 20%
2000 Titancarbid 20%
9900 Andre varer 20%

28.58 Andre uorganiske forbindelser (herunder destilleret vand og andet vand af
tilsvarende eller højere renhed); amalgamer (undtagen af ædle metaller ) 20%

29.01 Carbonhybrider :

2000 Umættede acycliske carbonhydrider 25%
9900 Andre varer 25%

29.02 Halogenderivater af carbonhydrider :
1090 Andre varer 25 % .
9990 Andre varer 25%

29.03 Sulfo -, nitro- og nitrosoderivater af carbonhydrider 25%

29.04 Acycliske alkoholer samt halogen-, sulfo-, nitro- og nitrosoderivater deraf :
1010 Methanol 20%

1031 Laurylalkoholsulfonat, i beholdere på over 10 kg 20%

1090 Andre varer 25%

9900 Andre varer 25%

29.05 Cycliske alkoholer samt halogen-, sulfo -, nitro- og nitrosoderivater deraf :
9900 Andre varer 25%

29.06 ' Phenoler og phenolalkoholer :
9900 Andre varer 25%

29.07 Halogen-, sulfo-, nitro-, og nitrosoderivater af phenoler eller phenolalko­
holer :

1010 Chlorhydroquinon 25%

1090 Andre varer 25%

9900 Andre varer 25%'
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29.09 Epoxider, epoxyalkoholer, epoxyphenoler og epoxyethere med tre- eller
firleddede ringe samt halogen-, sulfo-, nitro - og nitrosoderivater deraf 25%

29.10 Acetaler og semiacetaler samt enkle eller sammensatte acetaler og semi­
acetaler indeholdende oxygenholdige grupper ; halogen-, sulfo-, nitro- og
nitrosoderivater af foran nævnte stoffer 25%

29.11 Aldehyder, aldehydalkoholer, aldehydethere, aldehydphenoler og andre
aldehyder (enkle eller sammensatte) indeholdende oxygenholdige grupper;
cycliske polymere af aldehyder ; paraformaldehyd :
9900 Andre varer 25%

29.12 Halogen-, sulfo-, nitro - og nitrosoderivater af stoffer henhørende under
pos. 29.11 25%

29.13 Ketoner, ketonalkoholer, ketonphenoler, ketonaldehyder, quinoner, quinon­
alkoholer, quinonphenoler, quinonaldehyder og andre ketoner og quinoner
(enkle eller sammensatte) indeholdende oxygenholdige grupper samt halo­
gen-, sulfo-, nitro- og nitrosoderivater deraf 25%

29.14 Enbasiske carboxsyrer, og deres anhydrider, halogenider, perosider og
peroxysyrer samt halogen-, sulfo-, nitro - og nitrosoderivater deraf: I
2000 Myresyre 25%

9990 Andre varer 25%

29.15 Flerbasiske carboxylsyrer og deres anhydrider, halogenider, peroxider og
peroxysyrer samt halogen-, sulfo-, nitro- og nitrosoderivater deraf : I
9900 Andre varer 25%

29.16 Carboxylsyrer indeholdende alkohol-, phenol- aldehyd- eller ketongrupper
og andre carboxylsyrer (enkle eller sammensatte) indeholdende oxygen­
holdige grupper samt disses anhydrider, halogenider, peroxider og peroxy­
syrer ; halogen-, sulfo -, nitro- og nitrosoderivater af foran nævnte stoffer :
2000 Citronsyre 25%

9900 Andre varer 25%

29.17 Estere af svovlsyre og deres salte ; halogen-, sulfo-, nitro- og nitrosoderi­
vater deraf : I
1010 Laurylalkoholsulfat, i beholdere med over 10 kg 20%

9900 Andre varer 25%

29.18 Estere af salpetersyrling eller salpetersyre ; halogen-, sulfo-, nitro- og nitro­
soderivater deraf 25%

29.23 Aminer (enkle eller sammensatte) indeholdende oxygenholdige grupper :I
1000 Mono-, di- eller triethanolamin 25%

9900 Andre varer 25%

29.24 Kvaternære ammoniumsalte og kvaternære ammoniumhydroxider; lecithiner
og andre phosphoaminolipider :
9900 Andre varer 25%
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29.25 Amider af carboxylsyrer eller carbonsyre (kulsyre):
9900 Andre varer 25%

29.26 Imider af carboxylsyrer (herunder ortho benzoesyresulfimid og salte deraf)
samt iminer (herunder hexamethylentetramin og trimethylentrinitramin):
9900 Andre varer 25%

29.27 Nitriler 25%

29.28 Diazo-, azo- og azoxyforbindelser 25%

29.29 Organiske derivater af hydrazin eller hydroxylamin 25%

29.30 Forbindelser med andre nitrogenholdige grupper :

2010 3,4-dichlorophenylisocyanat og para-chlorophenylisocyanat i fast form
9900 Andre varer

25%

25%

29.31 Organiske svovlforbindelser :
9900 Andre varer 25%

29.32 Organiske arsenforbindelser 25%

29.33 Organiske kviksølvforbindelser 25%

29.34 Andre uorganisk-organiske forbindelser :
9990 Andre varer 25%

29.35 Heterocycliske forbindelser ; nucleinsyrer :
9900 Andre varer 25%

29.36 Sulfonamider 25%

29.41 Glycosider, naturlige eller syntetisk reproducerede, samt salte , ethere,
estere og andre derivater deraf ■ 25%

29.42 Plantealkalaider naturlige eller syntetisk reproducerede, samt salte, ethere,
estere og andre derivater deraf 25%

29.43 Sukkerarter, kemisk rene (undtagen saccharose, glucose og lactose); sukker­
ethere, sukkerestere og salte deraf (undtagen produkter henhørende under
pos. 29.39, 29.41 eller 29.42):
9900 Andre varer 25%

29.44 Antibiotica :

9900 Andre varer 25%
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' 30.02 Antisera ; microbevacciner, toxiner og microbekulturer (herunder gærings­
fremkaldende microbekulturer, undtagen gær) samt lignende produkter :
9990 Andre varer • 20%

30.04 Vat, bind og lignende varer (f.eks . bandager, hæfteplastre, omslag, impræg­
neret eller overtrukket med pharmaceutiske præparater eller i detailsalgs­
pakninger, til medicinsk eller kirurgisk anvendelse (undtagen de i bestem­
melsernes punkt 3 nævnte varer):

1000 Gazebind 25%

9900 Andre varer 20%

30.05 Andre pharmaceutiske produkter og artikler :

2000 Reagensmidler til blodtypebestemmelser 25%
9900 Andre varer 20%

32.05 Syntetiske organiske farvestoffer (herunder pigmenter ; syntetiske organiske
luminophorer ; substantive optiske blegemidler, naturlig indigo :

1000 Organiske pigmenter i form af vandholdig pasta 25 %

2090 Andre varer 25%

3000 Optiske blegemidler 25%

32.07 Andre farvestoffer ; uorganiske luminophorer :

9910 I tør tilstand og med et indhold af højst 10 % chrompigmenter eller
jernoxider og hydroxider, eller preussiskblåt og andre pigmenter på
basis af ferrocyanider eller ferricyanider, eller ultramarin eller zink­
oxid 25%

32.08 Tilberedte porcelæns- og emaljefarver, tilberedte opaksiseringsmidler,
ikke-frittet glasur- og emaljemasse, flydende glansmetalpræparater og
lignende præparater for keramik-, glas- og emaljeindustrien ; engober; glas­
fritte og andet glas i form af pulver, korn eller flager :

1010 I tør tilstand og med et indhold af højst 10 %> chrompigmenter eller
jernoxider og hydroxider, eller preussiskblåt og andre pigmenter på
basis af ferrocyanider eller ferricyanider, eller ultramarin eller zink­
oxid 25%

34.02 Organiske overfladeaktive stoffer; overfladeaktive præparater samt tilbe­
redte vaske- og rengøringsmidler, også med indhold af sæbe :

2010 Laurylalkoholsulfat og -sulfonat, i beholdere med over 10 kg 20%

9920 Andre varer, i beholdere med over 25 kg 20%

34.05 Pudse- og polermidler ( til fodtøj , møbler, gulve og metalvarer), skure­
pulver og lignende varer, undtagen tilberedt voks henhørende under pos .
34.04 :

2010 Organiske overfladeaktive præparater, i beholdere med over 25 kg 20%
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34.07 Modellermasse, også i assortimenter eller som legetøj ; såkaldt dentalvoks
samt aftryksmasse til dentalbrug, i plader, hesteskoform, stænger eller
lignende :
1000 Såkaldt dentalvoks 20%

35.01 Casein, caseinater og andre caseinderivater ; caseinlim :

1000 Casein, caseinater og andre caseinderivater 20%

35.05 Dekstrin og dekstrinlim ; opløselig stivelse og brændt stivelse ; stivel­
sesklister : I
2000 Opløselig stivelse 20%

36.08 Andre brændbare produker : I
9900 Andre varer 20%

38.07 Terpentinolie og andre opløsningsmidler af terpener udvundet ved de­
stillation eller anden behandling af nåletræ (f.eks . balsam-, træ- og
sulfatterpentin ) ; rå dipenten ; rå cymen; pine-oil 25%

38.12 Tilberedte glitte-, appretur- og bejdsemidler af den art, der anvendes i
tekstil-, papir- eller læderindustrien eller i nærstående industrier : I
3000 Appreturmidler 20%

38.13 Metalbejdser ; flusmidler og andre hjælpemidler til lodning og svejsning ;
lodde- og svejsepulver samt lodde- og svejsepasta bestående af metal og
andre stoffer ; præparater til belægning eller fyldning af svejsetråd eller
svejseelektroder :
9900 Andre varer 25%

38.15 Tilberedte vulkaniseringsacceleratorer 25% '

38.17 Præparater og ladninger til ildslukningsapparater; ildslukkere 20%

38.18 Blandede opløsnings- og fortyndingsmidler til lak o. lign. 25%

38.19 Produkter og restprodukter fra kemiske og nærstående industrier (herunder
blandinger af naturprodukter), ikke andetsteds tariferet :

2000 »Carbon«-stykker, -blokke, -plader, -stænger og lignende halvfabri­
kata, (undtagen varer henhørende under pos. 38.01 ) af metallo­
graphitiske eller andre kvaliteter 20%

2400 Sammensatte katalysatorer, der består af et kemisk produkt (f. eks .
metaloxid), afsat på aktiveret kul eller på aktiveret kiselgur 20%

2800 Restprodukter fra fermentation ved fremstilling af antibiotica 20%

3600 Natronkalk

-

20%
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38.19
(fortsættelse)

4400 Præparater til dentalbrug eller til pharmaceutisk brug
4690 Andre varer

20%

20%

5400 Tilberedte biprodukter, som anvendes inden for tekstil-, papir- eller
læderindustrien 20%

5600 Faste produkter af » signophalt »-typen til vejafmærkning 20%

6400 Ildfast mørtel 25%

7400 Midler til hærdning af metal 25%

9910 Reagensmidler til brug ved immunologiske, serologiske og hæmato­
logiske laboratorieundersøgelser, i. a. t. forudsat at en liste over
varerne er blevet godkendt af direktøren inden import 20%

39.01 Condensation-, polycondensations-, og polyaddionsprodukter, også modi­
ficerede eller polymeriserede lineære eller ikke-lineære (f. eks . phenoplast,
aminoplast, alkyder, polyallylestere og andre umættede polyestere,
siliconer):

1060 Pressepulvere af melaminformaldehyd . 25%

1080 Pressepulvere af phenolformaldehyd 25%

2500 Tilberedt lim 25%

4030 Andre polyamidstænger 25%

39.02 Polymerisations- og copolymerisationsprodukter (f. eks. polyethylen,
polyisobutylen, polystyren, polyvinylchlorid, polyvinylacetat, polyvinyl­
chloracetat og andre polyvinylderivater, polyacrylsyrederivater og poly­
methacrylsyrederivater, cumaronindenharpikser) :

1021 Polystyren blandet med et kvælningsmiddel 25%

1031 Polyvinylacetatharpikser samt copolymerisationsprodukter 25%

1039 Andre varer - 25 %

1061 Copolymerisationsprodukter af acrylonitril med et indhold af
acrylonitril på mindst 85 °/o, men højst 95 % 25 %

2500 Tilberedt lim 25%

39.03 Regenerater af cellulose; cellulosenitrat, cellusoseacetat og andre cellu­
loseestere, celluloseethere og andre kemiske derivater af cellulose, også
blødgjorte (f. eks . collodium og celluloid); vulcanfiber :

9913 Lim, i. a. t. 25%

39.05 Naturharpikser modificerede ved smeltning (f. eks . udsmeltede copaler);
kunstharpikser fremkommet ved forestring af naturharpikser eller
harpikssyrer (harpiksestere); kemiske derivater af naturgummi (kautsjuk),
f. eks . chlorkausjuk, kausjukhydrochlorid, oxykautsjuk og cycliseret
kautsjuk :
1000 Tilberedt lim 25%

39.07 Varer af de under pos . 39.01-39.06 nævnte materialer :

1700 Overtrukne bøsninger til spoler til tekstilmaskiner, såfremt de
avendes i produktionsprocesserne for syntetisk garn i en virksomhed
under toldkontrol 20%

2500 Spunse til tønder 20%

3400 Laboratorieartikler 20%
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39.07
(fortsættelse)

6100 Spindekander til fremstilling af tekstilgarn
6300 Andre beholdere

6800 Hule bøjelige cylindre , til færdselssikkerhed, indført med godkendelse
af trafiktilsynet

20%

25%

20%

40.02 Syntetisk gummilatex ; forvulkaniseret syntetisk gummilatex ; syntetgummi ;
factis fremstillet af olier :

2000 Syntetgummi
9900 Andre varer

25%

25%

40.03 Regenerater af gummi :

1010 Nitrilgummi eller neopren 25%

40.05 Plader og bånd af ikke-vulkaniseret naturgummi eller syntetgummi,
undtagen » smoked sheets« og » crepe sheets« henhørende under pos. 40.01
eller 40.02 ; granulater af ikke-vulkaniseret naturgummi eller syntetgummi
færdigblandet til vulkanisering; masterbatchprodukter af enhver form,
bestående af ikke-vulkaniseret naturgummi eller syntetgummi, der før
eller efter koaguleringen er fortsat med kønrøg eller kiselsyreanhydrid,
med eller uden tilsætning af mineralolier :

1000 Plader og bånd
9900 Andre varer

20%

25%

40.06 Ikke-vulkaniseret naturgummi og syntetgummi (herunder gummilatex) i
andre former (f.eks . stænger, rør og profiler, opløsninger og dispersio­
ner); varer af ikke-vulkaniseret naturgummi eller syntetgummi (f. eks .
overtrukket eller imprægneret tekstilgarn ; ringe ogrondeller):

2000 Gummistrenge til vulkanisering af dæk 25%

40.07 Tråde og snore af blødgummi, også overtrukket med tekstil ; tekstilgarn,
imprægneret eller overtrukket med blødgummi :

1000 Gummitråde, ikke overtrukket med tekstil 25%

40.11 Dæk, ringe, udskiftelige slidbaner til dæk samt slanger og fælgbånd af
blødgummi til hjul af enhver art :

3010 Til hjul med fælge på 25" eller derover, bortset fra dæk af følgende
25%størrelser :

28 X 10 28 X 11 28 X 11,2
28 X 11,25 28 X 12 28 X 12,4
28 X 13 28 X 13,6 28 X 14,9
30 X 14 30 X 15 30 X 16,9
30 X 18,4 32 X 11 32 X 12,4
34 X 14 34 X 15 34 X 16,9
34 X 18,4 36 X 11 36 X 12,4
38 X 11 38 X 12 38 X 12,4
38 X 13 38 X 13,6 38 X 14,9
38 X 15,6
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3020 Dæk af følgende størrelser :40.11
(fortsættelse)

2,5 X 22
6 X 27
9 X 7
10 X 750
6 X 6
12 X 800
18 X 10

5 X 23
7 X 18
9 X 600
10 X 825
8 X 650
13 X 900
20 X 1850

6 X 25
8 X 500
10 X 650
12 X 700
12 X 850
18 X 700
20 X 1700

25%

25%

25%

20%

25%

10%

10%

20%

20%

25% .

20%

20%

25%

40.12

40.14

41.02

42.04

42.06

44.05

ex 44.08

3091 Massive ringe

4010 Slanger til hjul med fælge på 20" og derover med en bredde
på 16" eller derover

Hygiejniske og pharmaceutiske artikler (herunder sutter), af blødgummi,
også med dele af hårdgummi :

1000 Specialartikler til læger og tandlæger, bortset fra varmedunke

Andre varer af blødgummi :

2000 Sammenfoldelige beholdere til opbevaring af brændstof, med et
indhold på 750 gallons og derover

Læder af kvæghuder (herunder bøffellæder), og læder af hestehuder
(undtagen varer, der henhører under pos. 41.06, 41.07 og 41.08 ):

1091 Læder, vådgarvet med chromsalte, ikke videre behandlet, såkaldt
»wet blue«, spaltet

9993 Læder, vådgarvet med chomsalte, ikke videre behandlet, såkaldt
»wet blue«, i andre tilfælde

Varer til teknisk brug, af læder eller kunstlæder :
1090 Andre varer

9910 Til maskiner eller mekanisk udstyr, hvor toldsatsen ikke overstiger
15 %

9990 Andre varer

Varer af tarme, guldlagerhinde, blærer eller sener :

2000 Ikke steriliseret catgut, ikke på anden måde behandlet

Træ, savet i længderetningen, skåret eller skrællet, men ikke yderligere
bearbejdet, af over 5 mm's tykkelse ( tømmer, planker, brædder, lægter,
plader etc.): ,
1500 Træstykker til fremstilling af forspindingsspoler, vævespoler af

skytter til vævestole og spindemaskiner

Emner af træ til tøndestaver, fremstillet ved kløvning, også savet på en
af siderne, men ikke yderligere bearbejdet, eller fremstillet ved savning,
med mindst den ene side cylindersavet, men ikke yderligere bearbejdet:

— Blokke af kastanjetræ, rå, til fremstilling af dele til fade, hvor målene
på de enkelte dele i mm er : længde 600-1490, bredde 50-140, tykkelse .
23-27 eller 38-42
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44.12 Træuld og træmel :
1000 Træmel 20%

44.22 Fade, tønder, kar baljer, bøtter og andre bødkerarbejder samt dele dertil,
af træ (ikke henhørende under pos. 44.08 ):

2000 Med et indhold på over 250 liter 25%

44.28 Andre varer af træ :

2000 Årer 20%

48.01 Papir og pap (herunder cellulosevat), maskingjort, i ruller og ark :

4000 Cigaretpapir 25%

5000 Filtrerpapir og filtrerpap 25%

6000 Kondensatorpapir ( til fremstilling af elektriske kondensatorer) i
ruller, af en tykkelse på over 0,004, men ikke 0,020 mm 20%

' 48.05 Bølgepapir og bølgepap, også med påklæbede plane flader, samt kreppet,
plisseret, mønsterpresset, mønsterpræget og perforeret papir og pap, i
ruller og ark:

1000 Mønsterpresset og mønsterpræget pap til fremstilling af spoler til
spindemaskiner 20%

48.06 Papir og pap, linjeret eller kvadreret, men uden andet påtryk, i ruller og
ark :

1000 Til automatiske registeringsapparater 20%

48.07 Papir og pap, imprægneret eller med belægning på overfladen, med farvet
eller dekoreret overflade eller med påtryk, i ruller og ark (herunder ikke
papir og pap henhørende under pos. 48.06 og tryksager henhørende under
kap . 49 ):

6000 Reagenspapir, som f. eks . lakmuspapir, papir til polsøgning og
steriliseringskontrol 20%

8000 Til automatiske registreringsapparater 20%

48.10 Cigaretpapir, tilskåret, også i hæfter ; cigarethylstre 25%

48.15 Andet papir og pap (herunder cellulosevat), tilskåret :
5000 Reagenspapir, som f. eks . lakmuspapir, papir til polsøgning og

steriliseringskontrol 20%

7000 Kondensatorpapir ( til fremstilling af elektriske kondensatorer), i
ruller, af en tykkelse på over 0,004, men ikke 0,020 mm 20%

48.16 Æsker, poser, sække og andre emballagegenstande, af papir eller pap :

2000 Af bølgepapir eller pap 15%

48.21 Andre varer af papirmasse, papir og pap (herunder cellulosevat):

2000 Diagrampapir i skiver, ark eller ruller til automatiske registrerings­
apparater 20%
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56.01 Korte kemofibre, ikke kartede, kæmmede eller på anden måde beredte
til spinding :
1090 Andre varer 25%

56.02 Bånd (tow) til fremstilling af korte kemofibre :
1090 Andre varer

2000 Af kemofibre 25%

56.04 Korte kemofibre og affald af kemofibre, kartede, kæmmede eller på anden
måde beredt til spinding :
1019 Andre varer 25%

57.05 Garn af hamp 10%

57.07 Garn af andre vegetabilske tekstilfibre 10%

58.07 Chenillegarn ; overspundet garn (bortset fra garn henhørende under pos.
52.01 og overspundet garn af hestehår); argramaner, possement og lignende
arbejder i løbende længder : kvaster, pomponer o. lign .
1090 Andre varer 20%

59.16 Driv- og transportremme af tekstil , også forstærket med metal eller
andet materiale 25%

60.06 Stof og varer af trikotage, elastik eller gummeret (herunder knæbeskyt­
tere og elastikstrømper):

3010 Strømper til medicinsk brug 20%

68.16 Varer af sten eller andre mineralske stoffer (herunder varer af tørv), ikke
andetsteds tariferet :

7000 Tætningsanordninger med fjeder 20%

69.09 Laboratorieartikler og varer til kemisk og teknisk brug : trug, kar og
lignende beholdere af de arter, der anvendes i landbruget; krukker, dunke
og lignende varer af de arter, der sædvanligvis anvendes til transport af
varer eller som emballage 20%

69.10 Køkkenvaske, vaskekummer, klosetskåle, urinaler, badekar og lignende
sanitetsartikler :

2000 Klosetskåle forsynet med tømme- og skyllemekanismer, betjent ved
håndpumper til væsker 25%

70.10 Balloner, flasker, krukker, tabletglas og lignende beholdere af glas, af de
arter , der sædvanligvis anvendes til transport af varer eller som emballage ;
propper, låg og andre lukker, af glas :

2010 Flasker og krukker, såfremt der foreligger bekræftelse fra general­
direktøren for ministeriet for handel og industri på, at de er bestemt
til emballage for pharmaceutiske produkter 17,5%
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70.10
(fortsættelse)

2090 Andre varer

3090 Andre varer
17,5%
17,5 %

4000 Propper, låg og andre lukker 17,5%

70.11 Åbne glaskolber og glasrør uden montering, til glødelamper, elektronrør
o. lign.:
9900 Andre varer 25%

70.17 Laboratorieartikler, sygeplejeartikler og hygiejniske artikler, af glas, også
graderede eller justerede; glasampuller :

1010 Beholdere af et nominelt indhold på over 300 cc, stophaner
objektglas og dækglas til mikroskoper, kolber, bortset fra cylin­
driske glas, reagensglas med gevind; skåle til microbekulturer, med
låg 20%

70.18 Optisk glas og artikler af optisk glas , bortset fra artikler, der er optisk
bearbejdet ; emner til linser til korrektionsbriller :

1091 Der ikke har undergået nogen bearbejdning 25%

9900 Andre varer 25%

70.20 Glasuld (uanvendeligt til spinding) og andre glasfibre samt varer deraf :

1000 Følgende varer af glasfibre til fremstilling af forstærket plast, ikke
specificeret i pos. 3500 20%

5000 Glasuld 25%

6010 I tråde, til fremstilling af glasfilt 20%

70.21 Andre varer af glas :

2000 Rørfittings (f. eks . rørknæ, muffer og flanger), tapper, haner, ventiler,
regulatorer; varmeudvekslere 20%

71.13 Guld- og sølvsmedearbejder og dele deraf, af ædle metaller eller af
ædelmetaldublé, bortset fra varer henhørende under pos. 71.12 :
9900 Andre varer 20%

71.14 Andre varer af ædle metaller eller af ædelmetaldublé 20%

73.10 Stænger (herunder valstråd), af jern og stål, varmtvalsede, smedede,
strengpressede eller koldtbehandlede ; hult borestål til minebrug :

1081 Med tværmål på mindst 6 mm, men ikke over 13 mm, hvis den
frigivne mængde ikke overstiger 600 t/årligt 20%

1083 Med tværmål på mindst 13 mm, men ikke over 105 mm, hvis den
frigivne mængde ikke overstiger 6000 t/årligt 20%

73.15 Legeret stål og kulstofrigt stål i samme former som nævnt i pos. 73.06­
73.14 :

1090 Andre varer 10%
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73.15
(fortsættelse)

2030 Spunsvægjern, også med borede eller lokkede huller eller sammen­
satte 10%

73.18 Rør og røremner, af jern og stål (undtagen rør henhørende under pos.
73.17 og 73.19):

2000 Bølgede flammerør, til dampkedler 15%

| 4021 Med en pladetykkelse på højst 1,5 mm 15%

9910 Med en pladetykkelse på 2 mm eller derover 15%

73.20 Rørfittings af jern og stål ( f. eks . muffer, rørknæ og flanger):
1019 Andre varer 20%

1090 Andre varer 20%

5090 Andre varer 20%

9910 Af en stykvægt på over 5 kg 20%

73.22 Tanke, kar og lignende beholdere, af jern ' og stål (undtagen beholdere
til komprimerede eller flydende gasser), med et rumindhold af over 300
liter, også varmeisolerede eller med indvendig beklædning, men uden
mekanisk udstyr og uden udstyr til opvarmning eller afkøling :
9900 Andre varer 15%

73.23 Fade, tromler, dunke, dåser og lignende beholdere, af jern- og stålplader,
af de arter, der sædvanligvis anvendes til transport af varer eller som
emballage :

2000 Junger til transport af mælk med et indhold på 15 1 og derover 20%

3000 Spunse med indvendigt gevind 20%

73.24 Beholdere af jern og stål , til komprimerede eller flydende gasser :

2000 Beholdere, ikke svejsede, med længde på over 70 mm og ydre
tværmål på over 20 mm 20%

9919 Andre varer 20% '

9990 Andre varer 20%

73.25 Snoet tråd, kabler, tovværk, flettede bånd, stropper o. lign . af jern­
og ståltråd (undtagen isoleret tråd m. v. elektrisk brug):
1000 Snoet tråd, fremstillet af syv koldttrukne, ikke overtrukne tråde,

såfremt hver tråds tværmål er mindst 3 mm, men ikke over 5 mm 20%

9900 Andre varer 20%

73.27 Trådvæv, trådnet, tråddug, trådgitter og lignende varer, af jern- og
ståltråd :

1000 Af rustfrit stål , til industrimaskiner, og opfyldende en af følgende
betingelser :
1 . Ikke bredere end 125 cm

2. Endeløse ; eller
3 . Flere end 150 huller pr. tomme i længden 20%
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73.29 Kæder og dele dertil , af jern og stål :

1000 Støbte, smedede eller af rustfrit stål , og dele dertil , støbte, smedede
eller af rustfrit stål 20%

9990 Andre kæder 20%

73.40 Andre varer af jern og stål :

4510 Såfremt hver fitting ikke vejer mere end 0,5 kg 20%

5500 Spoler, spolehylstre, kegler, kerner og lignende tilbehør til
tekstilmaskiner, af jern eller stål 20%

6011 Fremstillet af stænger, bortset fra varer fremstillet af rustfrit stål 15%

6019 Andre varer 20%

8012 Emaljerede 25%

74.03 Stænger, profiler og tråd, af kobber :
1190 Andre varer 10%

74.05 Folie af kobber med en tykkelse (uden underlag) af højst 0,15 mm, også
mønsterpresset, tilskåret, perforeret, overtukket, med påtryk eller med
underlag af papir eller andet forstærkningsmateriale :
1090 Andre varer 20%
2090 Andre varer 20%

74.08 Rørfittings af kobber (f. eks . rørknæ, muffer og flanger):

1000 Forskruninger til trykslanger af gummi 20% .
9910 Med en stykvægt på over 5 kg 20%

74.10 Snoet tråd, kabler, tovværk, flettede bånd o. lign., af kobbertråd (undtagen
isoleret tråd m. v. til elektrisk brug :

1000 Snoet tråd 20%

2000 Kabler, tovværk, flettede bånd o. lign. 20%
3000 Lahn 20%

74.11 Trådvæv, trådnet, tråddug, trådgitter og lignende varer (herunder
endeløse bånd), af kobbertråd :

1000 Endeløse trådnet af vævet tråd til industrimaskiner 20%

2000 Til maskiner ved fremstilling af asbestcement, papir, pap eller
cellotex, såfremt de har en bredde på over 95 cm 20%

74.16 Fjedre af kobber:
9900 Andre varer 20%

" 74.19 Andre varer af kobber:

6000 Fittings til luftledninger og højspændingsledninger til isolatorer, og
dele dertil , herunder ophængningsled, forankringsled, færdigformede
armerede stænger, forbindelsesled til luftledninger og ophængnings­
ringe til isolatorer

9910 Støbte eller smedede, ikke bearbejdede
20%

20%
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76.02 Stænger, profiler og tråd, af aluminium :

9920 Stænger, i ruller, af tværmål på 6 mm, men ikke over 12 mm, med
et indhold af 99,45 vægtprocent eller derover af aluminium og
mindre end 0,08 vægtprocent af Cu + Zn, 0,03 vægtprocent Ti + Cr
eller 0,50 vægtprocent Si + Fe, forudsat at deres specielle modstand
ved en temperatur af 20° C ikke overstiger 1 /35 ohm/m2 pr. meter 20%

76.03 Plader og bånd , af aluminium :

1000 Til fremstilling af overrislingsrør i en virksomhed under toldkontrol 20%

76.10 Fade, tromler, dunke, dåser og lignende beholdere af aluminium, af de
arter, der sædvanligvis anvendes til transport af varer eller som emballage
(herunder tuber og tabletrør):
3000 Tabletrør 20%

4000 Spindekander til fremstilling af tekstilgarn 20%

76.12 Snoet tråd, kabler, tovværk, flettede bånd o. lign ., af aluminiumtråd
(undtagen isoleret tråd m. v. til elektrisk brug) 20 %

76.16 Andre varer af aluminium :

1000 Beholdere, som specificeret i pos. 76.09, med et indhold på højst
300 1 10%

8010 Til tekstilmaskiner 20% .

79.02 Stænger, profiler og tråd, af zink 20%

79.03 Plader, bånd, folie, af zink; pulver og skæl, af zink:

l 3000 Pulver og skæl 20%

82.02 Håndsave samt savblade af enhver art (herunder savblade uden tænder):

2012 Til skæring af metal , af en længde på over 660 mm 25%

2029 Andre varer 25%

2040 Savblade uden tænder, bortset fra varer i pos. 2030 25%

2091 Endeløse savkæder 25%

82.04 Håndværktøj og håndredskaber, som ikke henhører under nogen anden
. position i dette kapitel (herunder monterede glarmesterdiamanter) ;
blæselamper og ambolte; skruestikker (undtagen maskinskruestikker);
feltesser ; slibesten med stativ (hånd- eller foddrevne):

7500 Håndvæktøj og håndredskaber til sammenknytning af iturevne gar­
ner, til tekstilindustrien 25%

82.05 Udskifteligt værktøj til værktøjsmaskiner, mekanisk håndværktøj og
andet håndværktøj (f. eks . til presning, stansning, boring, gevindskæring,
fræsning, skæring, drejning, stemning og skruning), herunder matricer til
trådtrækning og strengpresning af metal samt skær til bjergbor:
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82.05 2000 Værktøj til olieboring og jordboring 25 %
(fortsættelse) 3011 Til fremstilling af skruer til træ- og metalplader 25%

3019 Andre varer 25%

\ 3020 Gevindfræsere 25%

4010 Roterende file 25%

5000 Værktøj til savning af huller, omfattende hulsav i form af en skål ,
en dorn og et bor, med udelukkelse af ethvert ekstra bor 25%

\ 9912 Til presning af bolte, tråd og skruer 25%

9997 Drejebænksværktøj , værktøj til høvling og notning, i andre tilfælde 25%

82.06 Knive til maskiner og mekaniske apparater : I
2000 Knive til metal, papir, tekstil eller plast 20%

83.15 Tråd, stænger, rør, plader, elektroder og lignende varer, af uædle metaller
eller metalcarbider, overtrukket eller fyldt med flusmidler, til brug ved
lodning og svejsning af metaller eller metalcarbider; tråd og stænger af
agglomereret pulver af uædle metaller til brug ved metallisering ved
sprøjtning :

1010 Til påsvejsning af hårdmetaller, af længde på højst 60 cm 15%

\ 9910 Til påsvejsning af hårdmetaller 20%

84.03 Luftgas- og vandgasgeneratorer, også med renseapparater ; acetylen­
gasgeneratorer og lignende gasgeneratorer, også med renseapparater : I
1019 Andre varer 20%

84.10 Væskepumper (herunder motorpumper og turbopumper), også med målere ;
væskeelevatorer (paternosterværker med spande, vandsnegle, båndele­
vatorer m.v.):

4021 Med et maksimalt arbejdstryk på over 1 500 lb pr. kvadrattomme 25%

4031 Med et maksimalt arbejdstryk på 1 500 lb pr. kvadrattomme 25%

84.11 Luftpumper, vakuumpumper og luft- og gaskompressorer (herunder motor­
og turbopumper, motor- og turbokompressorer samt fristempelgenera­
torer til gasturbiner); ventilatorer, blæsere o.lign.:

3011 Af en nettovægt på over 100 kg, til montering i en industrivirk­
somhed, til produktionsprocesser 25%

3091 Af en nettovægt (uden startanordning) på over 100 kg, til mon­
tering i en industrivirksomhed, til produktionsprocesser, forudsat
at kompressorer, der drives af elektriske motorer, indføres uden
sådanne motorer 25%

3093 Monteret i kølehuse, med et rumfangsindhold af 1000 m3 eller
mere, forudsat at de opfylder følgende betingelser :
1 . Kompressoren anvendes udelukkende til kølerum
2. Nettovægt pr. stk. (uden startanordning) på over 300 kg
l 3 . Kompression ved stempel

4. Kompressorerne er ikke udstyret med elektrisk startanordning 25 %
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84.11
(fortsættelse)

5013 Af . en samlet vægt på over 3000 kg, men ikke over 6000 kg, til
montering i en industrivirsomhed, til produktionsprocesser

25%

5019 Andre varer 25%

6010 Støbte dele til lukkede eller halvtlukkede kompressorer, der ikke
har undergået nogen behandling efter støbningen 20%

84.13 Fyringsaggregater til flydende brændstof (forstøvere), pulveriseret fast
brændsel og gas ; mekaniske stokere, mekaniske riste , mekaniske
askeudtømningsapparater og lignende apparater :

1000 Fyringsaggregater til dampkedler med en minimum dampkapacitet på
10 tons i timen og/eller 10 atmosfærer, til kraftstationer, og dele
dertil 20 %

84.14 Industri- og laboratorieovne (undtagen elektriske ovne henhørende under
pos . 85.11):
1090 Andre varer 20%

84.16 Kalandrer og lignende valsemaskiner (undtagen maskiner til bearbejd­
ning af metal og glas) samt valser dertil :

3011 Til produktionsprocesser i tekstilindustrien, og anvendt til dette
formål 20%

9900 Andre varer 20%

84.17 Maskiner, apparater og anlæg, også elektrisk opvarmede, til behandling
af materialer ved processer, der indbefatter temperaturændringer, såsom
opvarmning, kogning, ristning, destillation, rektifikation , sterilisation,
pasteurisering, dampning, tørring, inddampning, fordampning, konden­
sering og afkøling (undtagen maskiner og apparater til husholdningsbrug);
vandvarmere, ikke elektriske :

1000 Varmeudvekslere, af plader 20%

8010 Af vægt på over 5000 kg 20%

9010 Dele til varmeudvekslere, der henhører under pos. 1000 20%

84.18 Centrifuger ; maskiner og apparater til filtrering og rensning af væsker
og gasser (herunder ikke filtrertragte, mælkesier o. lign.):
1090 Andre varer 20%

9911 Til trykluftsanlæg 20%

9913 Filterelementer til kunstige nyrer eller blodtransfusionsanlæg .20%

84.19 Maskiner og apparater til rensning og tørring af flasker og andre
beholdere ; maskiner og apparater til påfyldning, lukning, forsegling,
kapsling og etikettering af flasker, dåser, æsker, sække og andre beholdere ;
andre emballeringsmaskiner og emballeringsapparater : maskiner og ap­
parater til tilsætning af kulsyre til drikkevarer : opvaskemaskiner :

9910 Maskiner af vægt på højst 50 kg og dele dertil , (bortset fra varer
i pos . 82.08) 20%



\
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84.20 Vægte, herunder tælle- og kontrolvægte ( undtagen vægte, følsomme for
5 centigram eller mindre); vægtlodder, alle slags :
5041 Med automatisk regulering af gennemløb, start, stop og tømning 20%

84.21 Mekaniske apparater (også hånddrevne) til spredning og udsprøjtning
af væsker og pulvere : ildslukningsapparater, også med ladning ; sprøj­
tepistoler og lignende redskaber; dampstråle- og sandstråleblæsere og
lignende maskiner :

6000 Smøreanordninger til trykluftsanlæg
20%

-

7011 Kun sandstråleblæsere af en stykvægt på højst 250 kg (uden kom­
pressorer og drivmekanisme) 25%

84.22 Maskiner og apparater til løftning, lastning, losning og flytning (f. eks .
elevatorer, hejseværker, spil , kraner, donkrafte, taljer, transportører og
tovbaner), bortset fra maskiner og apparater henhørende under pos .
84.23 :
\

5020 Kraner, for hvilke der foreligger bekræftelse fra direktøren for
havnevæsenet eller enhver, der er bemyndiget af denne med hensyn
til denne position, på, at de skal anvendes til losning og lastning
af skibe (bortset fra varer under pos. 5010) 25%

9930 Sikkerhedsstel og sikkerhedskabiner, for hvilke der foreligger
bekræftelse fra generaldirektøren for arbejdsministeriet på, at de er
specielt udformet til beskyttelse af førere af mobile maskiner og
apparater, der henhører under denne position, såfremt frigivet inden
1 . 10 . 75 25%

84.23 Maskiner og apparater til jordarbejde, minedrift, stenbrydning o.lign .,
stationære eller mobile (f.eks . kulbrydningsmaskiner, gravemaskiner,
planeringsmaskiner og bulldozers); piloteringsmaskiner; sneplove (und­
tagen sneplove henhørende under pos. 87.03):

\ 3000 Sikkerhedsstel og sikkerhedskabiner, for hvilke der foreligger
bekræftelse fra generaldirektøren for arbejdsministeriet på, at de er
specielt udformet til beskyttelse af førere af mobile maskiner og
apparater, der henhører under denne position, såfremt frigivet inden
1 . 10 . 75 25 %

84.27 Pressere, perser og andre maskiner og apparater til brug ved fremstilling
af vin, cider, frugsaft o. lign .:
9900 Andre varer 25%

84.30 Maskiner og apparater, ikke tariferet i nogen anden position i dette
kapitel , til bagerier, brødfabrikker, kiksfabrikker, makaronifabrikker,
chokoladefabrikker, sukkerfabrikker, chokolade- og sukkervarefabrikker
og bryggerier samt til behandling og tilberedning af kød, fisk, frugt og
grønsager (herunder hakkemaskiner og snittemaskiner):
9900 Andre varer 25%

84.32 Bogbinderimaskiner (herunder symaskiner til hæftning af bøger):
9900 Andre varer , 25 %
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84.40 Maskiner og apparater til vaskning, rensning, tørring, blegning, farvning,
appretering, imprægnering og anden efterbehandling af tekstilgarn,
tekstilstof og forarbejdede tekstilvarer (herunder vaskemaskiner og ma­
skiner til tøjrensning); maskiner til sammenlægning, oprulning og
tilskæring af tekstilstoffer ; maskiner til pålægning af masse på tekstilstof
eller andet støttemateriale ved fremstilling af linoleum eller anden
gulvbelægning; maskiner til trykning af tekstilvarer, læder, tapet,
pakpapir, linoleum og andre materialer (herunder graverede plader, blokke
og cylindre til sådanne maskiner):

3091 Til produktionsprocesser i tekstilindustrien og anvendt til dette
formål 25%

84.41 Symaskiner; møbler specielt indrettet til symaskiner; symaskinnåle :
1029 Andre varer 25%­
1039 Andre varer 25 %

84.46 Værktøjsmaskiner til bearbejdning af sten, keramiske materialer, beton,
asbestcement og lignende mineralske materialer eller til bearbejdning af
glas i kold tilstand (undtagen maskiner, der henhører under pos . 84.49):

2010 Af en stykvægt på over 750 kg 25%

84.47 Værktøjsmaskiner til bearbejdning af træ, kork, ben, hårdgummi, hård
plast og lignende hårde materialer (undtagen maskiner, der henhører
under pos . 84.49):

2010 Af en stykvægt på ov,er 750 kg 25%

84.50 Maskiner og apparater til flammesvejsning, flammeskæring og flamme­
hærdning :
9900 Andre varer 25%

84.53 Automatiske databehandlingsmaskiner og enheder dertil ; magnetiske og
optiske læsere, maskiner til overførsel af data til databærere i kodet form
samt maskiner til bearbejdning af sådanne data, ikke andetsteds tariferet 25%

84.59 Maskiner, apparater og mekaniske redskaber, der ikke henhører under
nogen anden position i dette kapitel :

1020 Presser, blandemaskiner og maskiner til knusning og formaling,
i.a.t. 25 %

1211 Af en stykvægt på over 750 kg 25%

1591 Maskiner og apparater af vægt på over 1000 kg 25%

2500 Mekaniske eller hydrauliske støddæmpere 25%

3000 Automatiske smøreanordninger (efter pumpesystemet) til maskiner 25%

8010 Af vægt på over 100 kg uden udskifteligt tilbehør 25%

\ 9910 Maskiner og apparater til produktionsprocesser i industrien og
anvendt til dette formål, forudsat at direktøren har godkendt
varerne med hensyn til denne position, inden de frigives 25%
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84.60 Formkasser til metalstøbning ; støbeforme til metaller (bortset fra ko­
killer), metalcarbider, glas , mineralske materialer (f.eks . keramisk pasta,
beton m.v.) gummi og plats :

1000 Forme til støbning og vulkanisering af dæk 25%

2000 Til fremstilling af fodtøj 25%

3000 Til støbning og vulkanisering af gummivarer, samt forme til støb­
ning af plastvarer, såfremt vægten af hver form overstiger 1500 kg 25%

4000 Til støbning af betonvarer, bortset fra forme af træ, frigivet inden
1 . 4 . 76 25%

84.61 Haner, ventiler og lignende tilbehør til rørledninger, kedler, beholdere
o.lign . (herunder trykreguleringsventiler og termostatregulerede ventiler):
3000 Haner, ventiler, og lignende tilbehør, ikke specificeret i pos . 2000

og 2500, såfremt de opfylder mindst en af følgende betingelser :
1 . Stykvægt på over 500 kg
2. Fortsat arbejdstryk på over 99 atmosfærer (bortset fra manuelt
betjente), såfremt der foreligger bekræftelse herfor fra en insti­
tution, der er anerkendt af direktøren

3 . Udformet til rør af et nominelt tværmål på 12" 25%

84.62 Kugle- og rullelejer, alle slags 20%

84.63 Transmissionsaksler, krumtappe, lejehuse, aksellejer, tandhjul, tand­
hjulsudvekslinger, friktionsgear, regulerbare gear, svinghjul , remskiver,
taljeblokke, koblinger med eller uden bevægelige dele :

1022 Krumtapaksler til landbrugstraktorer, eller andet mobilt land­
brugsudstyr 25%

1029 Andre varer 25%

1090 Andre varer 25%

85.65 Dele til maskiner, apparater og mekaniske redskaber, for så vidt delene
ikke henhører under nogen anden position i dette kapitel og er uden
forbindelse med isolatorer, spoler, kontakter og andre elektriske dele :

4000 Mekaniske eller hydrauliske støddæmpere 25%

85.01 Elektriske generatorer, motorer, omformere (roterende eller statiske),
transformatorer, ensrettere, ensretterapparater og induktionsspoler :

1010 Elektriske generatorer til spændinger på 220 volt og derover 25%

ex 1020 Motorer og roterende ensformere af vægt på over 1750 kg,
i.a.t. i pos . 1010 :
— motorer af vægt på højst 4000 kg 25%

1071 Ikke betjent af nogen drivemekanisme og anvendt til frem­
stilling af svejsemaskiner og -udstyr 25%

2119 Andre varer 25 %
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85.11 Elektriske industri- og laboratorieovne; apparater til varmebehandling af
materialer ved induktion eller ad dielektrisk vej ; maskiner og apparater
til elektrisk svejsning, lodning og skæring :
1090 Andre varer 25%

2051 Når generatoren er uden betjeningsanordning 25%

2099 Andre varer 25%

3010 Med en stykvægt på 1 000 kg eller derover 25%

3090 Andre varer 25%

8000 Andre varer 25%

9190 Andre varer .25%

85.17 Elektriske signalapparater, akustiske eller visuelle (f.eks . ringeapparater),
akustiske eller visuelle (f.eks . ringeapparater, sirener, signaltavler,
tyverialarmer og brandalarmer), bortset fra varer henhørende under pos .
85.09 og 85.16:

1000 Elektriske brandalarmer 25%

85.19 Elektriske apparater til at slutte eller afbryde elektriske kredsløb, til
beskyttelse af elektriske kredsløb og til at skabe forbindelse til eller i
elektriske kredsløb (f.eks . afbrydere, relæer, sikringer, overspændingsaf­
ledere, overspændingsbeskyttere, stikpropper, lampeholdere og forgrenings­
dåser); faste og variable modstande (herunder potentiometre), bortset fra
varmelegemer; trykte kredsløb ; fordelings- og kontroltavler (undtagen
telefonborde):

1030 Forgreningsdåser og klemmer til ledninger med spændinger over
1 000 volt 20%

1040 Krystalholdere til fremstilling af piezo-elektriske krystaller, der
henhører under pos. 85.21-4000 20 %

85.20 Elektriske glødelamper og udladningslamper samt infrarøde og ultra­
violette lamper; buelamper; elektriske lynlyslamper til fotografisk brug : I
7010 Kvartsudladningsrør med indhold af kviksølv eller natrium, af den

art, der anvendes til fremstilling af kviksølv- eller natriumlamper 20%

85.22 Elektriske maskiner og apparater, der ikke henhører under nogen anden
position i dette kapitel :

4000 Magnetiseringsanordninger 20% .

85.23 Isolerede (herunder lakerede eller anodiserede) elektriske ledninger, tråde,
kabler, skinner, bånd o. lign. (herunder koaksialkabler), også forsynet med
forbindelsesdele :

1011 Med et tværsnit, der ikke er rundt 15%

1090 Andre varer 15%

4010 Med indhold af isolationspapir 20%

85.24 Børstekul , buelampekul, batterikul , kulelektroder og andet formet kul til
elektrisk brug, også i forbindelse med metal :

1000 Af en stykvægt på 5 kg eller derover 20%
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87.01 ■ Traktorer (bortset fra sådanne, der henhører under pos . 87.07), også
forsynet med spil eller kraftoverføring :
9990 Andre varer 20%

87.02 Automobiler til person- og godsbefordring (herunder sportsautomobiler
og trolleybusser):
1029 Andre varer 20%

1030 Ambulancer kun til sygetransport 25%

3010 Automobiler indført med godkendelse fra direktøren for det stats­
lige brandvæsen eller fra enhver, der er bemyndiget af denne, til
samling af brandbiler, så længe disse anvendes til brandslukning 25%

3050 Chassis til automobiler med monteret førerhus og anvendt til
samling af følgende køretøjer 25%

87.03 Automobiler til specielle formål (f.eks . brandbiler, stigevogne, sneplove,
gadefejevogne, vandingsvogne, kranvogne, projektørvogne, værk­
stedsvogne og vogne med radiologisk udstyr), bortset fra automobiler
henhørende under pos. 87.02:

1000 Automobiler specielt konstrueret til renholdelse af gader, flyve­
pladser, etc. (f.eks . vandingsvogne og fejevogne) 25%

4000 Brandbiler og brandstiger, indført med godkendelse fra direktøren
for det statslige brandvæsen eller fra enhver, der er bemyndiget af
denne, og anvendt til brandslukning 25%

7000 Betonpumper, mobile, frigivet inden 1 . 4. 76 20%

8000 Kraner, mobile, monteret på chassiser specielt konstrueret til kraner, .
frigivet inden 1 . 4 . 76 20%

• 87.04 Chassiser med motor til køretøjer henhørende under pos . 87.01 , 87.02
eller 87.03 :

1010 Ikke samlede chassiser, forudsat at fabrikken, der foretager sam­
lingen, ejer en virksomhed under toldkontrol og er godkendt af
direktøren med hensyn til denne position 25%

1090 Andre varer . 20%

2000 Til samling af ambulancer kun til sygetransport 25 %

4000 Til samling af brandbiler og brandstiger indført med godkendel­
se fra direktøren for det statslige brandvæsen eller fra enhver, der
er bemyndiget af denne 25%

5031 Til automobiler henhørende under 87.01-9220, 87.02-6020 og
87.02-6060 25%

5039 Til andre køretøjer 25%

8000 Til samling af køretøjer specielt konstrueret til renholdelse af gader
(f.eks . vandingsvogne og fejevogne) 25%

87.05 Karosserier og førerhuse til køretøjer henhørende under pos, 87.01 , 87.02
eller 87.03 :

1000 Karrosserier til omnibusser 20%

2000 Sikkerhedsstel og sikkerhedskabiner for hvilke der foreligger
bekræftelse fra generaldirektøren på, at de er specielt konstrueret
til beskyttelse af traktorførere, såfremt frigivet inden 1 . 10 . 75 20%
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E 87.06 Dele og tilbehør til køretøjer henhørende under pos. 87.01 , 87.02 eller
87.03 :

2000 Hjul med massive eller halvmassive ringe, herunder dækkene 25%

4000 Fast bagaksel , såkaldt » tredje aksel « 25%

87.07 Motortrucks af de typer, der benyttes i fabrikker, pakhuse, havne og
lufthavne til transport, flytning eller stabling m.v. af gods (f.eks . plat­
formstrucks, gaffeltrucks og portaltrucks); traktorer af de typer, der
benyttes på jernbaneperroner; dele til de nævnte motorkøretøjer :
2000 Portaltrucks, for hvilke der foreligger bekræftelse fra direktøren for

havnevæsenet eller fra enhver, der er bemyndiget af denne med
hensyn til denne position, på, at de skal anvendes til lastning og
stuvning af containers, forudsat at de anvendes til dette formål 25%

9910 Trucks 20%

9920 Dele 20%

87.12 Dele og tilbehør til køretøjer henhørende under pos . 87.09, 87.10 eller
87.11 :

2020 Frihjul , kabelsko, kappekroner, smedede forbindelsesstænger, der ikke
har undergået yderligere behandling efter smedning, gear og styredele
til gaffelblade, sadler og dele deraf bortset fra ikkemetalliske dele . 20%

87.14 Andre køretøjer uden fremdrivningsmekanisme (herunder påhængsvogne);
dele dertil :

1000 Køretøjer, konstrueret og anvendt til brandslukning, indført med
godkendelse fra direktøren for det statslige brandvæsen eller af
enhver, der er bemyndiget af denne 20%

9900 Andre varer 20%

88.02 Flyvemaskiner, svæveplaner og drager ; rotochutes 25%

88.03 Dele til luftfartøjer m. v. henhørende under pos . 88.01 og 88.02 25%

88.05 Katapulter og lignende startanordninger til luftfartøjer ; stationært flyve­
træningsudstyr; dele til de nævnte varer 25%

89.01 Skibe, både og andre fartøjer, som ikke henhører under nogen af de
følgende positioner i dette kapitel :
9910 Til erhvervsmæssig transport af personer eller gods mellem israelske

og udenlandske havne og godkendt af direktøren til dette formål 15%

89.05 Flydende materiel , bortset fra skibe, (f.eks . sænkekasser, landingsbroer,
bøjer og sømærker) 20 %

90.01 "

/

Uindfattede linser, prismer, spejle og andre optiske artikler, af ethvert
materiale, bortset fra sådanne artikler af glas, som ikke er optisk
bearbejdet ; folier og plader af polariserende materialer :
9900 Andre varer 20 %
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90.02 Indfattede linser, prismer, spejle og andre optiske artikler, af ethvert
materiale, til instrumenter og apparater, bortset fra sådanne artikler af
glas, som ikke er optisk bearbejdet :
1000 Til fyrtårne 25%

2000 Til filmstudier, godkendt af direktøren til det formål at producere
kommercielle film 25%

9990 Andre varer 20 %

90.05 Kikkerter med eller uden prismer :

1000 Kikkerter, der udnytter infrarøde stråler 25%

90.07 Fotografiapparater ; lynlysapparater til fotografisk brug :

9921 Kameraer til luftfotografering og fotogrammetriske kameraer 20%

9922 Specialkameraer . til teknologisk, videnskabelig, medicinsk og
kirurgisk brug 20%

9923 Kameraer til mikrofilm 20%

90.13 Optiske apparater og instrumenter, der ikke er tariferet andetsteds i
dette kapitel (herunder projektører):
9900 Andre varer 20%

90.14 Instrumenter og apparater til geodæsi , topografi , landmåling, nivellering,
fotogrammetri, hydrografi , navigation, meteorologi, hydrologi og
geofysik; kompasser; afstandsmålere:
1090 Andre varer 20%

90.15 Vægte, følsomme for 5 centigram eller mindre, også med tilhørende lodder :

1020 Følsomme for 1 centigram eller mindre 20 %

90.16 Instrumenter til tegning, afstikning og beregning (pantografer, tegnebestik,
linealer, regnestokke, regneskiver m. v. ); instrumenter og apparater til
måling, afprøvning og kontrollering, ikke henhørende under andre posi­
tioner i dette kapitel ( f. eks . mikrometre skydelærer, metermål, planimetre
og afbalanceringsapparater); profilprojektionsapparater :

I 2000 Til beregning 20%

90.17 Instrumenter og apparater til medicinsk, odontologisk, kirurgisk og
veterinær brug (herunder elektromedicinske og oftalmiske instrumenter
og apparater):

1000 Dentalbor, slibesten, slibeskiver, fræsere og børster, specielt
udformet • til dentalboremaskiner, guldfyldningsinstrumenter og
instrumenter til anden fyldning, bakker til aftryksmasse, værktøj og
instrumenter til odontologisk protetik 20%

2111 Med stempler udelukkende af glas 25%

2113 Hvor vægten af plastmaterialet overstiger vægten af alle andre
materialer, og hvis indhold ikke overstiger 1,5 cm3 25%
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90.17
(fortsættelse)

2119 Andre varer

2190 Dele

20%

20%

9900 Andre varer 25%

90.18 Apparater til mekanoterapi ; massageapparater ; apparater til psykotek­
niske undersøgelser ; apparater til oxygenterapi , ozonterapi , aerosolterapi
og kunstigt åndedræt samt andre respirationsapparater af enhver art
(herunder gasmasker):

\ 2010 Til forebyggelse af liggesår, herunder madras med to sæt slanger,
opblæselig i en bestemt rytme, med pumpe med reguleringsanord­
ninger 20%

7090 Andre varer 25 %

9900 Andre varer 25%

90.19 Ortopædiske artikler (herunder kirurgiske bælter, • brokbind o.lign .);
benskinner og andre artikler til behandling af frakturer ; kunstige lemmer,
øjne, tænder og andre proteser; høreapparater og andre apparater eller
artikler, der bæres af eller på personen eller implanteres i legemet for at
afhjælpe et defekt eller svækket organ :

1100 Ortopædiske artikler til lammede personer 20%

2040 Andet tandtilbehør 20%

2090 Andre varer 20%
9900 Andre varer 20%

90.21 Instrumenter, apparater og modeller til demonstrationsbrug (f. eks . ved
undervisning eller på udstillinger), uanvendelige til andet brug 20 %

90.22 Apparater til mekanisk afprøvning af hårdhed, styrke, kompressionsevne,
elasticitet og lignende egenskaber ved materialer (metaller, træ, tekstil,
papir, plast m. v. ) 20 %

90.23 Densimetre, aræometre, flydevægte og lignende instrumenter; termometre,
pyrometre, barometre, hygrometre og psycrometre, også registrerede ;
kombinationer af disse instrumenter :

9900 Andre varer 20%

90.24 Instrumenter og apparater til måling, kontrollering og automatisk re­
gulering af strømningshastighed, dybde, tryk og andre variable størrelser
i væsker og gasser eller til automatisk temperaturregulering (f. eks .
manometre, termostater, vaeskestandsmålere, gennemstrømningsmålere,
varmemålere og automatiske trækregulatorer til ovne), bortset fra varer
henhørende under pos. 90.14 :
2029 Andre varer 25%

4090 Andre varer 20 %

9900 Andre varer 20%
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90.25 Instrumenter og apparater til fysiske og kemiske analyser (f. eks .
polarimetre, refraktometre, spektrometre og gasanalyseringsapparater);
instrumenter og apparater til måling eller kontrollering af viskositet,
porøsitet, ekspansion, overfladespænding o. lign.; instrumenter og apparater
til kalorimetriske, fotometriske og akustiske målinger; mikrotomer :

9900 Andre varer 20 %

90.26 Forbrugs- og produktionsmålere for gasser, væsker og elektrisk strøm;
justeringsmålere dertil :

1090 Andre varer 25%

I 2199 Andre varer 20%

9900 Andre varer 20 %

90.27 Omdrejningstællere, produktionstællere, taksametre, kilometertællere,
skridttællere o.lign., hastighedsmålere, også magnetiske, og takometre,
bortset fra varer henhørende under pos. 90.14; stroboskoper :

4030 Hastighedsmålere 20%

9900 Andre varer 20%

90.28 Elektriske og elektroniske instrumenter og apparater til måling, afprøvning,
kontrollering, analysering og automatisk regulering:

1090 Andre varer 20%

1500 Instrumenter og apparater til påvisning eller måling af udstrålinger 20%

2500 Elektriske eller elektroniske vægte, følsomme for 5 centigram eller
mindre (af de arter, der i ikke-elektrisk form hører under pos. 90.15 ) ,20%

3030 Til analyse af tekstilstoffer 20 %

4000 Elektriske instrumenter (af de arter, der i ikke-elektrisk form hører
under pos. 90.23 ) 20%

4550 Termostater og andre temperaturregulatorer 20 %

4590 Andre varer 20%

5010 Apparater til anlysering af blodets indhold af luftarter 20%

5020 Spektrofotometre, fotofluorimetre, instrumenter og apparater til
automatisk måling, afprøvning, kontrollering eller analysering af
væsker i det menneskelige legeme 20%

5090 Andre varer .20%

6021 Taksametre med kumultative tællere uden tilbagestillingsanordning 20%

6022 Hastighedsmålere 20%

6030 Omdrejningstællere, produktionstællere o. lign., herunder tællere til
angivelse af arbejdstimer for maskiner, motorer o. lign., ikke
specificeret i pos. 6020 20 %

6050 Speedometre og takometre, ikke specificeret i pos. 6020 20%

6090 Andre varer 20%
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90.29 Dele og tilbehør af den art, der sædvanligvis anvendes til en eller flere af
de under pos. 90.23, 90.24, 90.26, 90.27 og 90.28 hørende varer :

9900 Andre varer 20%

91.03 Ure til instrumenttavler o. lign., til motorkøretøjer, luftfartøjer og skibe 20%

92.10 Dele og tilbehør til musikinstrumenter (bortset fra strenge), herunder
perforeret papir og pap til mekaniske musikinstrumenter og mekanismer
til spilledåser; metronomer, stemmegafler og stemmepiber af enhver art :

4000 Stemmegafler og studio-diapasoner, for hvilke der foreligger
bekræftelse fra generaldirektøren for undervisnings- og kulturmini­
steriet på, at de skal anvendes i undervisningsinstitutter under tilsyn
af undervisnings- og kulturministeriet 20%

92.11 Grammofoner, dikteremaskiner og andre lydoptagere og lydgengivere
(herunder plade- og båndspillere med eller uden tonehoved); magnetiske
billed- og lydoptagere og billed- og lydgengivere til fjernsyn : I
3000 Lydoptagere til skæring af masterplader 20 %

4000 Artikler til filmstudier 20%

92.12 Grammofonplader og andre lydoptagelser eller lignende optagelser;
plader, valser, film, bånd, tråd og andre medier, færdige til optagelse af
lyd o. lign.; matricer til fremstilling af grammofonplader :

1010 Grammofonplader til sprogundervisningsbrug 20%

1020 Plader med optagelse af videnskabelig og teknisk art 20%

1052 Af en diameter på mindre end 30 cm, men ikke mindre end 25 cm 25%

1053 Af en diameter på mindre end 25 cm 25%

. 4000 Plader, færdige til optagelse, til optagelse af lyd 20%

92.13 Andet tilbehør samt dele til de under pos. 92.11 hørende apparater m. v. :

3000 Magnetiske tonehoveder til kinematografiske forevisningsapparater
og lydgengivere, der hører under pos. 90.08 20%

4000 Dele og tilbehør til lydoptagere til skæring af masterplader 20 %

5000 Til filmstudier 20%

94.02 Medicinsk-kirurgiske møbler (f. eks . operationsborde, undersøgelsesborde
og hospitalssenge med mekanisk udstyr): tandlægestole og lignende stole,
der mekanisk kan hæves, vippes m. v. ; dele til de nævnte møbler:

2000 Medicinsk-kirurgiske møbler, herunder tandlægestolé 20%
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94.04 Sengebunde ; sengeudstyr o. lign. forsynet med fjedre eller med stopning,
fyld eller indlæg af ethvert materiale eller fremstillet af ekspanderet gummi,
skumgummi eller svampegummi eller af tilsvarende plastmaterialer, med
eller uden overtræk (f. eks . madrasser, vattæpper, dyner og puder):
2590 Andre varer 25%

3020 Puder af plastmateriale (der svarer til ekspanderet gummi, skum­
gummi eller svampegummi), til påfyldning med væske, til forebyg­
gelse og behandling af liggesår 20%

95.08 Støbte eller udskårne varer af voks, stearin, vegetabilske carbohydrat­
gummier og naturharpikser (f. eks . copal eller colophonium) eller
af modellermasse samt andre støbte eller udskårne varer, ikke andetsteds
tariferet ; bearbejdet, uhærdet gelatine (undtagen gelatine henhørende
under pos . 35.03 ) samt varer af uhærdet gelatine :
9900 Andre varer 20 %

96.02 Andre koste og børster (herunder maskindele) samt pensler : malerruller;
skrabere og svabere:

1091 Til brug som dele af maskiner eller anlæg, såfremt toldsatsen ikke
overstiger 15 °/o . 25%

97.06 Redskaber og rekvisiter til udendørsspil samt til gymnastik, atletik og
andre sportsgrene (bortset fra varer henhørende under pos . 97.04):

4000 Stationære cykleapparater til muskeltræning 20%
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Vedrørende varer omhandlet i artikel 5 i protokol nr. 2
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19.03

19.07

19.08

21.04

21.05

21.06

21.07

27.03

27.09

27.10

Makaroni , spaghetti og lignende varer

Brød, beskøjter og lignende simpelt bagværk, uden tilsætning af sukker,
honning, æg, fedtstoffer, ost eller frugt :
9900 Andre varer

Kiks, kager og andet finere bagværk, også med indhold af kakao (uanset
mængden):
9900 Andre varer

Saucer og andre sammensatte smagspræparater :

1000 Sellerisalt

9900 Andre varer

Suppe og bouillon samt terninger, pulvere, ekstrakter o . lign . til fremstilling
deraf; homogeniserede sammensatte næringsmidler

Gær (herunder tørret gær); tilberedte bagepulvere:
1000 Gær

Tilberedte næringsmidler, ikke andetsteds tariferet :

1000 Pulvere til fremstilling af gelé og konsumis amt lignende-pulvere

3000 Flødeerstatninger samt fedtholdige og sukkerholdige blandinger,
inkl . intern emballage

4000 Blandinger af kaffe eller te , med sukker, mælk, fedt eller andre
smagsstoffer

7000 Tilberedte næringsmidler, fremstillet af eller med indhold af kartofler,
uanset i hvilken form

9900 Andre varer

Tørv og tørvebriketter samt tørvesmuld og tørvestrøelse

Jordolie og rå olier hidrørende fra bituminøse mineraler­

Olier udvundet af jordolie eller af rå olier hidrørende fra bituminøse
mineraler; præparater, ikke andetsteds nævnt, indeholdende 70 vægtpro­
cent og derover af sådanne olier som karaktergivende bestanddel :
1000 Benzin, med særligt kogepunkt
1500 Andre benziner

1510 Med oktantal på højst 83
1590 Andre varer

2000 Opløsningsmidler
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27.10
(fortsættelse)

2500 Belysningspetroleum
3000 Gasolie

3500 Mazut

4000 Dieselolie

28.05 Alkalimetaller og alkaliske jordarters metaller ; sjældne jordarters metaller ;
yttrium og scandium samt blandinger og legeringer af disse stoffer med
hinanden ; kviksølv :
1000 Kviksølv <"

28.35 Sulfider ; polysulfider :
9900 Andre varer

28.38 Sulfater herunder aluner; peroxymonosulfater og peroxydisulfater :
4000 Kobbersulfat

28.39 Nitriter og nitrater

28.41 Arseniter og arsenater

ex Kapitel 29 Nyudviklede pharmaceutiske produkter ydes administrativ beskyttelse i
en periode på 3 år

29.02 Halogenderivater af carbonhydrider :

1020 Dibromchlorpropan

1030 Ethylendibromid

1040 Methylbromid
1090 Andre varer

9910 100 °/o DDT-pulver
9920 100 °/o Chlordan

9990 Andre varer

29.11 Aldehyder, aldehydalkoholer, aldehydethere, aldehydphenoler og andre
aldehyder (enkle eller sammensatte) indeholdende oxygenholdige grupper;
cycliske polymere af aldehyder; paraformaldehyd :

1000 Formaldehyd og paraformaldehyd

29.16 Carboxylsyrer indeholdende alkohol-, phenol-, aldehyd- eller ketongrupper
og andre carboxylsyrer (enkle eller sammensatte) indeholdende oxygenhol­
dige grupper samt disses anhydrider, halogenider, peroxider og peroxy­
syrer ; halogen-, sulfo-, nitro og nitrosoderivater af foran nævnte stoffer :

3000 Chlorbenzylat

29.19 Estere af phosphorsyre og deres salte (herunder lactophosphater); halogen-,
sulfo-, nitro- og nitrosoderivater deraf :

1000 2,2-dichlorvinyldemethylphosphat

2000 1,2-dibrom-2,2-dichlorethyldimethylphosphat
9900 Andre varer
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Varebeskrivelse

29.21 Estere af andre uorganiske syrer (undtagen af hydrogenhalogenider) og
deres salte ; halogen-, sulfo -, nitro- og nitrosoderivater deraf :

9900 Andre varer

29.35 Heterocycliske forbindelser ; nucleinsyre:

1000 3 (Alpha-acetonyl-benzyl) -4-hydroxykumarin

2000 3-amino-1,2,4-triazol

Andre heterocycliske forbindelser bortset fra diazinon og simazin

Provitaminer og vitaminer, naturlige eller syntetisk reproducerede
(herunder naturlige koncentrater), derivater deraf, der hovedsagelig
anvendes som vitaminer, og blandinger af disse stoffer ; opløsninger af
disse produkter, uanset opløsningsmidlets art

Hormoner, naturlige eller syntetisk reproducerede ; derivater deraf, der
hovedsagelig anvendes som hormoner; andre steroider, der hovedsagelig
anvendes som hormoner

ex 29.35

29.38

29.39

29.44

30.02

Antibiotica :

30.03

31.02

1000 Til veterinær brug

Antisera ; microbevacciner, toxiner og microbekulturer (herunder
gæringsfremkaldende microbekulturer, undtagen gær) samt lignende
produkter :

1000 Antisera, microbevacciner, antitoxiner, tuberkulin og rottevirus

9910 Ikke i doseret stand eller i detailsalgspakninger, såfremt indført
med godkendelse fra generaldirektøren for sundhedsministeriet

Lægemidler, også til veterinær brug

Nitrogenholdige gødningsstoffer, mineralske eller kemiske :

1000 Urinstof

9911 Natriumnitrat

9919 Andre varer

9990 Andre varer

Phosphorholdige gødningsstoffer, mineralske eller kemiske

Kaliumholdige gødningsstoffer, mineralske eller kemiske :

2010 Indført til gødningsstoffer, såfremt der foreligger, godkendelse fra
generaldirektøren for landbrugsministeriet på, at det anvendes til
dette formål

9900 Andre varer

31.03

31.04
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31.05 Andre gødningsstoffer ; varer henhørende under nærværende kapitel i form
af tabletter, pastiller o. lign . eller i pakninger af bruttovægt 10 kg og
derunder pr. stk.

34.02 Organiske overfladeaktive stoffer ; overfladeaktive præparater samt til­
beredte vaske- og rengøringsmidler, også med indhold af sæbe :
9900 Andre varer

35.03 Gelatine (herunder gelatinefolier i kvadratisk eller rektangulær form, også
farvet eller overfladebehandlet) og gelatinederivater; benlim, hudlim og
lignende lim samt fiskelim ; husblas:

1000 Gelatine til næringsmidler

36.01 Krudt

36.02 Tilberedte sprængstoffer

36.03 Tændsnore, også detonerende

36.04 Fænghætter, sprængkapsler, detonatorer og lignende tændmidler

36.05 Pyrotekniske artikler (fyrværkeriartikler, tågesignaler, livredningsraketter
og lignende artikler

38.11 Desinfektionsmidler, insektbekæmpelsesmidler, afsvampningsmidler, ukrudt­
bekæmpelsesmidler, antispiringsmidler, rottegift og lignende produkter,
der. er formet eller pakket til detailsalg eller foreligger som præparater eller
som færdige artikler (f.eks . bånd, væger og lys præpareret med svovl, samt
fluepapir):

1010 Bekræftelse fra generaldirektøren for landbrugsministeriet på, at de
ikke er fremstillet i Israel

1090 Andre varer

43.03 Varer af pelsskind

44.05 Træ, savet i længderetningen, skåret eller skrællet, men ikke yderligere be­
arbejdet, af over 5 mm's tykkelse (tømmer, planker, brædder, lægter, plader
etc. ) :

4100 Emner af nåletræ til fremstilling af pakkasser til citrusfrugter, af
længde og bredde på over 100 cm og højde på over 50 cm

44.14 Træ, savet i længderetningen, skåret eller skrællet, men ikke yderligere
bearbejdet, af højst 5 mm's tykkelse ; finér af højst 5 mm's tykkelse :

1000 Emner af træ til samling af Bruce-kasser ved hæftning

9910 Færdiglavede emner til samling af frugtkasser til eksport af citrus­
frugter

44.21 Komplette pakkasser, tremmekasser, tromler og lignende pakningsgenstande,
af træ :

1000 Emner af træ til samling af Bruce-kasser ved hæftning
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44.21
(fortsættelse)

2000 Plukkekasser, der indføres i størrelser godkendt af direktøren inden
import, og som skal anvendes til plukning af citrusfrugter

9910 Ikke-samlede, til anvendelse som emballage for citrusfrugter til
eksport

48.01 Papir og pap (herunder cellulosevat), maskingjort, i ruller og ark :
2021 Af vægt over 55 g, men højst 120 g pr. m2

8010 Til indpakning af citrusfrugter til eksport

48.07 Papir og pap , imprægneret eller med belægning på overfladen , med farvet
eller dekoreret overflade eller med påtryk, i ruller og ark (herunder ikke
papir og pap henhørende under pos . 48.06 og tryksager henhørende under
kap. 49):

9110 Til eksport

48.16 Æsker, poser, sække og andre emballagegenstande, af papir eller pap :
1000 Færdiglavet paraffineret indpakningspapir til meloner

48.21 Andre varer af papirmasse, papir og pap (herunder cellulosevat):

6000 Ægbakker

51.02 Monofilamenter, strimler (kunstige strå o.lign.) og imiteret catgut af kemo­
fibermateriale:

1010 Af polyamid, til fiskeri , af en diameter på over 0,7 mm, i garnruller
af en vægt på mindst 500 g pr. gårnrulle, indført med godkendelse
fra generaldirektøren for landbrugsministeriet

55.01 Bomuld, ikke kartet eller kæmmet

56.01 Korte kemofibre, ikke kartede, kæmmede eller på anden måde beredte til
spinding :

1010 Af polyacrylonitril

56.02 Bånd (tow) til fremstilling af korte kemofibre :

1010 Af polyacrylonitril

56.04 Korte kemofibre og affald af kemofibre, kartede, kæmmede eller på anden
måde beredt til spinding :

1010 Syntetiske fibre

56.05 Garn af korte kemofibre eller af affald af kemofibre, ikke i detailsalgs­
oplægninger:

1091 Af polyacrylonitril

56.06
/

Garn af korte kemofibre eller af affald af kemofibre, i detailsalgsoplæg­
ninger:

1091 Af polyacrylonitril
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59.05 Knyttede netstoffer af sejlgarn, reb og tovværk, også i tilskårne stykker eller
konfektionerede ; færdige fiskenet af garn, sejlgarn, reb og tovværk :

1000 Netstoffer og færdige fiskenet, til fiskeri, indført med godkendelse
fra generaldirektøren for landbrugsministeriet

62.03 Sække og poser til emballage :

2010 Af jute, hamp, hør eller andre bastfibre

9919 Andre varer

63.01 Beklædningsgenstande og tilbehør dertil , plaider og lignende tæpper,
husholdnings- og boligudstyr (bortset fra varer henhørende under pos.
58.01-58.03), af tekstil , samt fodtøj og hovedbeklædning, uanset materialets
art — alt for så vidt varerne viser tydelige tegn på slid og fremkommer
uemballeret eller i baller, sække og lignende emballage

73.10 Stænger (herunder valstråd), af jern og stål , varmtvalsede, smedede, streng­
pressede eller koldtbehandlede ; hult borestål til minebrug :

2090 Andre varer

73.11 Profiler af jern og stål , varmtvalsede, smedede, strengpressede eller koldtbe­
handlede ; spunsvægjern , også med borede eller lokkede huller eller sam­
mensatte :

1090 Andre varer

73.18 Rør og røremner, af jern og stål (undtagen rør henhørende under pos.
73.17 og 73.19):

3090 Andre varer

73.32 Bolte og møtrikker, med eller uden gevind, skruer, skruekroge og øjeskruer,
af jern og stål ; nitter, kiler, splitter og underlagsskiver, . også fjedrende, af
jern og stål :

9900 Andre varer

73.35 Fjedre og blade til fjedre, af jern og stål : /

2000 Bladfjedre og blade til fjedre

73.40 Andre varer af jern og stål :

6020 Remsamlere

82.01 Spader, skovle, grebe, hakker, hyppejern, forke og river ; økser og lignende
huggeværktøj ; leer, segl , hækkesakse, kiler og andre redskaber til anven­
delse i landbrug, havebrug og skovbrug — alt til brug i hånden
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82.05 Udskifteligt værktøj til værktøjsmaskiner, mekanisk håndværktøj og andet
håndværktøj ( f.eks . til presning, stansning, boring, gevindskæring, fræsning,
skæring, drejning, stemning og skruning), herunder matricer til trådtræk­
ning og strengpresning af metal samt skær til bjergbor :

9993 Spiralbor med lige eller kegleformede skafter med en ydre diameter
på 1 mm eller derover

9994 Centrumsbor, forsænkere og tapbor

82.06 Knive til maskiner og mekaniske apparater

1010 Til landbrugsmaskiner

ex Kapitel 84 Maskiner og udstyr, brugte

84.06 Forbrændingsmotorer med stempel :

9921 Specielle dele til montering på påhængsmotorer, såfremt de indføres
med tilladelse fra generaldirektøren for landbrugsministeriet

9940 Cylinderblokke og cylindertopstykker til motorer til landbrugstrak­
torer eller traktorer til jordarbejde, forudsat at de i konstruktion
eller vægt er forskellige fra lignende dele til andre motorer til
køretøjer og godkendt af direktøren inden import

84.11 Luftpumper, vakuumpumper og luft- og gaskompressorer (herunder motor­
og turbopumper, motor- og turbokompressorer samt fristempelgeneratorer
til gasturbiner): ventilatorer, blæsere o.lign .:

1010 Ventilationsanlæg til beskyttelse af landbrugafgrøder mod frost
3099 Andre varer

5099 Andre varer

6020 Specielle, til varer henhørende under pos. 1010

84.13 Fyringsaggregater til flydende brændstof (forstøvere), pulveriseret fast
brændsel og gas ; mekaniske stokere, mekaniske riste, mekaniske askeud­
tømningsapparater og lignende apparater :

9900 Andre varer, og dele dertil

84.21 Mekaniske apparater (også hånddrevne) til spedning og udsprøjtning af
væsker og pulvere ; ildslukningsapparater, også med ladning; sprøjte­
pistoler og lignende redskaber ; dampstråle- og sandstråleblæsere og lignende
maskiner :

7210 Sprøjtepistoler o.lign . af vægt på højst 100 kg
7319 Andre varer

9990 Andre varer
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84.22 Maskiner og apparater til løftning, lastning, losning og flytning (f.eks .
elevatorer, hejseværker, spil , kraner, donkrafte, taljer, transportører og
tovbaner), bortset fra maskiner og apparater henhørende under pos . 84.23 :

6010 Hydrauliske, med skovle med et rumindhold på indtil 1,25 m3

6091 Indført sammen med traktoren

84.23 Maskiner og apparater til jordarbejde, minedrift, stenbrydning o.lign.,
stationære eller mobile (f.eks . kulbrydningsmaskiner, gravemaskiner, plane­
ringsmaskiner og bulldozers ); piloteringsmaskiner ; sneplove (undtagen
sneplove henhørende under pos. 87.03):

9900 Andre varer

84.24 Landbrugs- og havebrugsmaskiner til jordens bearbejdning og dyrkning
(f.eks . plove, harver, kultivatorer, såmaskiner og gødningsspredere); trom­
ler til plæner og sportspladser

84.25 Høstmaskiner og tærskeværker; halm- og foderpresser; slåmaskiner (her­
under plæneklippere); maskiner . til rensning af frø, korn og bælgfrugt samt
frugtsorteringsmaskiner, ægsorteringsmaskiner og andre sorteringsmaskiner
til landbrugsprodukter (undtagen møllerimaskiner henhørende under pos.
84.29)

84.26 Malkemaskiner og mejerimaskiner

84.28 Andre maskiner og apparater til landbrug, havebrug, fjerkræavl og biavl :
spiringsanlæg med mekanisk udstyr eller udstyr til opvarmning; rugema­
skiner og kyllingemødre :

2000 Mekaniske klippemaskiner til dyr; dele dertil , bortset fra knivblade
og knivhoveder under pos. 82.13

9900 Andre varer

84.29 Maskiner og apparater til brødkornsmøllerier og andre maskiner og appa­
rater til behandling af korn og tørrede bælgfrugter (undtagen maskiner m.v.
af landbrugstyper)

84.36 Maskiner til fremstilling (extrusion)af kemofibre ; maskiner til forbehand­
ling af spindestoffer; spinde- og tvindemaskiner; spolemaskiner (herun­
der skudgarnsspolemaskiner)

84.37 Vævestole, strikkemaskiner og maskiner til fremstilling af overspunden
tråd, tyl , blonder og kniplinger, broderier, possement og net ; maskiner
til forbehandling af garn til vævning m.v. (herunder kædeskæremaskiner
og slettemaskiner)
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84.38 Hjælpemaskiner og hjælpeapparater til brug i forbindelse med de under
pos. 84.37 hørende maskiner f.eks . skaftmaskiner, jacquardmaskiner, kæde­
og skudvogtere og skytteskiftningsmaskiner); dele og tilbehør af den art,
der sædvanligvis anvendes til maskiner henhørende under denne position
eller under pos . 84.36 og 84.37 (f.eks . spindler og spindelvinger, karte­
beslag, kamme spindedyser, skytter, søller og nåle til strikkemaskiner)

84.40 Maskiner og apparater til vaskning, rensning, tørring, blegning, farvning,
appretering, imprægnering og anden efterbehandling af tekstilgarn, tekstil­
stof og forarbejdede tekstilvarer (herunder vaskemaskiner og maskiner til
tøjrensning); maskiner til sammenlægning, oprulning og tilskæring af teks­
tilstoffer; maskiner til pålægning af masse på tekstilstof eller andet støtte­
materiale ved fremstilling af linoleum eller anden gulvbelægning; maskiner
til trykning af tekstilvarer, læder, tapet, pakpapir, linoleum og andre mate­
rialer (herunder graverede plader, blokke og cylindre til sådanne
maskiner):

9900 Andre varer

85.07 Barbermaskiner og hårklippemaskiner med indbygget elektromotor :

1000 Til klipning af dyr, og dele dertil bortset fra knivblade og kniv­
hoveder under pos. 82.13

85.08 Elektrisk start- og tændingsudstyr til forbrændingsmotorer (herunder tænd­
magneter, magnetomaskiner, tændspoler, startmotorer, tændrør og start­
gløderør); jævnstrøms- og vekselstrømsgeneratorer samt returstrømsrelæer
til brug i forbindelse med forbrændingsmotorer :

2000 Tændmagneter til motorer til landbrugstraktorer eller traktorer til
jordarbejde, forudsat at de i konstruktion og vægt afviger fra tilsva­
rende dele i andre motorer til køretøjer, og at de er blevet godkendt
af direktøren inden import

85.16 Elektrisk trafikreguleringsudstyr til jernbaner, sporveje , • veje, floder
kanaler, havne og lufthavne

87.01 Traktorer (bortset fra sådanne, der henhører under pos. 87.07), også for­
synet med spil eller kraftoverføring :

1000 Landbrugstraktorer eller traktorer til jordarbejde, godkendt af gene­
raldirektøren for landbrugsministeriet eller arbejdsministeriet, og hvis
importlicenser er forsynet med en påtegning, om at de vil blive an­
vendt udelukkende til landbrug eller jorarbejde

87.02 Automobiler til person- og godsbefordring (herunder sportsautomobiler
og trolleybusser):
1029 Andre varer

87.04 Chassiser med motor til køretøjer henhørende under pos. 87.01 , 87.02
eller 87.03 :

1000 Til samling af omnibusser til befordring af mere end 18 passagerer
ud over føreren
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87.05 Karosserier og førerhuse til køretøjer henhørende under pos. 87.01 , 87.02
eller 87.03

87.06 Dele og tilbehør til køretøjer henhørende under pos. 87.01 , 87.02 eller
87.03 :

1000 Dele og tilbehør til landbrugstraktorer eller traktorer til jordarbejde,
forudsat at de i struktur eller vægt afviger fra lignende dele og til­
behør til andre køretøjer

87.07 Motortrucks af de typer, der benyttes i fabrikker, pakhuse, havne og
lufthavne til transport, flytning eller stabling m.v. af gods (f.eks . platform­
strucks, gaffeltrucks og portaltrucks); traktorer af de typer, der benyttes
på jernbaneperroner ; dele til de nævnte motorkøretøjer :
1018 Andre varer

89.01 Skibe, både og andre fartøjer, som ikke henhører under nogen af de
følgende positioner i dette kapitel :

9991 Fiskefartøjer og små både

90.17 Instrumenter og apparater til medicinsk, odontologisk, kirurgisk og
veterinær brug (herunder elektromedicinske og oftalmiske instrumenter og
apparater)

90.20 Røntgenapparater og apparater, der anvender udstrålinger fra radioaktive
stoffer (herunder apparater til røntgenfotografering og røntgenterapi ); rønt­
genrør; røntgenskærme; røntgenhøjspændingsgeneratorer; kontroltavler til
røntgenapparater ; undersøgelseslejer o.lign . til brug ved røntgenbehand­
linger

90.23 Densimetre, aræometre, flydevægte og lignende instrumenter; termometre,
pyrometre, barometre, hygrometre og psycrometre, også registrerende;
kombinationer af disse instrumenter :

3000 Termometre til medicinsk brug, ikke til medicinske apparater og
instrumenter

9999 Andre varer

97.04 Selskabsspil (herunder spilleautomater og lignende spilleapparater, billard­
borde, rouletborde og bordtennisrekvisitter):

9900 Andre varer x
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BILAG D

Vedrørende kvantitative restriktioner omhandlet i artikel 5 i protokol nr. 2

Tidsplan for ophævelse af kvantitative restriktioner

senest 1 . januar 1980

senest 1 . januar 1982

senest 1 . januar 1983

senest 1 . januar 1984

senest 1 . januar 1985

20% (x)

40% i 1 )

60 % i1 )

80% (x)

100% O

(') af den samlede værdi af de i liste C nævnte indførsler fra Fællesskabet i 1973 .

BILAG E

Vedrørende de i artikel 6 i protokol nr. 2 omhandlede varer

Fos. i den
israelske
toldtarif

Varebeskrivelse Sluttold

17.04 Sukkervarer uden indhold af kakao : I
19.02

9900 Andre varer, inkl . intern emballage

Næringsmidler til børn, til diætetisk brug eller til madlavning, fremstillet af
mel , stivelse eller maltekstrakt, også med indhold af kakao, når dette
udgør mindre end 50 vægtprocent :

0,45 isr .
' £/kg

9900 Andre varer 10%

19.05 Varer fremstillet ved ekspandering eller ristning af korn eller kornprodukter
(f.eks . puffed rice, corn flakes o.lign.) 10%

19.07 Brød, beskøjter og lignende simpelt bagværk, uden tilsætning af sukker,
honning, æg, fedtstoffer, ost eller frugt : I
1000 Knækbrød 10%

35.05 Dekstrin og dekstrinlim; opløselig stivelse og brændt stivelse ; stivelses­
klister :

1000 Dekstrin, bortset fra dekstrinlim 10%

9900 Andre varer 10%
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BILAG F

Vedrørende landbrugsvarer omhandlet i artikel 7, stk. 1 , i protokol nr. 2

Pos. i den
israelske
toldtarif

Varebeskrivelse
Nedsættelses­

sats

07.01 Grønsager, friske eller kølede :

3000 Hvidløg 25% •

07.05 Bælgfrugter, udbælgede og tørrede, også afskallede aller flækkede:
9900 Andre varer 15%

08.03 Figner, friske eller tørrede :
2000 Tørrede 20%

08.04 Druer, friske eller tørrede :

2000 Tørrede 20%

08.05 Nødder, der ikke henhører under pos. 08.01 , friske eller tørrede, også
afskallede:

3090 Andre varer, inkl . intern emballage 25%

11.02 Gryn af korn samt afskallet, afrundet, knust og valset korn (herunder
flager), undtagen ris henhørende under pos. 10.06 ; kim af korn samt mel .
deraf :

2031 Flager af havre 20%

11.08 Stivelse ; inulin :

1000 Stivelse og inulin, til industriel brug 25%

16.04 Fisk, tilberedt eller konserveret (herunder kaviar og kaviarerstatning):

3000 Sild, konserverede, krydrede og marinerede, i tønder, bortset fra
sild marineret i vineddike 20%

17.02 Andet sukker, sirup og andre sukkeropløsninger; kunsthonning, også
blandet med naturlig honning; karamel :

2010 Glucose, cerealose og dekstrose, i flydende form 15%
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PROTOKOL Nr. 3

vedrørende anvendelsen af artikel 2, stk. 3 , i aftalen

AFSNIT I

Definition af begrebet »varer med oprindelsesstatus«

c) levende dyr, som er født og opdrættet der ;

d) produkter fra levende dyr, som opdrættes dér ;

e) produkter fra jagt og fiskeri, som drives dér ;

f ) produkter fra havfiskeri og andre produkter fra
havet, som er hentet op af deres fartøjer ;

g) produkter, som er fremstillet på deres flydende
fabrikker udelukkende på grundlag af de i litra
f) nævnte produkter;

h) brugte genstande, der kun er tjenlige til
genvinding af råmaterialer, og som er indsamlet
dér;

i ) affald og skrot, der hidrører fra fremstillings­
virksomhed, som udøves dér ;

j ) varer, som er fremstillet dér udelukkende på
grundlag af de i litra a ) — i) nævnte produkter.

Artikel 1

Ved anvendelse af aftalen anses følgende varer,
forudsat at deres transport sker direkte i den i
artikel 5 anførte betydning, som

1 . varer med oprindelsesstatus i Fællesskabet :

a ) varer, der fuldt ud er fremstillet i Fællesska­
bet,

b) varer, der er fremstillet i Fællesskabet, og til
hvis fremstilling der er medgået andre end
de under litra a) nævnte varer, på betingelse
af, at disse varer har undergået en
tilstrækkelig bearbejdning eller forarbejdning
i henhold til artikel 3 . Denne betingelse
kræves dog ikke opfyldt for varer, som i med­
før af denne protokol har oprindelsesstatus i
Israel ;

2 . varer med oprindelsesstatus i Israel :

a ) varer, der fuldt ud er fremstillet i Israel,

b ) varer, der er fremstillet i Israel, og til hvis
fremstilling der er medgået andre end de under
litra a) nævnte varer, på betingelse af, at disse
varer har undergået en tilstrækkelig
bearbejdning eller forarbejdning i henhold til
artikel 3 . Denne betingelse kræves dog ikke
opfyldt for varer, som i medfør af denne pro­
tokol har oprindelsesstatus i Fællesskabet.

De i liste C anførte varer falder for tiden unden
for denne protokols anvendelsesområde.

Artikel 2

Som »varer, der fuldt ud er fremstillet« i Fællesska­
bet eller i Israel i den i artikel 1 , stk. 1 , litra a), og
stk. 2, litra a), fastsatte betydning, anses :

a) mineralske produkter, som er udvundet af deres
jord, undergrund eller havbund;

b) vegetabilske produkter, som er høstet dér ;

Artikel 3

1 . Ved anvendelse af artikel 1 , stk. 1 , litra b), og
stk. 2 , litra b), anses følgende bearbejdning eller
forarbejdning som tilstrækkelig :

a ) bearbejdning eller forarbejdning, der bevirker,
at de fremstillede varer henføres under en anden
toldposition end den, der gælder for hver af de
benyttede varer, dog med undtagelse af den
bearbejdning eller forarbejdning, der er anført i
liste A, og for hvilken de særlige bestemmelser i
denne liste er gældende ;

b ) bearbejdning eller forarbejdning, der er anført
i liste B.

Ved afsnit, kapitler og toldpositioner forstås afsnit­
tene, kapitlerne og positionerne i Bruxelles­
nomenklaturen for klassificering af varer i toldtarif­
ferne .

2 . Når en procentregel i liste A og B for en bestemt
fremstillet vare, begrænser værdier af de varer, som
kan benyttes ved fremstillingen, må den samlede
værdi af disse varer, uanset om de inden for de
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af de fremstillede varers værdi, udgør de værdier,
som skal tages i betragtning ved fastsættelse af denne
procentdel :

— på den ene side

for så vidt angår varer, for hvilke det er
godtgjort, at de er indført : toldværdien på
indførselstidspunktet;

for så vidt angår varer af ubestemt oprindelse :
den første kontrollable pris, som er betalt for
disse varer på den kontraherende parts område,
hvor fremstillingen finder sted;

— på den anden side

prisen ab fabrik for de fremstillede varer med
fradrag af interne afgifter, som er tilbagebetalt
eller som skal tilbagebetales ved udførsel.

Artikel 5

Som varer, hvis transport sker direkte fra Fællesska­
bet til Israel eller fra Israel til Fællesskabet, anses
varer med oprindelsesstatus, der transporteres uden
passage af andre områder end de kontraherende
parters . Transport af varer med oprindelsesstatus i
Israel eller Fællesskabet, der foretages som én enkelt
forsendelse kan dog ske over åndre områder end
de kontraherende parters, eventuelt med omladning
eller midlertidig oplagring på disse områder, for så
vidt transporten gennem dem er berettiget af
geografiske forhold, og for så vidt varerne er for­
blevet under opsyn af toldmyndighederne i transit­
eller oplagringslandet, ikke er bragt i handelen el­
ler afgivet til forbrug og ikke dér eventuelt under­
kastes anden behandling end losning og lastning på
ny eller foranstaltninger, der skal sikre, at deres
tilstand ikke forringes .

grænser og på de betingelser, der fastsættes i hver af
de to lister, har skiftet toldposition under bearbejd­
ningen, forarbejdningen eller montagen, ikke i forhold
til værdien af den fremstillede vare overstige den
værdi, der svarer til den fælles sats, såfremt satserne
i de to lister er identiske, eller til den højeste af de
to, såfremt de er forskellige.

3 . Ved anvendelse af artikel 1 , stk. 1 , litra b), og
stk. 2, litra b), skal følgende bearbejdning eller
forarbejdning altid betragtes som utilstrækkelig til
at give varerne oprindelsesstatus, uanset om der er
sket en ændring af toldpositionen :

a) behandling, som er bestemt til at opretholde
varernes tilstand under deres transport og
oplagring (lufttilførsel, strækning, tørring,
afkøling, anbringelse i saltvand, svovlholdigt
vand eller vand, der er tilsat andre stoffer,
fjernelse af beskadigede eler fordærvede dele

• o . lign.);

b ) enkelte foranstaltninger, som består i afstøvning,
sigtning, sortering, klassificering, sammenstilling
(herunder samling af vareenheder), vask, maling
og tilskæring;

c) i ) udskiftning af emballage og adskillelse og
samling af kolli ;

ii) enkel aftapning, påfyldning af flakoner
anbringelse i sække, etuier, æsker, på bræt,
plader eller bakker m. v . samt alle andre
enkle emballeringsarbejder ;

d ) anbringelse af mærker, etiketter eller andre
lignende kendetegn på selve varerne eller deres
emballage;

e) enkel blanding af varer, også af forskellige arter,
når en eller' flere af bestanddelene i blandingen
ikke opfylder betingelserne i denne protokol for
at kunne anses som varer med oprindelsesstatus
i Fællesskabet eller i Israel ;

f ) enkel samling af dele med henblik på at
frembringe en komplet artikel ;

g) forening af to eller flere af de i litra a) —1 f) nævn­
te foranstaltninger;

h) slagtning af dyr.

AFSNIT II

Metoder for administrativt samarbejde

Artikel 6

1 . Varer med oprindelsesstatus i henhold til denne
protokol kan indføres i Fællesskabet eller i Israel
med de fordele, som aftalen giver, ved fremlæggelse
af et EUR. 1 -varecertifikat, hvortil modellen findes
i bilag V til denne protokol, og som udstedes af
toldmyndighederne i Israel eller i Fællesskabets
medlemsstater.

Varer, der sendes som postforsendelse (heri indbefat­
tet postpakker), kan dog, for så vidt forsendelsen

Artikel 4

Når det i de i artikel 3 omhandlede lister A og B
bestemmes, at de i Fællesskabet eller i Israel
fremstillede varer kun kan anses for at have
oprindelsesstatus på den betingelse, at værdien af de
benyttede varer ikke overstiger en bestemt procentdel
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EUR. 1 -varecertifikat må kun udstedes , hvis det som
dokumentation kan begrunde anvendelse af den i
aftalen omhandlede præferenceordning.

2 . Anmodninger om udstedelse af EUR. 1 -varecer­
tifikater opbevares i mindst 2 år af udførselslandets
toldmyndigheder.

udelukkende indeholder varer med oprindelsesstatus ,
og for så vidt værdien ikke overstiger 1 000
regningsenheder pr. forsendelse, indføres i Fællesska­
bet eller i Israel med de fordele, som aftalen giver,
ved fremlæggelse af et EUR.2-certifikat, hvortil
modellen findes i bilag VI til denne protokol .

Regningsenheden (RE) har en værdi af 0,88867088 g
fint guld . I tilfælde af ændring af regningsenheden
træder de kontraherende parter sammen på Den
blandede Kommissions niveau for at fastsætte en ny
guldværdi.

2 . Med forbehold af artikel 3 , stk. 3 , betragtes en
salgsgenstand, når den på klarererens anmodning i
demonteret eller ikke monteret stand og henhørende
under kapitel 84 eller 85 i Bruxelles-nomenklaturen
indføres som delforsendelser på de af de kompetente
myndigheder fastsatte betingelser som én genstand,
og et varecertifikat kan fremlægges for den komplette
salgsgenstand ved indførsel af første delforsendelse.

3 . Værktøjer, reservedele og tilbehør, der leveres
med materiel , maskiner, apparater eller køretøjer,
og som leveres uden særskilt betaling eller til en
pris , der er indbefattet i varens pris, betragtes som
en helhed med nævnte materiel, maskiner, apparater
eller køretøjer, for så vidt der er tale om
standardudstyr.

Artikel 9

1 . EUR.1-varecertifikatet skal , inden for en frist på
4 måneder fra datoen for dets udstedelse af
udførselsstatens toldmyndigheder, fremlægges på det
toldsted i indførselsstaten, hvor varerne frembydes .

2. EUR.1-varecertifikater, som fremlægges for
indførselsstatens toldmyndigheder efter udløbet af
den i stk. 1 nævnte forevisningsfrist, kan godtages
som grundlag for præferencebehandling, når
overskridelsen af fristen skyldes force majeure eller
ekstraordinære omstændigheder.

Bortset fra disse tilfælde kan indførselsstatens
toldmyndigheder godtage certifikaterne, når varerne
er frembudt for dem inden udløbet af den nævnte
frist.

Artikel 7

EUR. 1 -varecertifikat udstedes kun efter skriftlig
anmodning fra eksportøren . Anmodningen fremsættes
på den formular, hvortil modellen findes i bilag V
til nærværende protokol, og som udfyldes i overens­
stemmelse med denne protokol .

Artikel 10

EUR.1-varecertifikatet skal udfærdiges på den
formular, hvortil modellen findes i bilag V til denne
protokol . Denne formular trykkes på et eller flere
af de sprog, på hvilke aftalen er affattet. Certifikatet
udfærdiges på et af disse sprog og i overenstemmelse
med udførelsesstatens nationale retsregler ; hvis det
udfærdiges i hånden, skal det udfyldes med blæk og
med blokbogstaver.Artikel 8

1 . EUR.1-varecertifikat udstedes af udførselsstatens
toldmyndigheder ved udførselen af de varer, som
det vedrører. Det stilles til eksportørens disposition,
så snart udførselen faktisk har fundet sted eller er
sikret.

Undtagelsesvis kan EUR.1-varecertifikat også
udstedes efter udførselen af de varer, som det
vedrører, når det ikke er sket ved selve udførselen
på grund af fejltagelser, uforsætlige undladelser eller
særlige omstændigheder. I så fald forsynes certifi­
katet med en særlig påtegning, der angiver
omstændighederne ved dets udstedelse.

Certifikatets format skal være 210 X 297 mm, idet
en maksimal afvigelse på minus 5 mm og plus 8 mm
i højden kan tillades . Det anvendte papir skal være
hvidt, træfrit, skrivefast og have en vægt på mindst
25 g pr. m2 . Det skal forsynes med guillochetryk i
bunden i grøn farve, som gør enhver forfalskning ved
hjælp af mekaniske eller kemiske midler synlig.

Fællesskabets medlemsstater og Israel kan forbeholde
sig ret til at trykke certifikaterne eller overlade
trykningen til trykkerier, som de har godkendt. I
sidstnævnte tilfælde skal hvert certifikat påføres en
bemærkning om godkendelsen. Hvert certifikat skal
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forsynes med en påskrift, der angiver trykkeriets
navn og adresse, eller et mærke, som gør det mu­
ligt at identificere dette . Det skal endvidere med
henblik på individualisering forsynes med et
løbenummer, der kan være påtrykt.

Artikel 1 1

I indførselsstaten skal EUR. 1 -varecertifikatet
fremlægges for toldmyndighederne i henhold til de
nærmere bestemmelser, der er fastlagt i denne stats
lovgivning. Disse myndigheder er berettiget til at
forlange en oversættelse af certifikatet . De kan
endvidere kræve, at indførselsanmeldelsen suppleres
med en attestation fra importøren om, at vårene
opfylder de for aftalens anvendelse stillede
betingelser.

Artikel 14

1 . Uden at det er nødvendigt at fremlægge et EUR. 1-
varecertifikat eller udfylde et EUR. 2-certifikat,
anser Fællesskabet og Israel varer i småforsendelser
til privat modtagere eller varer, der medbringes af
rejsende som personlig bagage, som varer med
oprindelsesstatus med de fordele, der følger af
aftalens bestemmelser, for så vidt det drejer sig om
indførsel helt uden erhvervsmæssig karakter, når
det erklæres, at indførselen opfylder betingelserne for
anvendelse af de nævnte bestemmelser, og der ikke
foreligger nogen tvivl om denne erklærings
rigtighed.

2 . Som indførsel helt uden erhvervsmæssig karakter
anses indførsel, der finder sted lejlighedsvis , og som
udelukkende omfatter varer til personlig brug for
modtagerne eller de rejsende eller disses familie, og
som ikke ved deres art eller mængde frembyder
tegn på erhvervsmæssig interesse . Endvidere må den
samlede værdi af disse varer ikke overstige 60
regningsenheder, for så vidt angår småforsendelser,
eller 200 regningsenheder, for så vidt angår
indholdet af de rejsendes personlige bagage .

Artikel 12

EUR.2-certifikat, hvortil modellen findes i bilag VI,
udfyldes af eksportøren . Det udfærdiges på et af
de sprog, på hvilke aftalen er affattet, og i
overensstemmelse med udførselsstatens nationale
retsregler. Hvis det udfærdiges i hånden, skal det
udfyldes med blæk og med blokbogstaver.

EUR.2-certifikatet består af to dele, hver af format
210 X 148 mm. Det anvendte papir skal være hvidt;
træfrit, skrivefast og have en vægt på mindst 64 g pr.
m2 . EUR.2-certifikatet kan fremstilles således, at det
kan rives i to dele .

Fællesskabets medlemsstater og Israel kan forbeholde
sig ret til at trykke certifikaterne eller overlade
trykningen til trykkerier, som de har godkendt. I
sidstnævnte tilfælde skal hvert certifikat påføres en
bemærkning om godkendelsen . Endvidere skal hver
del forsynes med det godkendte trykkeris mærke og
med henblik på individualisering et løbenummer, der
kan være påtrykt.

Artikel 15

1 . Varer, der afsendes fra Fællesskabet eller fra
Israel til en udstilling i et andet land, og som efter
udstillingen sælges til indførsel i Israel eller Fælles­
skabet, opnår ved indførselen de fordele, som følger
af aftalens bestemmelser, under forudsætning af, at
de opfylder de i denne protokol fastsatte betingelser
for at kunne anerkendes som varer med oprindel­
sesstatus i Fællesskabet eller i Israel, og for så vidt
der over for toldmyndighederne føres tilfredsstillende
bevis for :

a ) at en eksportør har afsendt disse varer fra
Fællesskabets eller Israels område til udstillings­
landet og har udstillet dem dér ;

b ) at denne eksportør har solgt varerne eller
overdraget dem til en modtager i Israel eller i
Fællesskabet ;

c) at varerne under udstillingen eller umiddelbart
derefter er afsendt til Israel eller Fællesskabet i
den stand, i hvilken de blev afsendt til
udstillingen;

d ) at varerne fra det tidspunkt, da de blev afsendt
til udstillingen, ikke har været benyttet til andre
formål end fremvisning på udstillingen.

2. EUR. 1 -varecertifikat skal på de almindelige
betingelser fremlægges for toldmyndighederne.
Udstillingens betegnelse og adresse skal anføres

Artikel 13

Der udfærdiget et EUR.2-certifikat for hver post­
forsendelse. Efter at have udfyldt og underskrevet
certifikatets to dele skal eksportøren i tilfælde af
forsendelse som postpakke vedhæfte adressekortet
disse to dele . I tilfælde af forsendelse som brevpost
skal eksportøren forsvarligt fastgøre del 1 uden på
forsendelsen og lægge del 2 inden i denne.

Disse bestemmelser fritager ikke ekportøren for at
opfylde andre i told- eller postbestemmelserne fast­
satte formaliteter.
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Artikel 19

Fællesskabet og Israel skal hver for sit vedkommende
træffe de foranstaltninger, som gennemførelsen af
denne protokol medfører.

derpå . Om fornødent kan der kræves en supplerende
dokumentation for varernes art og for de forhold,
under hvilke de har været udstillet.

3 . Stykke 1 gælder for alle udstillinger, messer eller
tilsvarende offentlige arrangementer af kommerciel ,
industriel, landbrugsmæssig eller håndværksmæssig
karakter — bortset fra sådanne, som arrangeres med
privat formål i forretninger eller handelslokaler, og
som til formål har salg af udenlandske varer — og
under hvilke varerne forblive under toldkontrol .

Artikel 20

De forklarende noter, listerne A, B og C samt
modellen til EUR.1-varecertifikatet og modellen til
EUR.2-certifikatet udgør en integrerende del af
denne protokol .Artikel 16

For at sikre en korrekt anvendelse af dette afsnit
yder Fællesskabets medlemsstater og Israel gennem
deres respektive toldmyndigheder hinanden gensidig
bistand ved kontrollen med ægtheden og rigtigheden
af EUR.1-varecertifikaterne og af eksportørernes
erklæringer på EUR.2-certifikaterne.

Den blandede Kommission er bemyndiget til at
træffe de afgørelser, der er nødvendige, for at
metoderne for administrativt samarbejde kan
anvendes rettidigt i Fællesskabet og i Israel .

Artikel 21

"Varer, som opfylder bestemmelserne i afsnit I, og
som på datoen for aftalens ikrafttræden befinder sig
enten undervejs eller i Fællesskabet eller i Israel i
midlertidigt oplag, i toldoplag eller i frizoner, kan
opnå fordelene efter bestemmelserne i aftalen, under
forudsætning af, at der — inden for en frist, som
udløber fire måneder efter nævnte dato — for
indførselsstatens toldmyndigheder fremlægges et
varecertifikat, som efterfølgende er udstedt af de
kompetente myndigheder i udførselsstaten, samt
dokumentation for de forhold, under hvilke
transporten finder sted.

Artikel 17

Sanktioner kan bringes i anvendelse over for enhver
person, der med henblik på at få en vare ind under
præferenceordningen udfærdiger eller lader udfær­
dige enten et dokument med urigtige oplysninger
for at opnå et EUR.1-varecertifikat, eller et EUR.2­
certifikat, der indeholder urigtige oplysninger.

Artikel 22

1 . Medmindre andet bestemmes af Den blandede
Kommission, kan varer omhandlet i artikel 1 i
protokol nr. 1 og 2, der er benyttet, og som ikke
har oprindelsesstatus i Fællesskabet eller Israel, ikke
give anledning til toldgodtgørelse eller nogen form
for toldfritagelse fra 1 . januar 1984.

AFSNIT III

Afsluttende bestemmelser

2. Når udtrykket » told« benyttes i denne og i de
følgende artikler, omfatter det ligeledes afgifter med
tilsvarende virkning som told.

Artikel 18

1 . Fællesskabet og Israel skal træffe alle foranstalt­
ninger, der er nødvendige for at EUR.1-varecertifi­
katerne og EUR.2-certifikaterne, i overensstemmelse
med artikel 11 og 12 i denne protokol kan fremlægges
fra den dag, hvor aftalen træder i kraft.

2 . Certifikaterne af type A.IL.1 og type A.IL.2 kan
fortsat anvendes, så længe oplag haves, på de i
denne protokol fastlagte betingelser.

Artikel 23

1 . Bestemmelserne i artikel 1 , stk. 2, litra b), sidste
punktum, finder først anvendelse fra den 1 . juli .1977
for så vidt angår varer med oprindelsesstatus i
Danmark, Irland og Det forenede Kongerige, som i
Israel er genstand for den i artikel 3 , stk. 2, anførte
utilstrækkelige bearbejdning eller forarbejdning, hvis
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indførsel i Israel den told, der for så vidt angår disse
tre lande er fastsat i aftalen.

de fremstillede varer indføres i Fællesskabet i dets
oprindelige udstrækning.

2 . Varer med , oprindelsesstatus i Fællesskabet, som
er" fremstillet i Fællesskabet i dets oprindelige ud­
strækning på grundlag af varer med oprindelsesstatus
i Danmark, Irland eller Det forenede Kongerige ved
den i artikel 3 , stk. 3 , anførte utilstrækkelige
bearbejdning eller forarbejdning, pålægges ved

Artikel 24

Den blandede Kommission kan træffe afgørelse om
ændring af bestemmelserne i denne protokol.
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BILAG I

FORKLARENDE NOTER

Note 1 — ad artikel 1

Udtrykkene »Fællesskabet« og »Israel « dækker ligeledes Fællesskabets medlemsstaters og Israels
søterritorier.

Fartøjer , der befinder sig på det åbne hav, herunder flydende fabrikker, ombord på hvilke der fore­
tages en bearbejdning eller forarbejdning af deres fiskerivarer, anses som dele af den stats om­
råde, til hvilken de hører, når de opfylder de i den forklarende note 4 angivne betingelser.

Note 2 — ad artikel 1

Ved bestemmelse af, om en vare har oprindelsesstatus i Fællesskabet eller i Israel undersøges det
ikke, om de ved fremstillingen af denne varer anvendte energistoffer, anlæg, maskiner og værktøj
har oprindelsesstatus i et tredjeland .

Note 3 — ad artikel i

Emballage anses for at udgøre et hele sammen med de varer, som den indeholder. Denne bestem­
melse gælder dog ikke, når emballagen ikke er sædvanlig for den emballerede vare, og den uaf­
hængigt af dens anvendelse som emballage har en varig , selvstændig brugsværdi .

Note 4 — ad artikel 2, litra f)

Udtrykket »deres fartøjer« omfatter kun fartøjer :

— som er optaget i skibsregistret eller på anden måde registreret i en af Fællesskabets medlems­
staters eller i Israel ;

— som fører en af Fællesskabets medlemsstaters flag eller Israels flag ;

— som mindst for 50 procents vedkommende ejes af statsborgere i Fællesskabets medlemsstater
eller i Israel eller ejes af et selskab, hvis hovedsæde ligger i en af disse stater , hvis administre­
rende direktør eller direktører, hvis formand for bestyrelsen eller tilsynsrådet samt flertallet
af disse organers medlemmer er statsborgere i Fællesskabets medlemsstater eller i Israel , og
hvis kapital endvidere, når det drejer sig om personselskaber eller selskaber med begrænset
ansvar, for mindst halvdelens vedkommende tilhører disse stater eller offentlige institutioner
eller statsborgere i disse stater ;

— hvis officersbesætning er sammensat udelukkende af statsborgere i Fællesskabets medlemsstater
eller i Israel ;

— og hvis besætning er sammensat således , at mindst 75% er statsborgere i Fællesskabets med­
lemsstater eller i Israel .

Note 5 — ad artikel 4

Ved »prisen ab fabrik « forstås den pris, der betales til producenten i den virksomhed, i hvilken den
sidste bearbejdning eller forarbejdning har fundet sted , herunder værdien af alle de benyttede varer.

Ved » toldværdi« forstås den værdi , som er fastlagt i konventionen om ansættelse af varers told­
værdi, undertegnet i Bruxelles den 15 . december 1950.

Note 6 — ad artikel 8

Når et EUR. 1-varecertifikat vedrører varer, der oprindeligt er indført fra en af Fællesskabets
medlemsstater eller fra Israel , og som genudføres i uforandret stand , skal de nye certifikater, som
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udstedes af den stat, hvorfra genudførselen finder sted, obligatorisk angive den stat, hvor det
oprindelige varecertifikat er udstedt.

Note 7 — ad artikel 22 .

Ved »toldgodtgørelse eller nogen form for toldfritagelse« forstås enhver bestemmelse om godt­
gørelse af eller hel eller delvis undladelse af at opkræve den told , som pålægges de benyttede varer,
på betingelse af, at den nævnte bestemmelse udtrykkeligt eller faktisk giver adgang til denne godt­
gørelse eller undladelse af opkrævning, når de varer, som er fremstillet på grundlag af de nævnte
varer, udføres , men ikke, når de er bestemt til forbrug på hjemmemarkedet.
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BILAG II

LISTE A

Liste over bearbejdning eller forarbejdining, der medfører et positionsskifte, men som ikke gver
de fremstillede varer »oprindelsesstatus«, eller som kun giver dem denne status på visse betingelser

Fremstillede varer
Bearbejdning eller forarbejdning, som ikke

giver varerne .oprindelsesstatus
Bearbejdning eller forarbejdning, som giver
varerne oprindelsesstatus , når nedenstående

betingelser er opfyldtPos. i
fælles
toldtarif

Varebeskrivelse

02.06 Kijid og spiseligt slagteaffald (und­
tagen lever af fjerkræ), saltet, i
saltlage, tørret eller røget

Saltning, nedlægning i saltlage,
tørring eller rygning af kød og
spiseligt slagteaffald henhørende
under pos. 02.01 og 22.04

03.02 Fisk, saltet, i saltlage, tørret eller
røget (også varmrøget

/

Tørring, saltning, nedlægning i
saltlage af fisk; rygning af fisk,
også efterfulgt af kogning

04.02 Mælk og fløde, konserveret, kon­
centreret eller sødet

Konservering, koncentrering af
mælk eller fløde henhørende un­
der pos . 04.01 eller tilsætning af
sukker til disse varer

04.03 Smør Fremstilling på basis af mælk eller
fløde

04.04 . Ost og ostemasse Fremstilling på basis af varer hen­
hørende under pos . 04.01 - 04.03

07.02 Grønsager (også kogte),
frosne

Frysning af grønsager

07.03 Grønsager, foreløbigt konserve­
rede i saltlage, svovlsyrlingvand
eller andre konserverende opløs­
ninger, men ikke tilberedte til
umiddelbar fortæring

Nedlægning af grønsager henhø­
rende under pos . 07.01 i saltlage
eller andre opløsninger

07.04 Grønsager, tørrede, også snittede,
knuste eller pulveriserede, men
ikke yderligere tilberedte

Tørring, snifning knusning eller
pulverisering af grønsager henhø­
rende under pos . 07.01—07.03

08.10 Frugter (også kogte), frosne, ikke
tilsat sukker

Frysning af frugter

08.11 Frugter, foreløbigt konserverede
(f.eks . med svovldioxidgas eller
i saltlage, svovlsyrlingvand eller
andre konserverende opløsninger),
men i den foreliggende stand
uegnede til umiddelbar fortæring

Nedlægning af frugter henhørende
under pos 08.01—08.09 i saltlage
eller andre opløsninger
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Fremstillede varer

Bearbejdning eller forarbejdning, som ikke
giver varerne oprindelsesstatus

Bearbejdning eller forarbejdning, som giver
varerne oprindelsesstatus, når nedenstående

betingelser er opfyldtPos . i
fælles
toldtarif

Varebeskrivelse

08.12 Frugter, tørrede, der ikke henhø­
rer under pos . 08.01 , 08.02, 08.03 ,'
08.04 eller 08.05

Tørring af frugter

11.01 Mel af korn Fremstilling på basis af korn

11.02 Gryn af korn samt afskallet, af­
rundet, knust og ~valset korn (her­
under flager), undtagen ris hen­
hørende under pos. 10.06; kim
af korn samt mel deraf

Fremstilling på basis af korn

11.03 Mel af bælgfrugter henhørende
under pos . 07.05

Fremstilling på basis af bælgfrug­
ter

11.04 Mel af frugter henhørende under
kap. 8 ; mel af frugtskaller hen­
hørende under pos. 08.13

Fremstilling på basis af frugter
henhørende under kap . 8 ; frem­
stilling på basis af frugtskaller
henhørende under pos. 08.13

11.05 Mel, gryn og flager af kartofler Fremstilling på basis af kartoflerl
11.06 Marv af sagopalmer, maniokrod,

arrowroot, saleprod og andre rød­
der og rodknolde henhørende
under pos . 07.06, formalet

Fremstilling på basis af varer hen­
hørende under pos . 07.06

11.07 Malt , også brændt Fremstilling på basis af korn

11.08 Stivelse ; inulin Fremstilling på basis af korn hen­
hørende under kap . 10, kartofler
eller andre varer henhørende
under kap . 7

11.09 Hvedegluten, også tørret Fremstilling på basis af hvede
eller mel af hvede

15.01 Fedt af svin og fjerkræ, udsmeltet,
udpresset eller ekstraheret med
opløsningsmidler

Fremstilling på basis af varer hen­
hørende under pos. 02.05

15.02 Talg af hornkvæg, får eller geder,
rå eller udsmeltet eller ekstrahe­
ret med opløsningsmidler (her­
under premier jus)

Fremstilling på basis af varer hen­
hørende under pos . 02.01 eller
02.06

15.04 Fedtstoffer og olier udvundet af
fisk og havpattedyr, også raffine­
rede

Fremstilling på basis af fisk og
havpattedyr, fisket af skibe fra
tredjelande

15.06 Andre animalske fedtstoffer og
olier (herunder klovolie, benfedt
og destruktionsfedt)

Fremstilling på basis af varer hen­
hørende under kap. 2
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Fremstillede varer
Bearbejdning eller forarbejdning, som ikke

giver varerne oprindelsesstatus
Bearbejdning eller forarbejdning, som giver
varerne oprindelsesstatus , når nedenstående

betingelser er opfyldtPos. i
fælles
toldtarif

Varebeskrivelse

ex 15.07 Vegetabilske fedtstoffer og vege­
tabilske fede olier, rå, rensede
eller raffinerede, undtagen træolie
og oiticicaolie, myrtevoks og ja­
panvoks og bortset fra olier til
anden teknisk eller industriel an­
vendelse end til fremstilling af
næringsmidler

Udvinding af varer henhørende
under kap . 7 og 12

16.01 Pølser og lignende varer af kød,
slagteaffald eller blod

Fremstilling på basis af varer hen­
hørende under kap . 2

16.02 Andre varer af kød eller slagteaf­
fald, tilberedte eller konserverede

Fremstilling på basis af varer hen­
hørende under kap. 2

16.04 Fisk, tilberedt eller konserveret
(herunder kaviar og kaviarerstat­
ning)

Fremstilling på basis af varer hen­
hørende under kap . 3

16.05 Krebsdyr og bløddyr, tilberedte
eller konserverede

Fremstilling på basis af varer hen­
hørende under kap . 3

17.02 Andet sukker; sirup og andre suk­
keropløsninger ; kunsthonning, og­
så blandet med naturlig honning;
karamel

Fremstilling på basis af varer af
alle arter

17.04 Sukkervarer uden indhold af
kakao

Fremstilling på basis af andre
varer henhørende under kap. 17,
hvis værdi overstiger 30 °/o af den
færdige vares værdi

17.05 Sukker, sirup og andre sukkerop­
løsninger samt melasse, tilsat
smagsstoffer eller farvestoffer
(herunder vanille- og vanillinsuk­
ker), undtagen frugtsaft tilsat suk­
ker (uanset mængden )

Fremstilling på basis af andre
varer henhørende under kap . 17,
hvis værdi overstiger 30 % af den
færdige vares værdi

/

18.06 . Chokolade og chokoladevarer
samt andre næringsmidler med
indhold af kakao

Fremstilling på basis af varer hen­
hørende under kap . 17, hvis værdi
overstiger 30 % af den færdige
vares værdi

19.01 Maltekstrakt Fremstilling på basis af varer hen­
hørende under pos. 11.07

19.02 Næringsmidler til børn, til diæte­
tisk brug eller til madlavning,
fremstillet af mel, stivelse eller
maltekstrakt, også med indhold af
kakao, når dette udgør mindre
end 50 vægtprocent

Fremstilling på basis af korn og
produkter deraf, kød og mælk, el­
ler fremstilling ved hvilken vær­
dien af anvendte varer henhø­
rende under kap . 17 overstiger
30 °/o af den færdige vares værdi

19.03 Makaroni , spaghetti og lignende
varer

Fremstilling på basis af hård
hvede
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Frémstillede varer
Bearbejdning eller forarbejdning, som ikke

giver varerne oprindelsesstatus
Bearbejdning eller forarbejdning, som giver
varerne oprindelsesstatus, når nedenstående

betingelser er opfyldtPos . i
fælles
toldtarif

Varebeskrivelse

19.04 Gryn og flager, fremstillet af
sagostivelse, maniokstivelse, kar­
toffelstivelse eller anden stivelse

Fremstilling på basis af kartoffel­
stivelse

19.05 Varer fremstillet ved ekspandering
eller ristning af korn eller korn­
produkter (f.eks . »puffed rice«
» corn flakes« o. lign .)

Fremstilling på basis af varer af
alle arter bortset fra varer hen­
hørende under kap . 17, ( x ) eller
fremstilling ved hvilken værdien
af anvendte varer henhørende
under kap . 17 overstiger 30 °/o af
den færdige vares værdi

19.06 Kirkeoblater, oblatkapsler til læ­
gemidler, segloblater og lignende
varer af mel eller stivelse

Fremstilling på basis af varer hen­
hørende under kap . 11

19.07 Brød, beskøjter og lignende sim­
pelt bagværk, uden tilsætning af
sukker, honning, æg, fedtstoffer,
ost eller frugt

Fremstilling på basis af varer hen­
hørende under kap. 11

19.08 Kiks, kager og andet finere bag­
værk, også med indhold af kakao
(uanset mængden)

Fremstilling på basis af varer hen­
hørende under kap . 11

20.01 Grønsager og frugter, tilberedt
eller konserveret i eddike eller ed­
dikesyre, også med tilsætning af
sukker, salt krydderier og sennep

Konservering af grønsager, friske
eller frosne eller foreløbigt kon­
serveret eller konserveret i eddike

\

20.02 Grønsager, tilberedt eller kon­
serveret på anden måde end i ed­
dike eller eddikesyre

Konservering af grønsager, friske
eller frosne

20.03 Frugter, frosne, tilsat sukker Fremstilling på basis af varer hen­
hørende under kap . 17, hvis værdi
overstiger 30 % af den færdige
vares værdi

20.04 Frugter, frugtskaller og plantedele,
afløbne, glaserede, kandiserede
eller på lignende måde tilberedt
med sukker

Fremstilling på basis af varer hen­
hørende under kap . 17, hvis værdi
overstiger 30 °/o af den færdige
vares værdi

ex 20.05 Marmelade, frugtgelé, frugtpuré og
frugtmos, fremstillet ved kogning,
tilsat sukker

Fremstilling på basis af varer hen­
hørende under kap . 17, hvis værdi
overstiger 30 °/o af den færdige
vares værdi

20.06 Frugter, tilberedt eller konserveret
på anden måde, også tilsat suk­
ker eller alkohol

(*) Denne regel anvendes ikke, når det drejer sig om majs af arten Zea indurata eller hård hvede.
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Fremstillede varer
Bearbejdning eller forarbejdning, som ikke

giver varerne oprindelsesstatus
Bearbejdning eller forarbejdning, som giver
varerne oprindelsesstatus, når nedenstående

betingelser er opfyldtPos. i
fælles
toldtarif

Varebeskrivelse

20.06

(forts .)
A. Nødder

B. I andre tilfælde Fremstilling på basis af varer hen­
hørende under kap . 17<, hvis værdi
overstiger 30 % af den færdige
vares værdi

Fremstilling, uden tilsætning af
sukker eller alkohol, ved hvilken
der er anvendt »varer med oprin-.
delsesstatus « henhørende under
pos. 08.01 , 08.05 og 12.01 , hvis
værdi udgør mindst 60 °/o af den
færdige vares værdi

ex 20.07 Frugtsafter (herunder druesaft),
ugærede, også tilsat sukker, men
ikke tilsat alkohol

Fremstilling på basis af varer hen­
hørende under kap . 17, hvis værdi
overstiger 30 %> af den færdige
vares værdi

21.01 Brandt cikorie samt ekstrakter
deraf

Fremstilling på basis af friske eller
tørrede cikorierødder

21.05 Suppe og bouillon samt terninger,
pulvere, ekstrakter o.lign. til frem­
stilling deraf; homogeniserede
sammensatte næringsmidler

Fremstilling på basis af varer hen­
hørende under pos . 20.02

22.02 Limonader, også kulsyreholdige,
og andre ikke alkoholholdige
drikkevarer, undtagen frugt- og
grønsagssafter henhørende under
pos . 20.07

Fremstilling på basis af frugt­
safter ( J ) eller til hvilken er an­
vendt varer henhørende under
kap . 17, hvis værdi overstiger
30 % af den færdige vares værdi

22.06 Vermouth og anden vin af friske
druer, tilsat aromastoffer

Fremstilling på basis af varer hen­
hørende under pos. 08.04, 20.07,
22.04 eller 22.05

22.08 Ethanol (ethylalkohol ), ikke de­
natureret, med et alkoholindhold
på 80 rumfangsprocent og der­
over ; denatureret ethanol (ethyl­
alkohol), uanset alkoholindholdet

Fremstilling på basis af varer hen­
hørende under pos. 08.04, 20.07,
22.04 eller 22.05

22.09 Ethanol (ethylalkohol), ikke de­
natureret, med et alkoholindhold
på under 80 rumfangsprocent;
akvavit, likør og andre alkohol­
holdige drikkevarer; sammen­
satte alkoholholdige tilberednin­
ger (såkaldte koncentrerede ek­
strakter) til fremstilling af drikke­
varer

Fremstilling på basis af varer hen­
hørende under pos. 08.04, 20.07,
eller 22.05

22.10 Eddike Fremstilling på basis af varer hen­
hørende under pos. 08.04, 20.07
22.04 eller 22.05

(!) Denne regel anvendes ikke, når det drejer sig om frugtsaft fra ananas, lime eller limette samt grapefrugt.
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Fremstillede varer
Bearbejdning eller forarbejdning, som ikke

giver varerne oprindelsesstatus
Bearbejdning eller forarbejdning, som giver
varerne oprindelsesstatus, når nedenstående

betingelser er opfyldtPos . i
fælles
toldtarif

Varebeskrivelse

ex 23.03 Restprodukter fra fremstilling af
majsstivelse (bortset fra koncen­
treret majsstøbevand), med pro­
teinindhold, beregnet på grund­
lag af tørstofindholdet på over 40
vægtprocent

Fremstilling på basis af majs eller
majsmel

23.04 Oliekager og andre restprodukter
fra udvinding af vegetabilske olier
(undtagen restprodukter fra rens­
ning af olier)

Fremstilling på basis af forskel­
lige varer f

23.07 Foderstoffer med tilsætning af
melasse eller sukker; andet til­
beredt dyrefoder

Fremstilling på basis af korn og
produkter deraf kød, mælk, suk­
ker og melasse

ex 24.02 Cigaretter, cigarer, cigarillos, røg­
tobak

Fremstilling ved hvilken 70 vægt­
procent og derover af de anvendte
varer henhørende under pos 24.01
er varer med oprindelsesstatus

ex 28.38 Aluminiumsulfat Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 % af den
færdige vares værdi

30.03 Lægemidler, også til veterinær brug Fremstilling på basis af varer,
hvis værdi ikke overstiger 50 % af
den færdige vares værdi

31.05 Andre gødningsstoffer; varer hen­
hørende under nærværende ka­
pitel i form af tabletter, pastiller
o.lign . eller i pakninger af brutto­
vægt 10 kg og derunder pr. stk.

Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 % af den
færdige vares værdi

32.06 Substratpigmenter Fremstilling på basis af varer hen­
hørende under pos . 32.04 eller
32.05 (^

32.07 Andre farvestoffer ; uorganiske
luminophorer

Blanding af oxider eller salte hen­
hørende under kap . 28 med fyld­
stoffer, f.eks . bariumsulfat, kridt,
bariumcarbonat og satinhvidt ( x )

33.05

35.05

Vandfase fra vanddampdestilla­
tion af flygtige vegetabilske olier
samt vandige opløsninger af så­
danne olier, også til medicinsk
brug

Dextrin og dextrinlim: opløselig
stivelse og brændt stivelse ; stivel­
sesklister

Fremstilling på basis af varer hen­
hørende under pos. 33.01 ( x )

Fremstilling på basis af majs eller
kartofler

(*) Disse særlige regler anvendes ikke, når varerne er fremstillet på basis af varer, der har fået oprindelsesstatus i overensstemmelse med de i liste B fastsatte
betingelser.
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Fremstillede varer
Bearbejdning eller forarbejdning, som ikke

giver varerne oprindelsesstatus
Bearbejdning eller forarbejdning, som giver
varerne oprindelsesstatus, når nedenstående

betingelser er opfyldtPos. i
fælles
toldtarif

Varebeskrivelse

37.01 Fotografiske plader og fotografi­
ske bladfilm, lysfølsomme, ikke
eksponerede, af andre materialer
end papir , pap og tekstilstof

Fremstilling på basis af varer hen­
hørende under pos. 37.02 (')

37.02 Lysfølsomme film i ruller, ikke
eksponerede

Fremstilling på basis af varer hen­
hørende under pos . 37.01 (*)

37.04 Plader og film eksponerede, men
ikke fremkaldte, negative eller
positive

Fremstilling på basis af varer hen­
hørende under pos. 37.01 eller
37.02

38.11 Desinfektionsmidler, insektbe­
kæmpelsesmidler, afsvampnings­
midler, ukrudtbekæmpelsesmid­
ler, antispiringsmidler, rottegift og
lignende produkter, der er formet
eller pakket til detailsalg eller
foreligger som præparater eller
som færdige artikler (f.eks. bånd,
væger og lys præpareret med
svovl, samt fluepapir)

Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 % af
den færdige vares værdi

38.12 Tilberedte glitte-, appretur- og
bejdsemidler af den art, der an­
vendes i tekstil-, papir- eller læ­
derindustrien eller i nærstående
industrier

Fremstilling på basis af varer,
hvis værdi ikke overstiger 50 %
af den færdige vares værdi

38.13 Metalbejdser; flusmidler og andre
hjælpemidler til lodning og svejs­
ning ; lodde- og svejsepulver samt
lodde- og svejsepasta bestående
af metal og andre stoffer ; præ­
parater til belægning eller fyld­
ning af svejsetråd eller svejseelek­
troder

Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 % af
den færdige vares værdi

ex 38.14 Præparater til modvirkning af
bankning, oxydation, korrosion
eller harpixdannelse, viskositets­
forhøjende præparater og lignende
tilberedte additiver til mineral­
olier, undtagen tilberedte addi­
tiver til smøremidler

Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 % af den
færdige vares værdi

38.15 Tilberedte vulkaniseringsaccelara­
torer

Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 %> af
den færdige vares værdi

(x) Disse særlige regler gælder ikke, når varerne er blevet fremstillet på basis af varer, der har fået oprindelsesstatus i overensstemmelse med de i liste B fast­
satte betingelser.
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Fremstillede varer
Bearbejdning eller forarbejdning, som ikke

giver oprindelsesstatus
Bearbejdning eller forarbejdning, som giver
varerne oprindelsesstatus , når nedenstående

betingelser er opfyldtPos. i
fælles
toldtarif

Varebeskrivelse

38.17 Præparater og ladninger til ild­
slukningsapparater; ildslukkere

Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 % af
den færdige vares værdi

38.18 Blandede opløsnings- og fortyn­
dingsmidler til lak o.lign.

Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 % af
den færdige vares værdi

ex 38.19 Produkter og restprodukter fra
kemiske og nærstående industrier
(herunder blandinger af natur­
produkter), ikke andetsteds tarife­
ret, undtagen :

Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 %. af
den færdige vares værdi

— fuselolie og dippelsolie;

— naphtensyre og dens ikke vand­
opløselige salte samt estere
af naphtensyre ;

— sulfonaphtensyre og dens ikke
vandopløselige salte samt estere
af sulfonaphtensyre ;

— petroleumssulfonater samt
thiophenholdige sulfonsyrer og
deres salte, fremstillet af olier
hidrørende fra bituminøse
mineraler ;

— blandede alkylbenzener og
blandede alkylnaphthalener;

— ionbyttere;

— sammensatte katalysatorer;

— luftabsorberende præparater
(getters);

— ildfast mørtel ; I
. * — alkalisk jernoxid (gasrense­

masse);

— »carbon«-blokke, -plader,
-stænger og lignende halv­
fabrikata af metallographisk
eller andre kvaliteter
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Fremstillede varer
Bearbejdning eller forarbejdning, som ikke

giver varerne oprindelsesstatus
Bearbejdning eller forarbejdning, som giver
varerne oprindelsesstatus , når nedenstående

betingelser er opfyldtPos . i
fælles
toldtarif

Varebeskrivelse

ex 39.02 Polymerisationsprodukter Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 % af
den færdige vares værdi

39.07 Varer af de under pos. 39.01
39.06 nævnte materialer

Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 °/o af
den færdige vares værdi

40.05 Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 °/o af den
færdige vares værdi

Plader og bånd af ikke-vulkani­
seret naturgummi eller syntet­
gummi, undtagen » smoked sheets '
og » crepe sheets « henhørende un­
der pos . 40.01 eller 40.02 ; granu­
later af ikke-vulkaniseret natur­
gummi eller syntetgummi færdig­
blandet til vulkanisering; master­
batchprodukter af enhver form,
bestående af ikke-vulkaniseret na­
turgummi eller syntetgummi, der
før eller efter koaguleringen er
fortsat med kønrøg eller kisel­
syreanhydrid, med eller uden til­
sætning af mineralolier

41.08 Laklæder og metalliseret læder Lakering eller metallisering af
læder henhørende . under pos.
41.02—41.07 incl . (bortset fra læ­
der af skind af indiske bastard­
får og -lam og indiske geder og
gedekid, vegetabilsk garvet også
videre behandlet, men ikke umid­
delbart anvendelige til fremstilling
af lædervarer), når værdien af det
anvendte læder ikke overstiger
50 % af den færdige vares værdi

43.03 varer af pelsskind Fremstilling på basis af pelsskind
i form af plader, kors o.lign. hen­
hørende under ex pos. 43.02 (*)

44.21 Komplette pakkasser, tremme­
kasser, tromler og lignende pak­
ningsgenstande, af træ

Fremstilling på basis af planker
og brædder, ikke afskåret i fær­
dige længder

45.03 Varer af naturkork Fremstilling på basis af varer hen­
hørende under pos. 45.01

(l ) Disse særlige regler anvendes ikke, når varerne er blevet fremstillet på basis af varer, der har fået oprindelsesstatus i overensstemmelse med de i liste B
fastsatte betingelser.
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Fremstillede varer
Bearbejdning eller forarbejdning, som ikke

giver varerne oprindelsesstatus
Bearbejdning eller forarbejdning, som giver
varerne oprindelsesstatus, når nedenstående

betingelser er opfyldtPos . i
fælles
toldtarif

Varebeskrivelse

48.06 Papir og pap , linjeret eller kvad­
reret, men uden andet påtryk, i
ruller og ark

Fremstilling på basis af papirmasse

48.14 Brevpapir i blokke, konvolutter,
brevkort, korrespondancekort;
æsker, mapper o.lign. af papir og
pap indeholdende assortimenter
af brevpapir, konvolutter m.v.

Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 % af
den færdige vares værdi

48.15 Andet papir og pap (herunder
cellulosevat); tilskåret

Fremstilling på basis af papirmasse

48.16 Æsker, poser, sække og andre
emballagegenstande, af papir eller
pap

Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 % af
den færdige vares værdi

49.09 Postkort, julekort, fødselsdagskort
og lignende kort illustrerede,
uanset fremstillingsmåden, også
med påsat udstyr

Fremstilling på basis af varer
under pos. 49.11

49.10 Kalendere af enhver art af papir
eller pap (herunder kalender­
blokke)

Fremstilling på basis af varer
under pos. 49.11

50.04 (1 ) Garn af natursilke (undtagen garn
af schappesilke og bourettesilke),
ikke i detailsalgsoplægninger

Fremstilling på basis af varer bort­
set fra varer henhørende under
pos. 50.04

50.05 (x) Garn af schappesilke, ikke i de­
tailsalgsoplægninger

Fremstilling på basis af varer
henhørende under pos . 50.03

50.06 (1) Garn af bourettesilke, ikke i de­
tailsalgsoplægninger

Fremstilling på basis af varer
henhørende under pos. 50.03

50.07 (1 ) Garn af natursilke, i detailsalgs­
oplægninger

Fremstilling på basis af varer
henhørende under pos. 50.01 ,
50.02 eller 50.03

ex 50.08 (1) Imiteret catgut af natursilke Fremstilling på basis af varer
henhørende under pos. 50.01 el­
ler 50.03 , ikke kartet eller kæm­
met

Q1) For garn, fremstillet på basis af to eller flere tekstilmaterialer, skal de i denne liste indeholdte regler anvendes både for den position , hvortil det blandede
garn henføres, og for de positioner, hvortil et garn af hvert af de øvrige medgåede tekstilmaterialer skulle henføres. Denne regel anvendes dog ikke på
et eller flere blandede tekstilmaterialer, såfremt vægten af dette eller disse ikke overstiger 10 % af den samlede vægt af alle iblandede tekstilmaterialer.
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Fremstillede varer

Bearbejdning eller forarbejdning, som ikke
giver oprindelsesstatus

Bearbejdning eller forarbejdning, som giver
varerne oprindelsesstatus, når nedenstående

betingelser er opfyldtPos . i
fælles
toldtarif

Varebeskrivelse

50.09 (2) Vævet stof af natursilke (undta­
gen af bourettesilke)

Fremstilling på basis af varer
henhørende under pos. 50.02 eller
50.03

50.10 (2) Vævet stof af bourettesilke Fremstilling på basis af varer
henhørende under pos . 50.02 eller
50.03

51.010 Garn af endeløse kemofibre, ikke
i detailsalgsoplægninger

Fremstilling på basis af kemika­
lier eller spindeopløsninger

51.02 (1 ) Monofilamenter, strimler (kun­
stige strå o.lign .) og imiteret
catgut af kemofibermateriale

Fremstilling på basis af kemika­
lier eller spindeopløsninger

51.03 (1) Garn af endeløse kemofibre, i
detailsalgsoplægninger

Fremstilling på basis af kemika­
lier eller spindeopløsninger

51.04 (2) Vævet stof af endeløse kemo­
fibre (herunder stof vævet af
monofilamenter eller strimler hen­
hørende under pos. 51.01 og
51.02)

Fremstilling på basis af kemikalier
eller spindeopløsninger

52.01 (1 ) Garn af tekstilgarn og metaltråd
samt tekstilgarn overtrukket med
metal

Fremstilling på basis af kemikalier
eller spindeopløsninger eller af
naturlige tekstilfibre, korte kemo­
fibre eller affald deraf, ikke kartet
eller kæmmet

52.020 Vævet stof, af metaltråd eller af
garn henhørende under pos. 52.01 ,
anvendeligt til beklædningsgen­
stande, som møbelstof o.lign. a Fremstilling på basis af kemikalier

eller spindeopløsninger eller af
naturlige tekstilfibre, korte kemo­
fibre eller affald deraf

53.06 (1) Garn af kartet uld (kartegarn),
ikke i detailsalgsoplægninger

Fremstilling på basis af varer hen­
hørende under pos . 53.01 eller
53.03

53.070 Garn af kæmmet uld (kamgarn),
ikke i detailsalgsoplægninger

Fremstilling på basis af varer hen­
hørende under pos. 53.01 eller
53.03

(') For garn , fremstillet pa basis af to eller flere tekstilmaterialer , skal de i denne liste indeholdte regler anvendes både for den position , hvortil
det blandede garn henføres , og for de positioner, hvortil et garn af hvert af de øvrige medgåede tekstilmaterialer skulle henføres . Denne regel
anvendes dog ikke på et eller flere blandede tekstilmaterialer, såfremt vægten af dette eller disse ikke overstiger 10 °/o af den samlede vægt af
alle iblandede tekstilmaterialer .

( a) For vævede stoffer, sammensat af to eller flere tekstilmaterialer, skal de i denne liste indeholdte regler anvendes både for den position , hvortil det blandede ..
vævede stof henføres, og for de positioner, hvortil et vævet stof af hvert af de øvrige medgåede tekstilmaterialer skulle henføres. Denne regel anvendes dog
ikke på et eller flere blandede tekstilmaterialer, såfremt vægten af dette eller disse ikke overstiger 10 % af den samlede vægt af alle iblandede tekstilmate­
rialer. Denne procentsats forhøjes til :
— 20 % for segmenteret garn af polyurethan med bøjelig segment af polyether, også overspundet, henhørende under pos. ex 51.01 og ex 58.07 ;
— 30 % for garn med kerne, bestående af et tyndt aluminiumbånd eller af plastfolie, også overtrukket med aluminiumpulver, der ved hjælp af klar eller
farvet lim er anbragt mellem to plastfolier med en bredde, der ikke overstiger 5 mm.
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Fremstillede varer

Bearbejdning eller forarbejdning, som ikke
giver varerne oprindelsesstatus

Bearbejdning eller forarbejdning , som giver
varerne oprindelsesstatus, når nedenstående

betingelser er opfyldtPos. i
fælles
toldtarif

Varebeskrivelse

53.08 ( 1) Garn af fine dyrehår (kartede eller
kæmmede), ikke i detailsalgsop­
lægninger

fremstilling på basis af ubehand­
lede, fine dyrehår henhørende
under pos . 53.02

53 .09 ( 1) Garn af hestehår eller andre grove
dyrehår, ikke i detailsalgsoplæg­
ninger

Fremstilling på basis af grove
dvrehår henhørende under pos.
53.02 eller hestehår henhørende
under pos . 05.03 , ubehandlede

53.10 (1 ) Garn af uld, hestehår eller andre
dyrehår (fine eller grove), i de­
tailsalgsoplægninger

Fremstilling på basis af materialer
henhørende under pos. 05.03 og
pos . 53.01—53.04

53.11 (2) Vævet stof af uld eller fine dyrehår Fremstilling på basis af materialer
henhørende under pos. 53.01—
53.05

53.12 (2 ) Vævet stof af andre grove dyre­
hår end hestehår

Fremstilling på basis af varer hen­
hørende under pos. 53.02—53.05

53.13 (2) Vævet stof af hestehår Fremstilling på basis af hestehår
henhørende under pos . 05.03

54.03 (1 ) Garn af hør eller ramie, ikke i
detailsalgsoplægninger

Fremstilling på basis af varer
henhørende under pos . 54.01 ikke
kartet eller kæmmet, eller hen­
hørende under pos. 54.02

54.04 (1 ) Garn af hør eller ramie, i detail­
salgsoplægninger

Fremstilling på basis af materia­
ler henhørende under pos . 54.01
eller 54.02

54.05 (2 ) Vævet stof af hør eller ramie Fremstilling på basis af materialer
henhørende under pos . 54.01 eller
54.02

55.050 Garn af bomuld, ikke i detail­
salgsoplægninger

Fremstilling på basis af materialer
henhørende under pos . 55.01 eller
55.03

55.06 (1 ) Garn af bomuld, i detailsalgs­
oplægninger

Fremstilling på basis af materialer
henhørende under pos. 55.01 eller
55.03

55.07 (2) Drejervævet stof af bomuld Fremstilling på basis af materia­
ler henhørende under pos . 55.01 ,
55.03 eller 55.04

55 08O Håndklædefrotterstof og lignende
frotterstof af bomuld

Fremstilling på basis af materia­
ler henhørende under pos . 55.01 ,
55.03 eller 55.04

55 09 (2) Andre vævede stoffer af bomuld Fremstilling på basis af materialer
henhørende under pos . 55.01 ,
55.03 eller 55.04

(') For garn , fremstillet på basis af to eller flere tekstilmaterialer , skal de i denne liste indeholdte regler anvendes både for den position , hvortil
det blandede garn henføres , og for de positioner , hvortil et garn af hvert af de øvrige medgåede tekstilmaterialer skulle henføres . Denne regel
anvendes dog ikke på et eller flere blandede tekstilmaterialer,, såfremt vægten af dette eller disse ikke overstiger 10 °/o af den samlede vægt af
alle iblandede tekstilmaterialer .

(2) For vævde stoffer, sammensat af to eller flere tekstilmaterialer, skal de i denne liste indeholdte regler anvendes både for den position , hvortil det blandede
vævede stof henføres, og for de positioner, hvortil et vævet stof af de øvrige medgåede tekstilmaterialer skulle henføres . Denne regel anvendes dog ikke
på et eller flere blandede tekstilmaterialer, såfremt vægten af dette eller disse ikke overstiger 10 % af den samlede vægt af alle iblandede tekstilmaterialer.
Denne procentsats forhøjes til :
— 20% for segmenteret garn af polyurethan med bøjelig segment af polyether, også overspundet, henhørende under pos. ex 51.01 og ex 58.07 ;
— 30 % for garn med kerne, bestående af et tyndt aluminiumbånd eller af plastfolie, også overtrukket med aluminiumpulver, der ved hjælp af klar eller
farvet lim er anbragt mellem to plastfolier med en bredde, der ikke overstiger 5 mm.
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Fremstillede varer

Bearbejdning eller forarbejdning, som ikke
giver varerne oprindelsesstatus

Bearbejdning eller forarbejdning , som giver
varerne oprindelsesstatus , når nedenstående

betingelser er opfyldtPos . i
fælles
toldtarif

Varebeskrivelse

56.01 Korte kemofibre, ikke kartede,
kæmmede eller på anden måde
beredte til spinding

Fremstilling på basis af kemikalier
eller spindeopløsninger

56.02 Bånd ( tow) til fremstilling af korte
kemofibre

Fremstilling på basis af kemikalier
eller spindeopløsninger

56.03 Affald af kemofibre (herunder
garnaffald og opkradsede klude),
ikke kartet, kæmmet eller på an­
den måde beredt til spinding

Fremstilling på basis af kemikalier
eller spindeopløsninger

56.04 Korte kemofibre og affald af
kemofibre, kartede, kæmmede el­
ler på anden måde beredt til
spinding

Fremstilling på basis af kemikalier
eller spindeopløsninger

56.05 (x) Garn af korte kemofibre eller af­
fald af kemofibre, ikke i detail­
salgsoplægninger

Fremstilling på basis af kemikalier
eller spindeopløsninger

56.06 (1 ) Garn af korte kemofibre eller af
affald af kemofibre, i detailsalgs­
oplægninger

Fremstilling på basis af kemikalier
eller spindeopløsninger

56.07 (2 ) Vævet stof af korte kemofibre
eller af affald af kemofibre

Fremstilling på basis af materialer
henhørende under pos. 56.01—
56.03

57.050) Garn af hamp Fremstilling på basis af rå hamp

57.06C-) Garn af jute eller andre bastfibre
henhørende under pos . 57.03

Fremstilling på basis af rå jute,
juteblår eller andre rå bastfibre
henhørende under pos . 57.03

57.07 (1 ) Garn af andre vegetabilske tekstil­
fibre I Fremstilling på basis af rå vege­

tabilske tekstilfibre henhørende
under pos . 57.02—57.04

(') For garn , fremstillet pa basis af to eller flere tekstilmaterialer, skal de i denne liste indeholdte regler anvendes både for den position , hvortil
det blandede garn henføres , og for de positioner, hvortil et garn af hvert af de øvrige medgåede tekstilmaterialer skulle henføres . Denne regel
anvendes dog ikke på et eller flere blandede - tekstilmaterialer , såfremt vægten af dette eller disse ikke overstiger 10 °/o af den samlede vægt af
alle iblandede tekstilmaterialer .

( a ) For vævede stoffer, sammensat af to eller flere tekstilmaterialer, skal de i denne liste indeholdte regler anvendes både for den position , hvortil det blandeda
vævede stof henføres, og for de positioner, hvortil et vævet stof af de øvrige medgåede tekstilmaterialer skulle henføres. Denne regel anvendes dog ikke
på et eller flere blandede tekstilmaterialer, såfremt vægten af dette eller disse ikke overstiger 10 % af den samlede vægt af alle iblandede tekstilmaterialer.
Denne procentsats forhøjes til :
— 20% for segmenteret garn af polyurethan med bøjelig segment af polyether, også overspundet, henhørende under pos . ex 51.01 og ex 58.07 ;
— 30% for garn med kerne, bestående af et tyndt aluminiumbånd eller af plastfolie, også overtrukket med aluminiumpulver, der ved hjælp af klar eller
farvet lim er anbragt mellem to plastfolier med en bredde, der ikke overstiger 5 mm.
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Fremstillede varer
Bearbejdning eller forarbejdning, som ikke

giver varerne oprindelsesstatus
Bearbejdning eller forarbejdning, som giver
varerne oprindelsesstatus , når nedenstående

betingelser er opfyldtPos . i
fælles
toldtarif

Varebeskrivelse

57.08 Papirgarn Fremstilling på basis af varer
henhørende under kap . 47, kemi­
kalier, eller spindeopløsninger el­
ler af naturlige tekstilfibre, korte
kemofibre eller affald deraf, ikke
kartet eller kæmmet

57.09 (2) Vævet stof af hamp Fremstilling på basis af materialer
henhørende under pos. 57.01

57.10 (1 ) Vævet stof af jute eller andre
bastfibre henhørende under pos.
57.03

Fremstilling på basis af rå jute,
juteblår eller andre rå bastfibre
henhørende under pos . 57.03

57.11 (1) Vævet stof af andre vegetabilske
tekstilfibre

Fremstilling på basis af materia­
ler henhørende under pos. 57.02
57.04 eller kokosgarn henhøren­
de under pos. 57.07

57.12 Vævet stof af papirgarn Fremstilling på basis af papir,
kemikalier, spindeopløsninger eller
af naturlige tekstil fibre, korte
kemofibre eller affald deraf

58.01 (2) Gulvtæpper (herunder gulvløbere
og måtter) knyttede, også konfek­
tionerede \ Fremstilling på basis af materia­

ler henhørende under pos. 50.01­
50.03 , 51.01 , 53.01-53.05 , 54.01 ,
55.01-55.04, 56.01-56.03 eller
57.01-57.04

58.02 (2) Andre gulvtæpper (herunder
gulvløbere og måtter), også
konfektionerede; kelim- og
sumachtæpper og lignende
tæpper, også konfektionerede

Fremstilling på basis af materia­
ler henhørende under pos. 50.01
50.03 , 51.01 , 53.01-53.05 , 54.01 ,
55.01-55.04, 56.01-56.03 , 57.01
57.04 eller af kokosgarn
henhørende under pos. 57.07

(*) For vævede stoffer, sammensat af to eller flere tekstilmaterialer, skal de i denne liste indeholdte regler anvendes både for den position , hvortil det blandede
vævede stof henføres , og for de positioner, hvortil et vævet stof af de øvrige medgåede tekstilmaterialer skulle henføres. Denne regel anvendes dog ikke
på et eller flere blandede tekstilmaterialer, såfremt vægten af dette eller disse ikke overstiger 10 % af den samlede vægt af alle iblandede tekstilmaterialer.
Denne procentsats forhøjes til :
— 20% for segmenteret garn af polyurethan med bøjelig segment af polyether, også overspundet, henhørende under pos. ex 51.01 og ex 58.07 ;
— 30% for garn med kerne, beståends af et tyndt aluminiumbånd eller af plastfolie, også overtrukket med aluminiumpulver, der ved hjælp af klar eller
farvet lim er anbragt mellem to plastfolier med en bredde, der ikke overstiger 5 mm.

(2) For varer, fremstillet på basis af to eller flere tekstilmaterialer, skal de i denne liste indeholdte regler anvendes både for den position, hvortil den blandede
vare henføres , og for de positioner, hvortil en vare af hvert af de øvrige medgåede tekstilmaterialer skulle henføres. Denne regel anvendes dog ikke på
et eller flere blandede tekstilmaterialer, såfremt vægten af dette eller disse ikke overstiger 10 % af den samlede vægt af alle iblandede tekstilmaterialer.
Denne procentsats forhøjes til :
— 20 % for segmenteret garn af polyurethan med bøjelig segment af polyether, også overspundet, henhørende under pos. ex 51.01 og ex 58.07 ;
— 30 % for garn med kerne, bestående af et tyndt aluminiumbånd eller af plastfolie , også overtrukket med aluminiumpulver, der ved hjælp af klar eller
farvet lim er anbragt mellem to plastfolier med en bredde, der ikke overstiger 5 mm.
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Fremstillede varer

Bearbejdning eller forarbejdning, som' ikke
giver varerne oprindelsesstatus

Bearbejdning eller forarbejdning, som giver
varerne oprindelsesstatus , når nedenstående

betingelser er opfyldtPos . i
fælles
toldtarif

Varebeskrivelse

58.04 ( 1) Vævede fløjls-, plys- og chenille­
stoffer (bortset fra varer hen­
hørende under pos . 55.08 og
58.05 )

Fremstilling på basis af materia­
ler henhørende under pos . 50.01
50.03 , 53.01-53.05 , 54.01 , 55.01­
55.04, 56.01-56.03 , 57.01-57.04
eller på basis af kemikalier eller
spindeopløsninger

58.05 (1) Vævede bånd (bortset fra varer
henhørende under pos . 58.06) og
bånd bestående af sammenlimede
parallelle garner eller fibre

Fremstilling på basis af materia­
ler henhørende under pos . 50.01
50.03 , 53.01-53.05 , 54.01 , 55.01
55.04, 56.01-56.03 , 57.01-57.04
eller på basis af kemikalier eller
spindeopløsninger

58.060 Vævede etiketter emblemer o.
lign ., ikke broderede, i løbende
længder eller tilskårne stykker

•

Fremstilling på basis af materia­
ler henhørende under pos . 50.01
50.03 , 53.01-53.05 , 54.01 , 55.01
55.04, 56.01-56.03 eller på basis
af kemikalier eller spindeopløs­
ninger

58.07 (1 ) Chenillegarn ; overspundet garn
(bortset fra garn henhørende
under pos . 52.01 og overspundet
garn af hestehår); agramaner,
possement og lignende arbejder
i løbende længder; kvaster,
pomponer o. lign.

Fremstilling på basis af materia­
ler henhørende under pos. 50.01­
50.03 , 53.01-53.05, 54.01 , 55.01­
55.04, 56.01-56.03 eller på basis
af kemikalier eller spindeopløs­
ninger

58.08 (1 ) Tyl og knyttede netstoffer,
umønstrede

Fremstilling på basis af materia­
ler henhørende under pos . 50.01
50.03 , 53.01-53.05, 54.01 , 55.01­
55.04, 56.01-56.03 eller på basis
af kemikalier eller spindeopløs­
ninger

58.09 (1) Tyl og knyttede netstoffer,
mønstrede ; hånd- eller maskin­
fremstillede blonder og kniplin­
ger, i løbende længder, strimler
eller motiver

Fremstilling på basis af materia­
ler henhørende under pos . 50.01
50.03 , 53.01-53.05 , 54.01 , 55.01
55.04, 56.01-56.03 eller på basis
pif kemikalier eller spindeopløs­
ninger

58.10 Broderier , i løbende længder,
strimler eller motiver

! • '
Fremstilling på basis af varer,
hvis værdi ikke overstiger 50 %
af den færdige vares værdi

59.01 (1 ) Vat og varer deraf ; flok, støv og
nopper af tekstilmaterialer

Fremstilling på basis af naturlige
fibre, kemikalier eller spindeopløs­
ninger

59.02 (1 ) Filt og varer deraf, også
imprægneret eller overtrukket

Fremstilling på basis af naturlige
fibre, kamikalier eller spindeopløs­
ninger

O For varer, fremstillet på basis af to eller flere tekstilmaterialer, skal de i denne liste indeholdte regler anvendes både for den position , hvortil den blandede
vare henføres , og for de positioner, hvortil en vare af hvert af de øvrige medgåede tekstilmaterialer skulle henføres . Denne regel anvendes dog ikke på
et eller flere blandede tekstilmaterialer, såfremt vægten af dette eller disse ikke overstiger 10% af den samlede vægt af alle iblandede tekstilmaterialer.
Denne procentsats forhøjes til :
— 20% for segmenterer garn af polyurethan med bøjelig segment af polyether, også overspundet, henhørende under pos. ex 51.01 og ex 58.07 ;
— 30 % for garn med kerne, bestående af et tyndt aluminiumbånd eller af plastfolie, også overtrukket med aluminumpulver, der ved hjælp af klar eller
farvet lim er anbragt mellem to plastfolier med en bredde, der ikke overstiger 5 mm.



28 . 5 . 75 De Europæiske Fællesskabers Tidende Nr. L 136/149

Fremstillede varer

Bearbejdning eller forarbejdning, som ikke
giver varerne oprindelsesstatus

Bearbejdning eller forarbejdning, som giver
varerne oprindelsesstatus, når nedenstående

betingelser er opfyldtPos. i
fælles
toldtarif

Varebeskrivelse

ex 59.02 (] ) Nålefilt, og varer deraf, også
imprægneret eller overtrukket .

Fremstilling på basis af endeløse
polyprolenfibre og -bånd, hvis
filamentvægt er mindre end 8 °/o
denier og hvis værdi ikke over­
stiger . 10 % af den færdige vares
værdi

59.03o Fiberdug samt varer deraf, også
imprægneret eller overtrukket

Fremstilling på basis af naturlige
fibre, kemikalier eller spindeop­
løsninger

59.04 (1) Sejlgarn, reb og tovværk, også
flettet

Fremstilling på basis af naturlige
fibre, kemikalier eller spindeop­
løsninger eller kokosgarn henhø­
rende under pos. 57.07

59.05 (1) Knyttede netstoffer af sejlgarn,
reb og tovværk, også i tilskårne
stykker eller konfektionerede ;
færdige fiskenet af garn, sejlgarn,
reb og tovværk

Fremstilling på basis af naturlige
fibre, kemikalier eller spindeop­
løsninger eller kokosgarn henhø­
rende under pos. 57.07

59.06 (1 ) Andre varer fremstillet af garn
sejlgarn, reb og tovværk (bortset
fra tekstilstoffer og varer deraf)

Fremstilling på- basis af natur­
lige fibre, kemikalier eller
spindeopløsninger eller kokos­
garn henhørende under pos . 57.07

59.07 Tekstilstoffer, overtrukket med ve­
getabilske carbohydratgummier el­
ler stivelsesholdige substanser, af
den art der anvendes til fremstil­
ling af bogbind, etuier m.v.; kal­
kerlærred ; præpareret malerlær­
red ; buckram og lignende tekstil­
stoffer til fremstilling af hatte
m.v.

Fremstilling på basis af garn

59.08 Tekstilstoffer, imprægneret, over­
trukket eller lamineret med cellu­
losederivater eller anden plast

Fremstilling på basis af garn

59.09 Tekstilstoffer, imprægneret eller
overtrukket med olie eller med
olieholdige præparater

Fremstilling på basis af garn

59.10 (1 ) Linoleum med tekstilunderlag til
enhver anvendelse, også i tilskårne
stykker ; gulvbelægningsmateriale
bestående af tekstilunderlag med
anden belægning end linoleums­
masse, også i tilskårne stykker

Fremstilling på basis af garn eller
tekstilfibre

(i ) For varer, fremstillet på basis af to eller flere tekstilmaterialer, skal de i denne liste indeholdte regler anvendes både for den position , hvortil den blandede
vare henføres, og for de positioner, hvortil en vare af hvert af de øvrige medgåede tekstilmaterialer skulle henføres . Denne regel anvendes dog ikke på
et eller flere blandede tekstilmaterialer, såfremt vægten af dette eller disse ikke overstiger 10 % af den samlede vægt af alle iblandede tekstilmaterialer .
Denne procentsats forhøjes til :
— 20 % for segmenteret garn af polyurethan med bøjelig polyether, også overspundet, henhørende under pos. ex 51.01 og ex 58.07 ;
— 30% for garn med kerne . bestående af et tyndt aluminiumbånd eller af plastfolie , også overtrukket med aluminiumpulver, der ved hjælp af klar eller
farvet lim er anbragt mellem to plastfolier med en bredde, der ikke overstiger 5 mm .



Nr. L 136/150 De Europæiske Fællesskabers Tidende 28 . 5 . 75

Fremstillede varer

Bearbejdning eller forarbejdning , som ikke
giver varerne oprindelsesstatus

Bearbejdning eller forarbejdning, som giver
varerne oprindelsesstatus , når nedenstående

betingelser er opfyldtPos. i
fælles
toldtarif

Varebeskrivelse

59.11 Tekstilstoffer (bortset fra triko­
tagestof), imprægneret, over­
trukket eller lamineret med gum­
mi

Fremstilling på basis af garn

59.12 Tekstilstoffer, imprægneret eller
overtrukket på anden måde ;
malede teaterkulisser, malede
atelierbagtæpper o. lign.

Fremstilling på basis af garn

59.13 (1 ) Elastiske tekstilstoffer (undtagen
trikotagestof) bestående af tekstil
i forbindelse med gummitråde

Fremstilling på basis af enkelt­
trådet garn

59.15 (1 ) Brandslanger og lignende slanger
af tekstil , også med foring, arme­
ring og armaturer af andre
materialer

Fremstilling på basis af materia­
ler henhørende under pos. 50.01—
50.03 , 53.01—53.05, 54.01, 55.01—
55.04, 56.01—56.03 , 57.01—57.04
eller på basis af kemikalier eller
spindeopløsninger

59.16 (1 ) Driv- og transportremme af
tekstil , også forstærket med metal
eller andet materiale

Fremstilling på basis af materia­
ler henhørende under pos . 50.01—
50.03 , 53.01—53.05, 54.01 , 55.01—
55.04, 56.01—56.03 , 57.01—57.04
eller på basis af kemikalier eller
spindeopløsninger

59.17 (1) Tekstilstoffer og artikler af tekstil,
til teknisk brug

Fremstilling på basis af materia­
ler henhørende under pos. 50.01—
50.03 , 53.01—53.05, 54.01, 55.01—
55.04, 56.01—56.03 , 57.01—57.04
eller på basis af kemikalier eller
spindeopløsninger

ex Kap .
60(1)

Trikotage undtagen trikotage­
varer fremstillet ved sammensy­
ning eller samling på anden måde
af stykker, der er tilskåret eller
direkte formfremstillet

Fremstilling på basis af naturlige
fibre, kartede eller kæmmede,
materialer henhørende under pos.
56.01—56.03 eller af kemikalier
eller spindeopløsninger

ex 60.02 Handsker, vanter og luffer af
trikotage, ikke elastisk eller
gummeret, fremstillet ved
sammensyning eller samling på
anden måde af stykker, der er
tilskåret eller direkte form­
fremstillet

Fremstilling på basis af garn (2 )

C ) For varer, fremstillet på basis af to eller flere tekstilmaterialer, skal de i denne liste indeholdte regler anvendes både for den position , hvortil den blandede
vare henføres ; og for de positioner, hvortil en vare af hvert af de øvrige medgående tekstilmaterialer skulle henføres. Denne regel anvendes dog ikke på
er eller flere blandede tekstilmaterialer, såfremt vægten af dette eller disse ikke overstiger 10% af den samlede vægt af alle iblandede tekstilmaterialer.
Denne procentsats forhøjes til :
— 20% for segmenteret garn af polyurethan med bøjelig segment af polyether, også overspundet, henhørende under pos . ex 51.01 og ex 58.07 ;
— 30% for garn med kerne, bestående af et tyndt aluminiumbånd eller af plastfolie, også overtrukket med aluminumpulver, der ved hjælp af klar eller
farvet lim er anbragt mellem to plastfolier med en bredde , der ikke overstiger 5 mm.

(2 ) Besætningsartikler og tilbehør (undtagen foer), som er anvendt ved fremstillingen , og som skifter position , fratager ikke den fremstillede vare dens op­
rindelsesstatus , såfremt de ikke overstiger 10 pet, af den samlede vægt af alle iblandede tekstilmaterialer.
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Fremstillede varer

Bearbejdning eller forarbejdning, som ikke
giver varerne oprindelsesstatus

Bearbejdning eller forarbejdning, som giver
varerne oprindelsesstatus, når nedenstående

betingelser er opfyldtPos . i
fælles
toldtarif

Varebeskrivelse

ex 60.03 Strømper, understrømper, sokker,
ankelsokker o. lign . af trikotage,
ikke elastisk eller gummeret,
fremstillet ved sammensyning
eller samling på anden måde af
stykker, der er tilskåret eller
direkte formfremstillet

Fremstilling på basis af garn (*) '

ex 60.04 Underbeklædningsgenstande af
trikotage, ikke elastisk eller
gummeret, fremstillet ved
sammensyning eller samling på
anden måde af stykker, der er til­
skåret eller direkte formfrem­
stillet

Fremstilling på basis af garn (*)

ex 60.05 Yderbeklædningsgenstande og
andre varer af trikotage, ikke
elastisk eller gummeret, frem­
stillet ved sammensyning eller
samling på anden måde af styk­
ker, der er tilskåret eller direkte
formfremstillet

Fremstilling på basis af garn ( x )

ex 60.06 Varer af trikotage, elastisk eller
gummeret (herunder knæbe­
skyttere og elastikstrømper)
fremstillet ved sammensyning
eller samling på anden måde af
stykker, der er tilskåret eller
direkte formfremstillet

Fremstilling på basis af garn (*)

61.01 Yderbeklædningsgenstande til
mænd og drenge

Fremstilling på basis af garn (')
H

ex 61.01

ex 61.02

Brandsikkert udstyr af vævet stof
overtrukket med et lag alumini­
umbehandlet polyester

Brandsikkert udstyr af vævet stof
overtrukket med et lag alumini­
umbehandlet polyester

■

Fremstilling på basis af vævede
stoffer, der ikke er overtrukket
og hvis værdi ikke overstiger
40 % af den færdige vares værdi
(') ( 2 )

Fremstilling på basis af vævede
stoffer, der ikke er overtrukket
og hvis værdi ikke overstiger
40 % af den færdige vares værdi
(1 ) ( 2 )

ex 61 02 Brandsikkert udstyr af vævet stof
overtrukket med et lag alumini­
umbehandlet polyester

Fremstilling på basis af vævede
stoffer, der ikke er overtrukket
og hvis værdi ikke overstiger
40 % af den færdige vares værdi
l 1 ) ( 2)

ex 61.02 Brandsikkert udstyr af vævet stof
overtrukket med et lag alumini­
umbehandlet polyester I Fremstilling på basis af vævede

stoffer, der ikke er overtrukket
og hvis værdi ikke overstiger
40 °/o af den færdige vares værdi
H

( ) Besætningsartikler og tilbehør (undtagen foer), som er anvendt ved fremstillingen , og som skifter position, fratager ikke den fremstillede vare dens oprin­
delsesstatus , såfremt de ikke overstiger 10 pet , af den samlede vægt af alle iblandede tekstilmaterialer .

(a) Disse særlige regler anvendes ikke, når varerne er fremstillet på basis af trykte stoffer i overensstemmelse med de i liste B fastsatte betingelser.
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Fremstillede varer

Bearbejdning eller forarbejdning, som ikke
giver varerne oprindelsesstatus

Bearbejdning eller forarbejdning, som giver
varerne oprindelsesstatus , når nedenstående

betingelser er opfyldtPos. i
fælles
toldtarif

Varebeskrivelse

61.03 Underbeklædningsgenstandé til
mænd og drenge (herunder flip­
per, skjortebryster og manchetter)

• Fremstilling på basis af garn (*)
( 2 )

61.04 Underbeklædningsgenstande til
kvinder, piger og småbørn

Fremstilling på basis af garn (*)
( 2 )

ex 61.05 Lommetørklæder, ikke forsynet
med broderi

Fremstilling på basis af ubleget,
enkelttrådet garn (1 ) ( 2 ) (3)

ex 61.05 Lommetørklæder, forsynet med
broderi

Fremstilling på basis af stoffer,
ikke broderet, hvis værdi ikke
overstiger 40 % af den færdige
vares værdi ( x )

ex 61.06 Sjaler, tørklæder, mantiller, slør
o. lign . ikke forsynet med bro­
deri

Fremstilling på basis af ubleget,
enkelttrådet garn, naturlige
tekstilfibre eller korte kemofibre
eller affald deraf, eller på basis
af kemikalier og spindeopløs­
ninger (!) ( 2 )

ex 61.06 Sjaler, tørklæder, mantiller, slør
o. lign . forsynet med broderi

Fremstilling på basis af stoffer,
ikke broderet, hvis værdi ikke
overstiger 40 °/o af den færdige
vares værdi (*)

61.07 Slips og halsbind I Fremstilling på basis af garn (x )
( 2 )

ex 61.08 Kraver, manchetter, opslag,
underbluser, veste, jabots og
lignende tilbehør og besætnings­
artikler til beklædningsgenstande
til kvinder og piger, ikke forsynet
med broderi

Fremstilling på basis af garn (*)
( 2 )

ex 61.08 Kraver, manchetter, opslag,
underbluser, veste, jabots og lig­
nende tilbehør og besætningsar­
tikler til beklædningsgenstande til
kvinder og piger, forsynet med
broderi

Fremstilling på basis af stoffer,
ikke broderet, hvis værdi ikke
overstiger 40 °/o af den færdige
vares værdi (*)

61.09 Korsetter, hofteholdere, bryst­
holdere, seler, sokkeholdere,
strømpebånd o. lign . (herunder
sådanne varer af trikotage), og­
så elastiske

Fremstilling på basis af garn (J )
( 2 )

61.10 Handsker, vanter, luffer, strømper
og sokker, ikke af trikotage

Fremstilling på basis af garn i 1 )
( 2 )

w Besætningsartikler og tilbehør (undtagen foer), som er anvendt ved fremstillingen , og som skifter position , fratager ikke den fremstillede vare dens op­
rindelsesstatus , såfremt de ikke overstiger 10 pet . af den samlede vægt af alle iblandede tekstilmaterialer.

(2) Disse særlige regler anvendes ikke, når varerne er fremstillet på basis af trykte stoffer i overensstemmelse med de i liste B fastsatte betingelser.
(s) For varer, sammensat af to eller flere tekstilmaterialer, skal denne regel ikke anvendes på et eller flere blandede tekstilmaterialer, såfremt vægten af dette

eller disse ikke ovetstiger 10 pet. af den samlede vægt af alle iblandede tekstilmaterialer .
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Fremstillede varer

Bearbejdning eller forarbejdning, som ikke
giver varerne oprindelsesstatus

Bearbejdning eller forarbejdning, som giver
varerne oprindelsesstatus, når nedenstående

betingelser er opfyldtPos. i
fælles
toldtarif

Varebeskrivelse

ex 61.10 Brandsikkert udstyr af vævet stof
overtrukket med et lag alumini­
umbehandlet polyester

Fremstilling på basis af vævede
stoffer, der ikke er overtrukket
og hvis værdi ikke overstiger
40 °/o af den færdige vares værdi
H (2)

61.11 Fremstilling på basis af garn f 1 )Konfektioneret tilbehør til
beklædningsgenstande (f.eks.
ærmeblade, skulderpuder, bælter,
ærmeskånere og lommer)

( 2)

62.01 Plaider og lignende tæpper Fremstilling på basis af ubleget
garn henhørende under kap . 50—
56 (2 ) (»)

ex 62.02 Fremstilling på basis af ubleget,
enkelttrådet garn (2 ) (3 )

Sengelinned, dækketøj , hånd­
klæder, vaskeklude, viskestykker,
gardiner og andre boligtekstiler,
ikke forsynet med broderi

ex 62.02 Sengelinned, dækketøj , hånd­
klæder, vaskeklude, viskestykker,
gardiner og andre boligtekstiler,
forsynet med broderi

Fremstilling på basis af stoffer,
ikke broderet, hvis værdi ikke
overstiger 40 % af den færdige
vares værdi

62.03 Sække og poser til emballage Fremstilling på basis af kemika­
lier, spindeopløsninger eller af
naturlige tekstilfibre, korte
kemofibre eller affald deraf (2)
(3 )

62.04 Presenninger, sejl, markiser, telte
og lejrudstyr

Fremstilling på basis af ubleget,
enkelttrådet garn (2 ) (3 )

62.05 Andre konfektionerede tekstil­
varer (herunder snitmønstre)

Fremstilling på basis af varer,
hvis værdi ikke overstiger 40 °/o
af den færdige vares værdi

64.01 Fodtøj med ydersål og overdel af
gummi eller plast

Fremstilling på basis af samlede
dele af andet materiale end me­
tal , bestående af overdel fast­
gjort til bindsål eller andre un­
derdele, men uden ydersål

C) Besætningsartikler og tilbehør (undtagen foer), som er anvendt ved fremstillingen , og som skifter position , fratager ikke den fremstillede vare
dens oprindelsesstatus , såfremt de ikke overstiger 10 % af den samlede vægt af alle iblandede tekstilmaterialer.

(2) Disse særlige regler anvendes ikke, når varerne er fremstillet på basis af trykte stoffer i overensstemmelse med de i liste B fastsatte betingelser.
(3) For varer, sammensat af to eller flere tekstilmaterialer, skal denne regel ikke anvendes på et eller flere blandede tekstilmaterialer, såfremt vægten af dette
eller disse ikke overstiger 10 pet. af den samlede vægt af alle iblandede tekstilmaterialer.
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Fremstillede varer

Bearbejdning eller forarbejdning, som ikke
giver varerne oprindelsesstatus

Bearbejdning eller forarbejdning, som giver
varerne oprindelsesstatus, når nedenstående

betingelser er opfyldtPos . i
fælles
toldtarif

Varebeskrivelse

64.02 Fodtøj med ydersål af læder eller
kunstlæder; fodtøj (bortset fra
fodtøj henhørende under pos.
64.01 ) med ydersål af gummi
eller plast

Fremstilling på basis af samlede
dele af andet materiale end me­
tal, bestående af overdel fast­
gjort til bindsål eller andre un­
derdele, men uden ydersål

64.03 Fodtøj af træ eller med ydersål
af træ eller kork

Fremstilling på basis af samlede
dele af andet materiale end me­
tal , bestående af overdel fast­
gjort til bindsål eller andre un­
derdele, men uden ydersål

64.04 Fodtøj med ydersål af andre
materialer

Fremstilling på basis af samlede
dele af andet materiale end me­
tal , bestående af overdel fast­
gjort til bindsål eller andre un­
derdele, men uden ydersål

65.03 Hatte og anden hovedbeklædning
af filt, fremstillet af stumper el­
ler plane hatteemner henhørende
under pos . 65.01 , også garnerede

.Fremstilling på basis af tekstilfibre

65.05 Hatte og anden hovedbeklædning
(herunder hårnet), af trikotage el­
ler konfektioneret af blonder,
kniplinger, filt eller andet teks­
tilstof (men ikke af fletninger,
bånd eller strimler), også garne­
rede

Fremstilling på basis af garn eller
tekstilfibre

66.01 Paraplyer og parasoller (herunder
stokkeparaplyer, paraplytelte,
haveparasoller o. lign .)

Fremstilling på basis af varer,
hvis værdi ikke overstiger 50 . %>
af den færdige vares værdi

ex 70.07 Planglas, støbt, valset, trukket el­
ler blæst, også armeret eller
overfanget under fremstillingen
eller slebet eller poleret på den
ene eller begge sider, tilskåret i
anden from end kvadratisk eller
rektangulær, bøjet eller på anden
måde bearbejdet (f. eks . facet- el­
ler kantslebet eller graveret);
isolationsruder bestående af flere
lag glas

Fremstilling på basis af trukket,
støbt eller valset glas henhørende
under pos . 70.04—70.06
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Fremstillede varer
Bearbejdning eller forarbejdning, som ikke

giver varerne oprindelsesstatus
Bearbejdning eller forarbejdning, som giver
varerne oprindelsesstatus, når nedenstående

betingelser er opfyldtPos . i
fælles
toldtarif

Varebeskrivelse

70.08 Sikkerhedsglas bestående af
hærdet eller lamineret glas , også
tilpasset eller formet

Fremstilling på basis af trukket
støbt eller valset glas henhørende
under pos . 70.04—70.06

70.09 Glasspejle, også indrammede
(herunder bakspejle)

Fremstilling på basis af trukket,
støbt eller valset glas henhørende
under pos . 70.04—70.06

71.15 Varer af eller i forbindelse med
naturperler eller ædel- og
halvædelsten (naturlige, syntetiske
eller rekonstruerede)

Fremstilling på basis af varer,
hvis værdi ikke overstiger 50 °/o
af den færdige vares værdi (*)

73.07 Blooms, billets slabs og sheet
bars, af jern og stål ; emner af
jern og stål , groft tildannet ved
smedning

Fremstilling på basis af varer
henhørende under pos . 73.06

73.08 Pladeemner i ruller, af jern og
stål

Fremstilling på basis af varer
henhørende under pos. 73.07

73.09 Universalplader, af jern og stål Fremstilling på basis af varer
henhørende under pos . 73.07 el­
ler 73.08

73.10 Stænger (herunder valstråd), af
jern og stål , varmtvalsede,
smedede, strengpressede eller
koldtbehandlede ; hult borestål til
minebrug

Fremstilling på basis af varer
henhørende under pos. 73.07

73.11 Profiler af jern og stål , varmtval­
sede, smedede, strengpressede
eller koldtbehandlede; spunsvæg­
jern , også med borede eller
lokkede huller eller sammensatte

Fremstilling på basis af varer
henhørende under pos . 73.07—
73.10, 73.12 eller 73.13

73.12 Bånd af jern og stål , varmt- el­
ler koldtvalsede

Fremstilling på basis af varer
henhørende under pos . 73.07—
73.09 eller 73.13

73.13 Plader af jern og stål, varmt- el­
ler koldtvalsede

Fremstilling på basis af varer
henhørende under pos. 73.07—
73.09

73.14 Tråd af jern og stål, også med
overtræk (undtagen isoleret tråd
til elektrisk brug)

Fremstilling på basis af varer
henhørende under pos. 73.10

(l) Disse særlige regler gælder ikke, når varerne er blevet fremstillet på basis af varer, der har fået oprindelsesstatus i overensstemmelse med de i liste B fast­
^ satte^betingelser.
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Fremstillede varer

Bearbejdning eller forarbejdning, som ikke
giver varerne oprindelsesstatus

Bearbejdning eller forarbejdning, som giver
varerne oprindelsesstatus , når nedenstående

betingelser er opfyldtPos . i
fælles
toldtarif

Varebeskrivelse

73.16 Følgende materiel af jern og stål
til jernbaner og sporveje : skinner,
kontraskinner; tunger, kryds­
ninger og dele dertil, trækstæn­
ger, tandhjulsskinner, sveller,
skinnelasker, skinnestole, kiler til
skinnestole, underlagsplader,
klemplader, langplader, sporstæn­
ger og andet specielt materiel til
samling eller befæstelse af skinner

Fremstilling på basis af varer
henhørende under pos . 73.06

73.18 Rør og røremner, af jern og stål
(undtagen rør henhørende under
pos . 73.17 og 73.19 )

Fremstilling på basis af varer
henhørende under pos. 73.06 og
73.07 eller 73.15 i samme former
som nævnt i pos . 73.06 og 73.07

74.03 Stænger, profiler og tråd af kob­
ber

Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 %> af
den færdige vares værdi (*)

74.04 Plader og bånd, af kobber Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 °/o af den
færdige vares værdi (*)

74.05 Folie af kobber med en tykkelse
(uden underlag) af højst 0,15
mm, også mønsterpresset, tilskå­
ret, perforeret, overtrukket, med
påtryk eller med underlag af
papir eller andet forstærknings­
materiale

Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 %> af
den færdige vares værdi (*)

74.06 Pulver og skæl , af kobber Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 %> af
den færdige vares værdi ( J )

74.07 Rør, røremner og hule stænger,
af kobber

Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 °/o af
den færdige vares værdi (*)

74.08 Rørfittings af kobber, (f.eks .
rørknæ, muffer og flanger)

Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 %> af
den færdige vares værdi (*)

l1) Disse særlige regler anvendes ikke, når varerne er blevet fremstillet på basis af varer, der har fået oprindelsesstatus i overensstemme/se med de i liste B
L, fastsatte betineglser.
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Fremstillede varer
Bearbejdning eller forarbejdning, som ikke

giver varerne oprindelsesstatus
Bearbejdning eller forarbejdning, som giver
varerne oprindelsesstatus, når nedenstående

betingelser er opfyldtPos. i
fælles
toldtarif -

Varebeskrivelse

74.09 Tanke, kar og lignende behol­
dere, af kobber (undtagen be­
holdere til komprimerede eller
flydende gasser), med et rumind­
hold af over 300 liter, også var­
meisolerede eller med indvendig
beklædning, men uden mekanisk
udstyr og uden udstyr til op­
varmning eller afkøling

Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 °/o af
den færdige vares værdi ( x )

74.10 Snoet tråd, kabler , tovværk, flet­
tede bånd o.lign . af kobbertråd
(undtagen isoleret tråd m.v. til
elektrisk brug)

Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 %> af
den færdige vares værdi (*)

74.11 Trådvæv, trådnet, tråddug, tråd­
gitter og lignende varer -(herun­
der endeløse bånd) af kobbertråd

\

Fremstilling på basis af varer,
hvis værdi ikke overstiger 50 %>
af den færdige vares værdi *)

74.12 Strækmetal af kobber Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 °/o af
den færdige vares værdi ( x )

74.13 Kæder og dele dertil , af kobber Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 °/o af
den færdige vares værdi (*)

74.14 Søm, spiger, stifter, tegnestifter,
hager og kramper af kobber eller
af jern eller stål med hoved af
kobber

Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 °/o af
den færdige vares værdi ( x )

74.15 Bolte og møtrikker, med eller
uden gevind, skruer, skruekroge
og øjeskruer af kobber; nitter,
kiler, splitter og underlagsskiver,
også fjedrende, af kobber

Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 % af
den færdige vares værdi (*)

74.16 Fjedre af kobber Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 %> af
den færdige vares værdi ( x )

74.17 Koge- og varmeapparater til hus­
holdningsbrug, ikke elektriske,
samt dele dertil, af kobber

Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 % af
den færdige vares værdi (1 )

P) Disse særlige regler anvendes ikke, når varerne er blevet fremstillet på basis af varer, der har fået oprindelsesstatus i overensstemmelse med de i liste B
fastsatte betingelser.
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Fremstillede varer

Bearbejdning eller forarbejdning, som ikke
giver varerne oprindelsesstatuts

Bearbejdning eller forarbejdning, som giver
varerne oprindelsesstatus , når nedenstående

betingelser er opfyldtPos. i
fælles
toldtarif

Varebeskrivelse

74.18 Husholdnings- og sanitetsartikler,
samt dele dertil, af kobber

Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 °/o af
den færdige vares værdi ( 1 )

74.19 Andre varer af kobber Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 °/o af
den færdige vares værdi (*)

75.02 Stænger, profiler og tråd, af
nikkel

Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 °/o af
den færdige vares værdi (*)

75.03 Plader, bånd og folie , af nikkel ;
pulver og skæl, af nikkel

Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 °/o af
den færdige vares værdi i 1 )

75.04 Rør, røremner, hule stænger og
rørfittings (f.eks . rørknæ, muffer
og flanger), af nikkel

Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 °/o af
den færdige vares værdi i 1 )

75.05 Anoder til fornikling (herunder
anoder fremstillet ved elektroly­
se), ubearbejdede eller bearbej­
dede

Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 %> af
den færdige vares værdi ( x )

75.06 Andre varer af nikkel Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 % af
den færdige vares værdi (*)

76.02 Stænger, profiler og tråd, af alu­
minium

Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 %> af
den færdige vares værdi

76.03 Plader og bånd, af aluminium Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 °/o af
den færdige vares værdi

76.04 Folie af aluminium med en tyk­
kelse (uden underlag) af højst
0,20 mm, også mønsterpresset,
tilskåret, perforeret, overtrukket,
med påtryk eller med underlag
af papir eller andet forstærknings­
materiale

Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 °/o af
den færdige vares værdi

(*) Disse særlige regler anvendes ikke, når varerne er blevet fremstillet på basis af varer, der har faet oprindelsessestatus i overensstemmelse med de i liste B
fastsatte betingelser.
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Fremstillede varer
Bearbejdning eller forarbejdning, som ikke

giver varerne oprindelsesstatus
Bearbejdning eller forarbejdning, som giver
varerne oprindelsesstatus, når nedenstående

betingelser er opfyldtPos. i
fælles
toldtarif

Varebeskrivelse

76.05 Pulver og skæl, af aluminium Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 % af
den færdige vares værdi

76.06 Rør, røremner og hule stænger,
af aluminium

Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 °/o af
den færdige vares værdi

76.07 Rørfittings af aluminium (f.eks.
rørknæ, muffer og flanger)

Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 % af
den færdige vares værdi

76.08 Aluminiumskonstruktioner (f.eks .
hangarer og andre bygningskon­
struktioner, broer og brosektio­
ner, tårne, stilladser, tage og tag­
konstruktioner, vindues- og dør­
rammer, rækværker, søjler og pil­
ler), samt dele til sådanne konstruk­
tioner ; plader, stænger, profiler,
rør o. lign., af aluminium, for­
arbejdet til brug i konstruktioner

Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 °/o af
den færdige vares værdi

76 09 Tanke, kar og lignende behol­
dere, af aluminium (undtagen be­
holdere til komprimerede eller
flydende gasser), med et rumind­
hold af over 300 liter, også var­
meisolerede eller med indvendig
beklædning, men uden mekanisk
udstyr og uden udstyr til op­
varmning eller afkøling

Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 % af
den færdige vares værdi

76.10 Fade, tromler, dunke, dåser og
lignende beholdere, af aluminium,
af de arter, der sædvanligvis an­
vendes til transport af varer eller
som emballage (herunder tuber
og tabletrør)

Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 % af
den færdige vares værdi

76.11 Beholdere af aluminium, til kom­
primerede eller flydende gasser

Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 % af
den færdige vares værdi

76.12 Snoet tråd, kabler, tovværk, flet­
tede bånd o.lign., af aluminiums­
tråd (undtagen isoleret tråd m.v.
til elektrisk brug)

Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 °/o af
den færdige vares værdi

76.13 Trådvæv, trådnet, tråddug, tråd­
gitter og lignende varer, af alu­
miniumstråd

Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 °/o af
den færdige vares værdi
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Fremstillede varer
Bearbejdning eller forarbejdning, som ikke

giver oprindelsesstatus
Bearbejdning eller forarbejdning, som giver
varerne oprindelsesstatus, når nedenstående

betingelser er opfyldtPos . i
fælles
toldtarif

Varebeskrivelse

76.14 Strækmetal af aluminium Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 °/o af
den færdige vares værdi

76.15 Husholdnings- og sanitetsartikler,
samt dele dertil , af aluminium

Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 % af
den færdige vares værdi

76.16 Andre varer af aluminium Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 % af
den færdige vares værdi

77.02 Stænger, profiler, tråd, plader,
bånd og folie, af magnesium ;
spåner af ensartet størrelse samt
pulver og skæl, af magnesium;
rør, røremner og hule stænger,
af magnesium

Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 °/o af
den færdige vares værdi

77.03 Andre varer af magnesium Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 % af
den færdige vares værdi

78.02 Stænger, profiler og tråd, af bly Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 °/o af
den færdige vares værdi (*)

78.03 Plader og bånd, af bly Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 % af
den færdige vares værdi ( 1)

78.04 Folie af bly med en vægt (uden
underlag) af højst 1,7 kg pr.
m2, også mønsterpresset, tilskå­
ret, perforeret, overtrukket, med
påtryk eller med underlag af papir
eller andet forstærkningsmate­
riale ; pulver og skæl, af bly

Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 % af
den færdige vares værdi (*)

78.05 Rør, røremner, hule stænger og
rørfittings (f. eks . rørknæ, muf­
fer, flanger og S-bøjninger) af bly

Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 °/o af
den færdige vares værdi ( J )

(*) Disse særlige regler anvendes ikke, når varerne er blevet fremstillet på basis af varer, der har fået oprindelsesstatus i overensstemmelse med de i liste B fast
satte betingelser.
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Fremstillede varer
Bearbejdning eller forarbejdning, som ikke

giver varerne oprindelsesstatus '
Bearbejdning eller forarbejdning, som giver
varerne oprindelsesstatus, når nedenstående

betingelser er opfyldtPos . i
fælles
toldtarif

Varebeskrivelse

78.06 Andre varer af bly Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 %> af
den færdige vares værdi (*)

79.02 Stænger, profiler og tråd, af zink Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 %> af
den færdige vares værdi

79.03 Plader, bånd og folie , af zink;
pulver og skæl, af zink Fremstilling på basis af varer, hvis

værdi ikke overstiger 50 °/o af
den færdige vares værdi

79.04 Rør, røremner, hule stænger og
rørfittings (f. eks . rørknæ, muf­
fer og flanger), af zink

Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 %> af
den færdige vares værdi

79.05 Tagrender, tagrygningsplader, vin­
duesrammer og andre færdige
bygningsdele, af zink

Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 °/o af
den færdige vares værdi

79.06 Andre varer af zink Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 % af
den færdige vares værdi

80.02 Stænger, profiler og tråd, af tin Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 °/o af
den færdige vares værdi

80.03 Plader og bånd, af tin Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 %> af
den færdige vares værdi

80.04 Folie af tin med en vægt (uden
underlag) af højst 1 kg pr. m2,
også mønsterpresset, tilskåret,
perforeret, overtrukket, med på­
tryk eller med underlag af papir
eller andet forstærkningsmateri­
ale ; pulver og skæl, af tin

Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 °/o af
den færdige vares værdi

(x ) Disse særlige regler anvendes ikke, når varerne er fremstillet på basis af varer, der hat fået oprindelsesstatus i overensstemmelse med de i liste B fastsatte
betingelser .
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Fremstillede varer
Bearbejdning eller forarbejdning, som ikke

giver varerne oprindelsesstatus
Bearbejdning eller forarbejdning, som giver
varerne oprindelsesstatus , når nedenstående

betingelser er opfyldtPos. i
fælles
toldtarif

Varebeskrivelse

80.05 Rør, røremner, hule stænger og
rørfittings (f. eks . rørknæ, muffer
og flanger), af tin

Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 %> af
den færdige vares værdi

82.05 Bearbejdning, forarbejdning eller
samling, ved hvilken der er an­
vendt varer, hvis værdi ikke over­
stiger 40 °/o af den færdige vares
værdi (M

Udskifteligt værktøj til værktøjs­
maskiner, mekanisk håndværktøj
og andet håndværktøj (f. eks. til
presning, stansning, boring, ge­
vindskæring, fræsning, skæring,
skæring, drejning, stemning og
skruning), herunder matricer til
trådtrækning og strengpresning af
metal samt skær til bjergbor

82.06 Knive til maskiner og mekaniske
apparater

Bearbejdning, forarbejdning eller
samling, ved hvilken der er an­
vendt varer, hvis værdi ikke over­
stiger 40 °/o af den færdige vares
værdi (*)

ex Kapitel
84

Dampkedler, maskiner, apparater
og mekaniske redskaber, undta­
gen varer henhørende under pos.
84.15 , samt symaskiner og møb­
ler specielt indrettet til syma­
skiner (ex pos. 84.41 )

Bearbejdning, forarbejdning eller
samling, ved hvilken der er an­
vendt varer, hvis værdi ikke over­
stiger 40 °/o af den færdige vares
værdi

84.15 Maskiner og apparater til køling
og frysning, elektriske og andre

Bearbejdning, forarbejdning eller
samling, ved hvilken værdien af
de anvendte varer, som ikke har
oprindelsesstatus, ikke overstiger
40 °/o af den færdige vares værdi,
samt på betingelse af, at mindst
50 °/o af værdien af de anvendte
varer (2 ) er varer med oprindel­
sesstatus

(*) Disse særlige regler anvendes ikke, når varerne er fremstillet på basis af varer, der har fået oprindelsesstatus i overensstemmelse med de i liste B fastsatte
betingelser .

(a ) Ved fastsættelsen af værdien for varer skal følgende tages i betragtning :
a) For varer med oprindelsesstatus anvendes den først konstaterbare pris , der er betalt ved salg, for de nævnte varer i det land , hvor bearbejdningen ,
forarbejdningen eller samlingen finder sted .

b) For andre end de i litra a) nævnte varer anvendes det, der i art , 4 i denne protokol er fastsat om :
— Værdien af de indførte varer.
— Værdien af varer med ubestemt oprindelse .
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Fremstillede varer
Bearbejdning eller forarbejdning, som ikke

giver varerne oprindelsesstatus
Bearbejdning eller forarbejdning, som giver
varerne oprindelsesstatus, når nedenstående

betingelser er opfyldtPos. i
fælles
toldtarif

Varebeskrivelse

ex 84.41 Symaskiner, herunder møbler til
symaskiner

•

Bearbejdning, forarbejdning eller
samling, ved hvilken værdien af
de anvendte varer, som ikke har
oprindelsesstatus, ikke overstiger
40 °/o af den færdige vares værdi,
samt på betingelse af:
— at mindst 50 °/o af værdien

af de ved samlingen af sy­
maskinehovedet (uden motor)
anvendte varer (1 ) udgøres af
varer med oprindelsesstatus,
og

—■ at trådspændings-, griber- og
zig-zag-syningsmekanismerne
har oprindelsesstatus

ex

Kapitel
85

Elektriske maskiner og apparater
samt elektrisk materiel, undtagen
varer henhørende under pos.
85.14 og 85.15

Bearbejdning, forarbejdning eller
samling, ved hvilken der er an­
vendt varer, hvis værdi ikke over­
stiger 40 % af den færdige vares
værdi

85.14 Mikrofoner og stativer dertil ;
højttalere ; elektriske lavfrekvens­
forstærkere

Bearbejdning, forarbejdning eller
samling, ved hvilken værdien af
de anvendte varer, som ikke har
oprindelsesstatus, ikke overstiger
40 %> af den færdige vares værdi,
samt på betingelse af :
— at mindst 50 °/o af værdien af

de anvendte varer (*) udgøres
af varer med oprindelsesstatus,
og

— at værdien af de anvendte tran­
sistorer, som ikke har oprin­
delsesstatus, ikke overstiger
3 % af den færdige vares
værdi (2)

i1) Ved fastsættelsen af værdien for varer skal følgende tages i betragtning :
a) For varer med oprindelsesstatus anvendes den først konstaterbare pris, der er betalt ved salg, for de nævnte varer i det land, hvor bearbejdningen,
forarbejdningen eller samlingen finder sted.

b) For andre end de i litra a) nævnte varer anvendes det, der i art 4 i denne protokol er fastsat om :
— Værdien af de indførte varer.
— Værdien af varer med ubestemt oprindelse .

(2) Denne procentsats skal ikke lægges til den ovennævnte på 40 % .
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Fremstillede vater.
Bearbejdning eller forarbejdning, som ikke

giver varerne oprindelsesstatus
Bearbejdning eller forarbejdning, som giver
varerne oprindelsesstatus, når nedenstående

betingelser er opfyldt ■Pos . i
fælles
toldtarif

Varebeskrivelse

85.15 Sendere og modtagere til radio­
telegrafi og rediotelefoni ; sendere
og modtagere til radiofoni og
fjernsyn (herunder modtagere
kombineret med lydoptagere eller
lydgengivere) ; fjernsynskameraer;
radionavigeringsapparater, radar­
apparater og radiofjernbetjenings­
apparater

Kapitel 86 Lokomotiver, vogne og andet
materiel til jernbaner og sporveje;
trafikreguleringsudstyr af enhver
art ( ikke-elektrisk)

Bearbejdning, forarbejdning eller
samling, ved hvilken værdien af
de anvendte varer, som ikke har
oprindelsesstatus, ikke overstiger
40 °/o af den færdige vares værdi,
samt på betingelse af :
— at mindst 50 °/o af værdien af
de anvendte varer ( x ) udgøres
af varer med oprindelsesstatus,
og

— at værdien af de anvendte
transistorer, som ikke har op­
rindelsesstatus, ikke overstiger
3 °/o af den færdige vares
værdi (2 )

Bearbejdning, forarbejdning eller
samling, ved hvilken der er an­
vendt varer, hvis værdi ikke over­
stiger 40 %> af den færdige vares
værdi

Bearbejdning, forarbejdning eller
samling, ved hvilken der er an­
vendt varer, hvis værdi ikke
overstiger 40 %> af den færdige
vares værdi ,

Bearbejdning, forarbejdning eller
samling, ved hvilken værdien af
de anvendte varer, som ikke har
oprindelsesstatus, ikke overstiger
40 °/o af den færdige vares værdi ,
samt på betingelse af, at mindst
50 °/o af værdien af de anvendte
varer (*) er varer med oprindel­
sesstatus

Bearbejdning, forarbejdning eller
samling, ved hvilken der er an­
vendt varer, hvis værdi ikke over­
stiger 40 °/o af den færdige vares
værdi

ex

Kapitel
87

Køretøjer (undtagen til jernbaner
og sporveje), undtagen varer hen­
hørende under pos. 87.09

87.09 Motorcykler og cykler med hjæl­
pemotor, også med sidevogn ;
sidevogne til motorcykler og
cykler

ex

Kapitel
90

Optiske, fotografiske og kinema­
tografiske instrumenter og appa­
rater ; måle-, kontrol- og præci­
sionsinstrumenter og apparater og .
medicinske og kirurgiske instru­
menter og apparater, undtagen
varer henhørende under pos .
90.05 , 90.07, 90.08 , 90.12 og 90.26

(x) Ved fastsættelsen af værdien for varer skal følgende tages i betragtning :
a) For varer med oprindelsesstatus anvendes den først konstaterbare pris, der er betalt ved salg, for de nævnte varer i det land , hvor bearbejdningen ,
forarbejdningen eller samlingen finder sted .

b) For andre end de i litra a) nævnte varer anvendes det, der i art . 4 i denne protokol er fastsat om :
— Værdien af de indførte varer.
— Værdien af varer med ubestemt oprindelse.

(a ) Denne procentsats skal ikke lægges til den ovennævnte på 40 % .
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Fremstillede varer

Bearbejdning eller forarbejdning, som ikke
giver varerne oprindelsesstatus

Bearbejdning eller forarbejdning, som giver
varerne oprindelsesstatus , når nedenstående

betingelser er opfyldtJos. i
fælles
toldtarif

Varebeskrivelse

90.05 Kikkerter med eller uden prismer

90.07 Fotografiapparater; lynlysappara­
ter til fotografisk brug

90.08 Kinematografiske apparater (ka­
meraer og lydoptagere og kombi­
nationer heraf, forevisningsappa­
rater med eller uden lydgengivere)

Bearbejdning, forarbejdning eller
samling, ved hvilken værdien af
de anvendte varer, som ikke har
oprindelsesstatus, ikke overstiger
40 % af den færdige vares værdi,
samt på betingelse af, at mindst
50 °/o af værdien af de anvendte
varer ( x ) er varer med oprindel­
sesstatus

Bearbejdning, forarbejdning eller
samling, ved hvilken værdien af
de anvendte varer, som ikke har
oprindelsesstatus, ikke overstiger
40 °/o af den færdige vares værdi,
samt på betingelse af, at mindst
50 % af værdien af de anvendte
varer (1) er varer med oprindel­
sesstatus

Bearbejdning, forarbejdning eller
samling, ved hvilken værdien af de
anvendte varer, som ikke har op­
rindelsesstatus, ikke overstiger
40 °/o af den færdige vares værdi,
samt på betingelse af, at mindst
50 % af værdien af de anvendte
varer H er varer med oprindel­
sesstatus

Bearbejdning, forarbejdning eller
samling, ved hvilken værdien af
de anvendte varer, som ikke har
oprindelsesstatus, ikke overstiger
40 % af den færdige vares værdi,
samt på betingelse af, at mindst
50 % af værdien af de anvendte
varer (*) er varer med oprindelses­
status

Bearbejdning, forarbejdning eller
samling, ved hvilken værdien af
de anvendte varer, som ikke har
oprindelsesstatus, ikke overstiger
40 °/o af den færdige vares værdi,
samt på betingelse af, at mindst
50 °/o af værdien af de anvendte
varer ( l ) er varer med oprindelses­
status

90.12 Optiske mikroskoper, også ud­
styret med apparater til mikro­
fotografi ; mikrokinematografi og
mikroprojektion

90.26 Forbrugs- og produktionsmålere
for gasser, væsker og elektrisk
strøm ; justeringsmålere dertil

(1 ) Ved fastsættelsen af værdien for varer skal følgende tages i betragtning :
a) For varer med oprindelsesstatus anvendes den først konstaterbare pris, der er betalt ved salg , for de nævnte varer i det land, hvor bearbejdningen ,
forarbejdningen eller samlingen finder sted.

b) For andre end de i litra a) nævnte varer anvendes det, der i art. 4 i denne protokol er fastsat om :
— Værdien af de indførte varer.
— Værdien af varer med ubestemt oprindelse.
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Fremstillede varer

Bearbejdning eller forarbejdning, som ikke
giver varerne oprindelsesstatus

Bearbejdning eller forarbejdning, som giver
varerne oprindelsesstatus, når nedenstående

betingelser er opfyldtPos. i
fælles
toldtarif

Varebeskrivelse

Ure, undtagen varer henhørende
under pos. 91.04 og 91.08

ex

Kapitel
91

91.04 Andre ure

Bearbejdning, forarbejdning eller
samling, ved hvilken der er an­
vendt varer, hvis værdi ikke
overstiger 40 °/o af den færdige
vares værdi

Bearbejdning, forarbejdning eller
samling, ved hvilken værdien af
de anvendte varer, som ikke har
oprindelsesstatus, ikke overstiger
40 °/o af den færdige vares værdi ,
samt på betingelse af, at mindst
50 %> af værdien af de anvendte
varer i 1 ) er varer med oprindelses­
status

Bearbejdning, forarbejdning eller
samling, ved hvilken værdien af
de anvendte varer, som ikke har
oprindelsesstatus, ikke overstiger
40 % af den færdige vares værdi,
samt på betingelse af, at mindst
50 %> af værdien af de anvendte
varer (*) er varer med oprindelses­
status

Bearbejdning, forarbejdning eller
samling, ved hvilken der er an­
vendt varer, hvis værdi ikke over­
stiger 40 %> af den færdige vares
værdi .

91.08 Andre urværker i færdig stand

ex

Kapitel
92

Musikinstrumenter; lydoptagere
og lydgengivere, magnetiske bil­
led- og lydoptagere og billed- og
lydgengivere til fjernsyn og dele
og tilbehør til de nævnte instru­
menter og apparater, undtagen
varer henhørende under pos. 92.11

Grammofoner, dikteremaskiner og
andre lydoptagere og lydgengi­
vere (herunder plade- og bånd­
spillere med eller uden tone­
hoved); magnetiske billed- og lyd­
optagere og billed- og lyd­
gengivere til fjernsyn

92.11 Bearbejdning, forarbejdning eller
samling, ved hvilken værdien af
de anvendte varer, som ikke har
oprindelsesstatus, ikke overstiger
40 % af den færdige vares værdi,
samt på betingelse af:
— at mindst 50 °/o af værdien
af de anvendte varer (*) ud­
gøres af varer med oprindel­
sesstatus, og

— at værdien af de anvendte
transistorer, som ikke har op­
rindelsesstatus, ikke overstiger
3 % af den færdige vares
værdi (2 )

(*)Ved fastsættelsen af værdien for varer skal følgende tages i betragtning :
a) For varer med oprindelsesstatus anvendes den først konstaterbare pris, der er betalt ved salg, for de nævnte varer i det land, hvor bearbejdningen'
forarbejdningen eller samlingen finder sted .

b) For andre end de i litra a ) nævnte varer anvendes det, der i art. 4 i denne protokol er fastsat om :
— Værdien af de indførte varer .

— Værdien af varer med ubestemt oprindelse.
(*) Denne procentsats skal ikke lægges til den ovennævnte på 40 % .
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Fremstillede varer

Bearbejdning eller forarbejdning, som ikke
giver varerne oprindelsesstatus

Bearbejdning eller forarbejdning, som giver
varerne oprindelsesstatus, når nedenstående

betingelser er opfyldtPos. i
fælles
toldtarif

Varebeskrivelse

Kapitel
93

Våben og ammunition Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50°/o af den
færdige vares værdi

96.02 Andre koste og børster (herunder
maskindele) samt pensler; maler­
ruller; skrabere og svabere

Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 °/o af den
færdige vares værdi

97.03 Andet legetøj ; modeller til lege­
brug

Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50% af den
færdige vares værdi

98.01 Knapper, kraveknapper manchet­
knapper, tryklåse o.lign ; knap­
forme; emner og dele til de
nævnte varer

Fremstilling på basis af varer, hvis
værdi ikke overstiger 50 °/o af den
færdige vares værdi

98.08 Farvebånd med farve til skrive­
maskiner, instrumenter etc., også
på spoler ; stempelpuder, med
eller uden farve, også i æsker

Fremstilling på basis af varer,
hvis værdi ikke overstiger 50 %
af den færdige vares værdi
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BILAG III

LISTE B

over bearbejdning eller forarbejdning, der ikke medfører et positionsskifte, men som alligevel
giver de fremstillede varer oprindelsesstatus

Fremstillede varer

Bearbejdning eller forarbejdning, som giver varerne oprindel­
sesstatus

Pos. i toldtariffen Varebeskrivelse

Anvendelse af varer, som ikke har oprindelsesstatus,
i dampkedler, maskiner og apparater samt meka­
niske redskaber osv. henhørende under kapitlerne
84—92, i kedler og radiatorer henhørende under
pos . 73.37 samt i varer henhørende under pos.
97.07 og 98.03, medfører ikke, at de nævnte varer
mister deres oprindelsesstatus på betingelse af, at
værdien af de anvendte varer ikke overstiger 5 °/o af
den færdige vares værdi

13.02. Schellak, kornlak, stoklak, o.lign .; vegetabilske
carbohydratgummier, naturharpikser, gummihar­
pikser og balsamer

Bearbejdning eller forarbejdning, hvortil der med­
går varer uden oprindelsesstatus, hvis værdi ikke
overstiger 50 °/o af den færdige vares værdi

ex 15.10 Fedtalkoholer til industriel anvendelse Fremstilling på basis af fedtsyrer til industriel
anvendelse

ex 21.03 Tilberedt sennep Fremstilling på basis af sennepsmel

ex 22.09 Whisky med et alkoholindhold på under 50 rum­
fangsprocent

Fremstilling på basis af varer, herunder alkohol
udvundet ved destillation af korn, hvorved værdien
af de anvendte varer, som ikke har oprindelses­
status, ikke overstiger 15 °/o af den færdige vares
værdi

ex 25.09 Jordpigmenter, brændte eller pulveriserede Knusning og brænding eller pulverisering af jord­
pigmenter

ex 25.15 Marmor, groft tildannet ved savning, med en
tykkelse af højst 25 cm

Savning til plader og stykker samt polering, slibning
eller rensning af marmor, der er ubearbejdet eller
groft tildannet ved kløvning, hugning eller savning,
og af tykkelse på over 25 cm

ex 25.16 Granit, porfyr, basalt, sandsten og andre monu­
ment- eller bygningssten , groft tildannet ved
savning, med en tykkelse af højst 25 cm

Savning af granit, porfyr, basalt, sandsten og andre
monument- eller bygningssten, der er ubearbejdet
eller groft tildannet ved kløvning, hugning eller
savning, og af tykkelse på over 25 cm

ex 25.18 Dolomit, brændt ; agglomereret dolomit (herunder
tjæredolomit)

Brænding af rå dolomit

Kapitel 28
til 37

Produkter fra kemiske og nærstående industrier
med undtagelse af calcinerede naturcalcium-alu­
miniumphosphater, varmebehandlede, knuste og
pulveriserede (ex 31.03 ) og flygtige vegetabilske
olier, undtagen olier af citrusfrugter, terpenfri (ex
33.01 )

Bearbejdning eller forarbejdning, ved hvilken der
er anvendt varer, som ikke har oprindelsesstatus,
og hvis værdi ikke overstiger 20 °/o af den færdige
vares værdi
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Fremstillede varer

Bearbejdning eller forarbejdning, som giver varerne oprindel­
sesstatus

Pos . i toldtariffen Varebeskrivelse

ex 31.03 Calcinerede naturlige calcium-aluminiumphospha­
ter, varmebehandlede, knuste og pulveriserede

Knusning og pulverisering af varmebehandlede
naturlige calcium-aluminiums-phosphater

ex 33.01 Flygtige vegetabilske olier, undtagen olier af citrus­
frugter, terpenfri

Befrielse for terpener af flygtige vegetabilske olier,
undtagen olier af citrusfrugter

ex

Kapitel 38
Diverse kemiske produkter undtagen raffineret
tallolie ( tallsyre) (ex 38.05) og sulfatterpentin,
renset (ex 38.07)

Bearbejdning eller forarbejdning, ved hvilken der
er anvendt varer, som ikke har oprindelsesstatus,
og hvis værdi ikke overstiger 20 % af den færdige
vares værdi

ex 38.05 Raffineret tallolie (tallsyre) Raffinering af rå tallolie (tallsyre)

ex 38.07 Sulfatterpentin, renset Rensning; herunder destillation og raffinering af
rå sulfatterpentin

ex

Kapitel 39
Plast (celluloseethere og celluloseestere, kunsthar­
pikser og andre plastsubstanser) samt varer deraf
undtagen ionomere film (ex 39.02)

Bearbejdning eller forarbejdning, ved hvilken der
er anvendt varer, som ikke har oprindelsesstatus,
og hvis værdi ikke overstiger 20 °/o af den færdige
vares værdi

ex 39.02 Inomere film Fremstilling på basis af delsalt af termoplastik, der
er en copolymer af ethylen og metacrylsyre, delvis
neutraliseret med metalioner hovedsagelig af zink
og natrium

ex 40.01 » Sole-crepe«-plader Sammenpresning af » thin pale crepe«-lag

ex 40.07 Tråde og snore af blødgummi, overtrukket med
tekstil

Fremstilling på basis af tråde og snore af blød­
gummi, uden tekstilovertræk

ex 41.01 Afhårede fåre- og lammeskind Afhåring af fåre- og lammeskind

ex 41.02 Læder af kvæghuder (herunder bøffellæder) og
læder af hestehuder (undtagen varer, der henhører
under pos . 41.06, 41.07 og 41.08); eftergarvet

Eftergarvning af læder af kvæghuder (herunder
bøffellæder) og læder af hestehuder, kun forgarvet

ex 41.03 Læder af fåre- og lammeskind (undtagen varer, der
henhører under pos . 41.06, 41.07 og 41.08); efter­
garvet

Eftergarvning af forgarvet skind af får og lam

ex 41.04 Læder af gede- og gedekidskind (undtagen varer,
der henhører under pos . 41.06, 41.07 og 41.08);
eftergarvet

Eftergarvning af forgarvet skind af geder og gedekid

ex 41.05 Læder af andre dyrehuder og dyreskind) undtagen
varer, der henhører under pos. 41.06, 41.07 og
41.08 ); eftergarvet

Eftergarvning af forgarvet skind af andre dyr

ex 43.02 Pelsskind, sammensyede Blegning, farvning, bearbejdning, tilskæring eller
syning af forgarvede eller beredte skind

ex 50.03 Affald af natursilke, schappesilke og bourettesilke,
kartet eller kæmmet

Kartning eller kæmning af affald af natursilke,
schappesilke og bourettesilke
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Fremstillede varer

Bearbejdning eller forarbejdning, som giver varerne oprindel­
sesstatus

Pos. i toldtariffen Varebeskrivelse

Trykte, vævede stoffer Trykning efterfulgt af afsluttende behandlinger
(blegning, appretering, tørring, dampning, afnop­
ning, stopning, imprægnering, sanforisering, mer­
cerisering) af vævede stoffer, hvis værdi ikke over­
stiger 47,5 °/o af den færdige vares værdi

ex 50.09
ex 50.10
ex 51.04
ex 53.11
ex 53.12
ex 53.13
ex 54.05
ex 55.07
ex 55.08
ex 55.09
ex 56.07

ex 59.14

ex 68.03

ex 68.13

Glødenet og glødestrømper Fremstilling på basis af rørformede emner af tekstil

Varer af skifer (herunder varer af agglomeret skifer) Fremstilling af varer af skifer

Varer af asbest ; varer af blandinger på basis af
asbest eller asbest og magnesiumcarbonat

Fremstilling af varer af asbest og varer af blandin­
ger på basis af asbest eller asbest og magnesium­
carbonat

ex 68.15 Fremstilling af varer af glimmerVarer af glimmer, herunder glimmerblade på
underlag af papir eller tekstilstof

Slebne flaskerex 70.10 Slibning af flasker, hvis værdi ikke overstiger 50 %>
af den færdige vares værdi

70.13 Bordservice, husholdnings-, toilet- og kontor­
artikler, dekorationsgenstande o.lign. af glas (bort­
set fra varer henhørende under pos. 70.19)

Slibning af flasker^ hvis værdi ikke overstiger 50 °/o
af den færdige vares værdi, eller dekoration, und­
tagen serigrafisk trykning, udelukkende udført i
hånden af genstande af glas, blæst med munden,
og hvis værdi ikke overstiger 50 °/o af den færdige
vares værdi

Varer af glasfibre Fabrikation på grundlag af ubearbejdede glasfibreex 70.20

ex 71.02 Fremstilling på grundlag af ubearbejdede ædel­
og halvædelsten

Ædel- og halvædelsten, slebne eller på anden måde
bearbejdede (herunder usorterede sten, trukket på
snor af hensyn til forsendelsen), men ikke
monterede eller indfattede

ex 71.03 Fremstilling på grundlag af ubearbejdede, synte­
tiske og rekonstruerede ædel- og halvædelsten

Syntetiske og rekonstruerede ædel- og halvædel­
sten, slebne , eller på anden måde bearbejdede
(herunder usorterede sten, trukket på snor af
hensyn til forsendelsen), men ikke monterede eller
indfattede

ex 71.05 Sølv (herunder forgyldt og platineret sølv), i form
af halvfabrikata

Valsning, trækning, udbankning, knusning og
formaling af ubearbejdet sølv

ex 71.05 Legering eller elektrolytisk udskillelse af ubearbej­
det sølv

Sølv (herunder forgyldt og platineret sølv)
ubearbejdet
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Fremstillede varer
Bearbejdning eller forarbejdning, som giver varerne oprindel­

sesstatus

Pos. i toldtariffen Varebeskrivelse

ex 71.06 Sølvdoublé form af halvfabrikata Valsning, trækning, udbankning, knusning og for­
maling af ubearbejdet sølvdoublé

ex 71.07 Guld (herunder platineret guld), ' i form af halv­
fabrikata

Valsning, trækning, udbankning, knusning eller
formaling af ubearbejdet guld (herunder platineret
guld)

ex 71.07 Guld (herunder platineret guld), ubearbejdet Legering eller elektrolytisk udskillelse af ubear­
bejdet guld (herunder platineret guld)

ex 71.08 Gulddoublé (på uædle metaller eller sølv) i form
af halvfabrikata

Valsning, trækning, udbankning, knusning eller
formaling af ubearbejdet gulddoublé

ex 71.09 Platin og andre platinmetaller, i form af halv­
fabrikata

Valsning, trækning, udbankning, knusning eller
formaling af ubearbejdet platin og andre platin­
metaller

ex 71.09 Platin og andre platinmetaller, ubearbejdet Legering eller elektrolytisk udskillelse af ube­
arbejdet platin og andre platinmetaller

ex 71.10 Platindoublé og doublé af andre platinmetaller
(på uædle eller ædle metaller) i form af
halvfabrikata

Valsning, trækning, udbankning, knusning eller
formaling af ubearbejdet platindoublé og doublé
af andre platinmetaller

ex 73.15 Legeret stål og kulstofrigt stål i samme former som
nævnt i :

— pos. 73.07—73.13 Fremstilling på basis af varer i samme former
som nævnt i pos. 73.06

— pos . 73.14 Fremstilling på basis af varer i samme former som
nævnt i pos . 73.06 og 73.07

ex 74.01 Kobber, uraffineret (f.eks . blærekobber) Omsmeltning af kobbersten

ex 74.01 Kobber, raffineret Termisk eller elektrolytisk raffinering af uraffineret
kobber (f.eks . blærekobber) eller affald og skrot af
kobber

ex 74.01 Kobberlegeringer Sammenmeltning og termisk behandling af raffi­
neret kobber eller affald og skrot af kobber

ex 75.01 Nikkel , ubearbejdet (undtagen de under pos . 75.05
hørende anoder)

Raffinering ved elektrolyse, sammensmeltning eller
ad kemisk vej af nikkelsten, nikkelspeis og andre
mellemprodukter fra nikkelfremstillingen

ex 75.01 Nikkel , ubearbejdet, undtagen nikkellegeringer Raffinering ved elektrolyse, sammensmeltning eller
ad kemisk vej af affald og skrot
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Fremstillede varer

Bearbejdning eller forarbejdning, som giver varerne oprindel­
sesstatus

Pos. i toldtariffen Varebeskrivelse

ex 76.01 Aluminium, ubearbejdet Fremstilling ved termisk eller elektrolytisk behand­
ling af ulegeret aluminium, affald og skrot

ex 77.04 Varer af beryllium Valsning, trækning, knusning og formaling af ube­
arbejdet beryllium, hvis værdi ikke overstiger 50 °/o
af den fremstillede vares værdi

ex 78.01 Raffineret bly Fremstilling ved termisk raffinering af sølvholdigt
bly

ex 81.01 Varer af wolfram Fremstilling på basis af ubearbejdet wolfram, hvis
værdi ikke overstiger 50 % af den færdige vares
værdi

ex 81.02 Varer af molybden Fremstilling på basis af ubearbejdet molybden,
hvis værdi ikke overstiger 50 % af den færdige
vares værdi

ex 81.03 Varer af tantal Fremstilling på basis af ubearbejdet tantal , hvis
værdi ikke overstiger 50 %> af den færdige vares
værdi

ex 81.04 Varer af andre uædle metaller Fremstilling på basis af andre ubearbejdede, uædle
metaller, hvis værdi ikke overstiger 50 °/o af den
færdige vares værdi

ex 83.06 Dekorationsgenstande til indendørs brug, af uædle
metaller, undtagen statuetter

Bearbejdning og forarbejdning ved hvilken der er
anvendt varer, som ikke har oprindelsesstatus, og
hvis værdi ikke overstiger 30 °/o af den færdige
vares værdi

84.06 Forbrændingsmotorer med stempel Bearbejdning, forarbejdning eller samling, ved
hvilken der er anvendt varer, hvis værdi ikke
overstiger 40 °/o af den færdige vares værdi

ex 84.08 Andre kraftmaskiner og motorer, undtagen
gasturbiner og reaktionsmotorer

Bearbejdning, forarbejdning eller samling, ved
hvilken værdien af de anvendte varer, som ikke
har oprindelsesstatus, ikke overstiger 40 % af den
færdige vares værdi , samt på betingelse af at mindst
50 °/o af værdien af de anvendte varer (*) er varer
med oprindelsesstatus

84.16 Kalandere og lignende valsemaskiner (undtagen
maskiner til bearbejdning af metal og glas) samt
valser dertil

Bearbejdning, forarbejdning eller samling, ved
hvilken der er anvendt varer, som ikke har oprin­
delsesstatus, og hvis værdi ikke overstiger 25 %> af
den færdige vares værdi

i

f1) Ved fastsættelsen af værdien for varer skal følgende tages i betragtning :
a) For varer med oprindelsesstatus anvendes den først konstaterbare pris, der er betalt ved salg, for de nævnte varer i det land , hvor bearbejdningen ,
forarbejdningen eller samlingen finder sted .

b) For andre end de i litra a) nævnte varer anvendes det, der i art. 4 i denne protokol er fastsat om :
— Værdien af de indførte varer .
— Værdien af varer med ubestemt oprindelse.
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Fremstillede varer

Bearbejdning eller forarbejdning, som giver varerne oprindel­
sesstatus

Pos. i toldtariffen Varebeskrivelse

ex 84.17 Maskiner, apparater og anlæg, også elektrisk op­
varmede, til behandling af materialer ved processer,
der indbefatter temperaturændringer, til pap- og
papirindustrien

Bearbejdning, forarbejdning eller samling, ved
hvilken der er anvendt varer, som ikke har op­
rindelsesstatus, og hvis værdi ikke overstiger 25 °/o
af den færdige vares værdi

84.31 Maskiner og apparater til fremstilling af papirmasse
og til fremstilling og efterbehandling af papir og
pap

Bearbejdning, forarbejdning eller samling, ved
hvilken der er anvendt varer, som ikke har op­
rindelsesstatus, og hvis værdi ikke overstiger 25 °/o
af den færdige vares værdi

84.33 Andre maskiner og apparater til forarbejdning af
papirmasse, papir og pap (herunder papir- og
papskæremaskiner af enhver art)

Bearbejdning, forarbejdning eller samling, ved
hvilken der er anvendt varer, som ikke har
oprindelsesstatus, og - hvis værdi ikke overstiger
25 %> af den færdige vares værdi

ex 84.41 Symaskiner, herunder møbler specielt indrettet til
symaskiner

Bearbejdning, forarbejdning eller samling, ved
hvilken værdien af de anvendte varer, som ikke har
oprindelsesstatus, ikke overstiger 40 %> af den
færdige vares værdi , samt på betingelse af :

— at mindst 50 % af værdien af de ved samlingen
af symaskinehovedet (uden motor) anvendte
varer (*) udgøres af varer med oprindelsesstatus,
og

— at trådspændings-, griber- og zig-zag-synings­
mekanismerne har oprindelsesstatus

85.14 Mikrofoner og stativer dertil ; højttalere : elektriske
lavfrekvensforstærkere

Bearbejdning, forarbejdning eller samling, ved
hvilken værdien af de anvendte varer, som ikke har
oprindelsesstatus, ikke overstiger 40 °/o af den
færdige vares værdi , samt på betingelse af, at
mindst 50 °/o af værdien af de anvendte varer er
varer med oprindelsesstatus (2 )

85.15 Sendere og modtagere til radiotelegrafi og radio­
telefoni ; sendere og modtagere til radiofoni og
fjernsyn (herunder modtagere kombineret med
lydoptagere eller lydgengivere); fjernsynskameraer;,
radionavigeringsapparater, radarapparater og radio
fjernbetjeningsapparater

Bearbejdning, forarbejdning eller samling, ved
hvilken værdien af de anvendte varer, som ikke
har oprindelsesstatus, ikke overstiger 40 %> af den
færdige vares værdi, samt på betingelse af, at
mindst 50 % af værdien af de anvendte varer
udgøres af varer med oprindelsesstatus (2 )

87.06 Dele og tilbehør til køretøjer henhørende under
pos. 87.01 , 87.02 eller 87.03

Bearbejdning, forarbejdning eller samling, ved
hvilken der er anvendt varer, hvis værdi ikke over­
stiger 15 °/o af den færdige vares værdi

(') Ved fastsættelsen af værdien for varer skal følgende tages i betragtning :
a) For varer med oprindelsesstatus anvendes den først konstaterbare pris , der er betalt ved salg, for de nævnte varer i det land , hvor bearbejdningen ,
forarbejdningen eller samlingen finder sted,

b) For andre end de i litra a) nævnte varer anvendes det, der i art . 4 i denne protokol er fastsat om :
— Værdien af de indførte varer .
— Værdien af varer med ubestemt oprindelse.

(2) En overskridelse af de 3 % for transistorer uden oprindelsesstatus , der er fastsat i liste A for samme position kan ikke finde sted i medfør af denne bestem­
melse.
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Fremstillede varer
Bearbejdning eller forarbejdning, som giver varerne oprindel­

sesstatus

Pos. i toldtariffen Varebeskrivelse

ex 94.01 Stole og andre siddemøbler (herunder sovesofaer
o. lign .), bortset fra sådanne, der henhører under
pos. 94.02, i uædle metaller

Bearbejdning, forarbejdning, samling hvortil der
anvendes upolstret stof af bomuld med en vægt
på højst 300 g/m2, i brugklar stand, og hvis værdi
ikke overstiger 25 % af den færdige vares værdi (1 ) .

ex 94.03 Andre møbler, i uædle metaller Bearbejdning, forarbejdning, samling hvortil der
anvendes upolstret stof af bomuld , med en vægt
på højst 300 g/m2, i brugklar stand, og hvis værdi
ikke overstiger 25 °/o af den færdige vares værdi (*)

ex 95.01 Varer af skildpaddeskal Fremstilling på basis af bearbejdet skildpaddeskal

ex 95.02 Varer af perlemor Fremstilling på basis af bearbejdet perlemor

ex 95.03 Varer af elfenben Fremstilling på basis af bearbejdet elfenben

ex 95.04 Varer af ben (undtagen varer af hvalbarder) Fremstilling på basis af bearbejdet ben (undtagen
hvalbarder)

ex 95.05 Varer af horn , koral (naturlig eller rekonstrueret)
og andre animalske udskæringsmaterialer

Fremstilling på basis af bearbejdet horn, koral
(naturligt eller rekonstrueret) og andre animalske
udskæringsmaterialer

ex 95.06 Varer af vegetabilske udskæringsmaterialer (f.eks .
elfenbensnødder)

Fremstilling på basis af bearbejdede vegetabilske
udskæringsmaterialer (f.eks . elfenbensnødder)

ex 95.07 Varer af horn, koral (naturlig eller rekonstrueret)
rav, merskum, rekonstrueret rav og rekonstrueret
merskum

Fremstilling på basis af bearbejdet jet (herunder
mineralske jeterstatninger), rav, merskum, rekon­
strueret-rav og rekonstrueret merskum

ex 98.11 Piber og pibehoveder Fremstilling på basis af emner til pibehoveder

P) Denne regel anvendes ikke, når den almindelige regel for positionsskifte har fundet anvendelse for de dele, der ikke har oprindelsesstatus, og som indgår
i den færdige vare.
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BILAG IV

LISTE C

Liste over varer, på hvilke denne protokol ikke kommer til anvendelse

Pos . i
fælles
toldtarif

Varebeskrivelse

ex 27.07 Lignende aromatiske olier som nævnte i note 2 til kapitel 27, af hvilke
65 rumfangsprocent eller derover destilleret ved en temperatur på indtil
250° C (herunder blandinger af benzin og benzen) bestemt til anvendelse
som motorbrændstof eller andet brændstof

27.09
til >
27.16 J

Mineralske olier og produkter af deres destillering : bituminøse materialer,
mineralsk voks

e* 29.01 Carbonhybrider :

— acycliske
— cycloalkaner og cycloalkener, undtagen azulener
— benzen, tuluen og xylener
bestemt til anvendelse som motorbrændstof eller andet brændstof

ex 34.03 Tilberedte smøremidler — med undtagelse af produkter indeholdende 70
vægtprocent eller derover af olier udvundne af jordolie eller olier fra bitu­
minøse mineraler

ex 34.04 Voks på basis af paraffin, jordolievoks, eller voks fra bituminøse mineraler,
paraffinremanens

ex 38.14 Tilberedte additiver til smøremidler





BILAG V

VARECERTIFIKAT

1. Eksportør (navn, fuldstændig adresse, land) EUR. 1 Nr.A 000.000

Læs noterne på bagsiden, før Certifikatet udfyldes

2. Varecertifikat til anvendelse i den præferentielle sam­
handel mellem

3. Modtager (navn, fuldstændig adresse, land)
(udfyldning ikke obligatorisk)

Og

(angiv pågældende lande, landegrupper eller territorier)

4. Udførselslande,
-landegruppe
eller -territorium

5. Bestemmelseslande,
-landegruppe
eller -territorium

6. Oplysninger vedrørende transporten
(udfyldning ikke obligatorisk)

7. Bemærkninger

8. Løbenummer ; kollienes mærke, nummer, antal og art i1)-, varebeskrivelse 9. Brutto­
vægt (kg)
eller andet
mål
(l, m3, m.v.)

10. Fakturaer
(udfyld­
ning ikke
obliga­
torisk)

(*) Anfør
» styrte­
gods« eller
antallet af
vareenhe­
der, så­
fremt va­
rerne ikke
er embal­
leret.

12. EKSPORTØRENS ERKLÆRING

Jeg, undertegnede, erklærer, at de ovenfor
anførte varer opfylder betingelserne for at
opnå dette certifikat.

Stempel

11 . TOLDVÆSENETS PÅTEGNINGER

Rigtig og bekræftet erklæring
Udførselsdokument (2)
Formular nr
dato
Toldkammer
Udstedelsesland eller territorium

(*) Skal kun
udfyldes,
hvis ud­
ud­
dets eller
-territoriets
interne
regler
kræver
det.

den

den

(Underskrift) (Underskrift)



13 . ANMODNING OM UNDERSØGELSE, fremsendes
til :

14. RESULTAT AF UNDERSØGELSEN

Undersøgelsen har vist, at (*)

1 i dette certifikat er udstedt af det angivne toldkammer,
1—! og at angivelserne i det er rigtige.

j [ dette certifikat ikke opfylder de stillede krav med!—i hensyn til ægthed og rigtighed (se vedføjede be­
mærkninger)

, Stempel

Der anmodes herved om undersøgelse af dette certifikat med
hensyn til ægtheden og rigtigheden .

i den
Stempel

(Underskrift) (Underskrift)
i1) Der sættes kryds ved det gældende.

NOTER

1 . Certifikatet må ikke indeholde raderinger eller overskrivninger. Ændringer skal foretages ved overstregning af de fejlagtige
oplysninger, og i givet fald, ved tilføjelse af de ønskede oplysninger. Enhver således foretaget ændring skal bekræftes af den,
der har udstedt certifikatet, og påtegnes af toldmyndighederne.

2 . Alle poster i certifikatet skal anføres uden mellemrum mellem de enkelte poster og foran hver post skal anføres et løbe­
nummer. Umiddelbart under den sidste post trækkes en vandret afslutningsstreg. Ikke udfyldte felter skal ved overstregning
gøres uanvendelige for tilføjelser .

3 . Varerne anføres med deres sædvanlige handelsbetegnelse og så udførligt, at de kan identificeres.



ANMODNING OM VARECERTIFIKAT

1 . Eksportør (navn, fuldstændig adresse, land) EUR. 1 Nr. A 000.000

Læs noterne på bagsiden, før certifikatet udfyldes

\ 2. Anmodning om certifikat til anvendelse i den præferen­
tielle samhandel mellem

3 . Modtager (navn, fuldstændig adresse, land)
(udfyldning ikke obligatorisk)

og

I (angiv pågældende lande, landegrupper eller territorier)

4. Udførselslande,
-landegruppe
eller -territorium

5. Bestemmelseslande,
-landegruppe
eller -territorium

6. Oplysninger vedrørende transporten
(udfyldning ikke obligatorisk)

7. Bemærkninger

8. Løbenummer ; kollienes mærke, nummer, antal og art ( x); varebeskrivelse 9. Brutto­
vægt (kg)
eller andet
mål
(1, m3, m.v.)

10. Fakturaer
(udfyld­
ning ikke
obliga­
torisk)

(*) Anfør
» styrte­
gods « eller
antallet af
vareenhe­
der, så­
fremt va­
rerne ikke
er embal­
leret

12. EKSPORTØRENS ERKLÆRING

Jeg, undertegnede, erklærer, at de ovenfor
anførte varer opfylder betingelserne for at
opnå dette certifikat.

den

(Underskrift)



EKSPORTØRENS ERKLÆRING

Jeg, undertegnede eksportør af de på forsiden beskrevne varer,

ERKLÆRER, at varerne opfylder de betingelser, der er fastsat for udstedelse af de^te certifikat ;

BESKRIVER de omstændigheder, der har gjort det muligt for varerne at opfylde disse betingelser :

FREMLÆGGER følgende dokumentation (*) :

FORPLIGTER MIG til på de kompetente myndigheders forlangende at fremlægge enhver yderligere dokumentation, som disse
måtte finde nødvendig for udstedelse af dette certifikat samt til i påkommende tilfælde at indvilge i enhver under­
søgelse ved de nævnte myndigheders foranstaltning af min bogføring og af fremstillingsforholdene for ovennævnte
varer :

ANMODER om udstedelse af varecertifikat for disse varer.

den

(Underskrift)

(*) For eksempel : indførselsdokumenter, varecertifikater, fakturaer, erklæringer fra producenten m. v., vedrørende de anvendte materialer eller varer, der
reeksporteres i uforarbejdet stand .



ANMODNING OM EFTERFØLGENDE UNDERSØGELSE RESULTAT AF UNDERSØGELSEN

Toldmyndighedens undersøgelse har vist at :Undertegnede toldmyndighed anmoder om undersøgelse af
eksportørens erklæring på bagsiden af dette certifikat med hensyn
til ægthed og rigtighed (*)

angivelserne i dette certifikat er rigtige (*) ;
dette certifikat ikke opfylder de stillede krav med hensyn
til ægthed og rigtighed (se vedføjede bemærkninger) {L)

den 19.. den 19..

Toldkammerets
stempel

Toldkammerets
stempel

(Tjenestemandens underskrift) (Tjenestemandens underskrift)

J ) Sæt kryds ved det gældende.

(*) Efterfølgende undersøgelse af dette certifikat foretages ved stikprøver, når toldmyndighederne i indførselslandet har rimelig tvivl med hensyn til oprindelsesstatus for de
nævnte varer eller for de ved fremstillingen anvendte materialer.
Toldmyndighederne i indførselslandet skal sende certifikatet til de myndigheder i udførselslandet, der er ansvarlige for den efterfølgende undersøgelse af certifikatet, med
angivelse ar de forhold , der berettiger til en undersøgelse. De skal endvidere, såfremt det er muligt, vedlægge certifikatet den tilhørende faktura eller kopi deraf samt meddele
alle yderligere oplysninger, som det har været muligt at indhente, og som giver anledning til at formode, at oplysningerne i certifikatet er urigtige.
Hvis toldmyndighederne i indførselslandet besluttet sig til at afvente resultatet af undersøgelsen af certifikatet, skal de tilbyde varemodtageren at frigive varerne med forbehold
af sådanne sikkerhedsforanstaltninger, som måtte anses for nødvendige.

BILAGVI



Fodnoter (se certifikatets forside)

O Anfør de kontraherende parter til den frihandelsaftale i henhold til hvilken certifikatet er udstedt.

(2) Anfør eventuelle undersøgelser, der allerede måtte være udført af toldmyndighederne.

Vejledning i udfyldelse af certifikat EUR.2

A. Certifikat EUR.2 kan kun udstedes for varer, som i udførselslandet opfylder betingelserne i henhold til de bestemmelser for regulering
af handelen , der henvises til i rubrik 2.

Disse bestemmelser må eksportøren gøre sig bekendt med før certifikatet udfyldes.

B. Vareafsenderen skal anføre betegnelsen EUR.2 fulgt af certifikatets løbenummer enten på den grønne C 1-etikette eller på tolddeklarationen
C 2/CP 3 .

C. Efter at have udfyldt og underskrevet certifikatets 2 blade skal eksportøren :

— i tilfælde af forsendelse som postpakke vedhæfte certifikatets to blade til adressekortet.

— i tilfælde af forsendelse som brevpost, fastgøre (solidt) certifikatets blad 1 uden på forsendelsen og indlægge blad 2 i forsendelsen.
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SLUTAKT

Repræsentanterne

FOR DET EUROPÆISKE ØKONOMISKE FÆLLESSKAB

på den ene side,

og

FOR ISRAELS REGERING

på den anden side,

forsamlede i Bruxelles , den ellevte maj nitten hundrede og femoghalvfjerds, svarende til
den første Sivan fem tusind syv hundrede og femogtredive i den hebraiske kalender for
at undertegne aftalen mellem Det europæiske økonomiske Fællesskab og Israel ,

har ved undertegnelsen af denne aftale

— vedtaget følgende fælleserklæringer fra de kontraherende parter :

1 . Fælleserklæring fra de kontraherende parter, vedrørende anvendelsen af artikel 2
i protokol nr. 1 og 2,

2 . Fælleserklæring fra de kontraherende parter, vedrørende artikel 5 , stk. 2, i
protokol nr. 1 ,

3 . Fælleserklæring fra de kontraherende parter, vedrørende forarbejdede land­
brugsprodukter,

4. Fælleserklæring fra de kontraherende parter, vedrørende artikel 8 i protokol
nr. 1 ,

5 . Fælleserklæring fra de kontraherende parter, vedrørende landbrugsprodukter,
6. Fælleserklæring fra de kontraherende parter, vedrørende artikel 2, stk. 1 , i
protokol nr. 2,

7. Fælleserklæring fra de kontraherende parter, vedrørende den israelske toldtarif ;

— taget følgende erklæringer til efterretning :
1 . Erklæring fra Det europæiske økonomiske Fællesskab, vedrørende artikel 11

i aftalen

2 . Erklæring fra Det europæiske økonomiske Fællesskab, vedrørende artikel 12,
stk. 1 i aftalen

3 . Erklæring fra Israel , vedrørende artikel 12, stk. 1 i aftalen
4 . Erklæring fra Det europæiske økonomiske Fællesskab, vedrørende den regionale

anvendelse af visse bestemmelser i aftalen,
5 . Erklæring fra Det europæiske økonomiske Fællesskab, vedrørende aftalens

artikel 22 og artikel 8 i protokol nr. 1 ;
— og tåget følgende brevveksling til efterretning :
— brevveksling mellem formændene for de to delegationer, vedrørende videnska­
beligt og teknologisk samarbejde .
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Ovennævnte erklæringer og brevveksling er knyttet som bilag til denne slutakt.

Repræsentanterne er enige om, at disse erklæringer og denne brevveksling om for­
nødent, på samme betingelser som aftalen, skal undergives den procedure, der er
nødvendig for at sikre gyldigheden af disse erklæringer og denne brevveksling,

Udfærdiget i Bruxelles , den første Sivan fem tusind syv hundrede og femogtredive i den
hebraiske kalender, svarende til den ellevte maj nitten hundrede og femoghalvfjerds .

Geschehen zu Brüssel am ersten Siwan fünftausendsiebenhundertfünfunddreißig des '
hebräischen Kalenders ; dieser Tag entspricht dem elften Mai neunzehnhundertfünfund­
siebzig.

Done at Brussels , the first day of Sivan in the year five thousand seven hundred and
thirty-five of the Hebrew calendar, corresponding to the eleventh day of May in the
year one thousand nine hundred and seventy-five.

Fait à Bruxelles , le premier Sivan cinq mil sept cent trente-cinq du calendrier hébraïque,
correspondant au onze mai mil neuf cent soixante-quinze.

Fatto a Bruxelles , il primo Sivan cinquemilasettecentotrentacinque del calendario ebraico,
corrispondente all'undici maggio millenovecentosettantacinque.

Gedaan te Brussel, één Siwan vijfduizend zevenhonderd vijfendertig van de Hebreeuwse
kalender, welke datum overeenkomt met de elfde mei negentienhonderd vijfenzeventig.
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For Rådet for De europæiske Fællesskaber

Im Namen des Rates der Europäischen Gemeinschaften

For the Council of the European Communities

Pour le Conseil des Communautés européennes

Per il Consiglio delle Comunità europee

Voor de Raad van de Europese Gemeenschappen

På Israels regerings vegne

Im Namen der Regierung des Staates Israel

For the governmenr of the State of Israel

Pour le gouvernement de l'État d'Israël

Per il governo dello Stato d'Israele

Voor de Regering van de Staat Israël
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Fælleserklæring fra de kontraherende parter,
vedrørende anvendelsen af artikel 2 i protokol nr. 1 og 2

De kontraherende partér er enige om, at såfremt de toldaftaler, som er forhandlet
inden for rammerne af Den almindelige overenskomst om Told og Udenrigshandel,
fører til toldnedsættelser, tages den således faktisk nedsatte told i betragtning ved
beregningen af den ny basistold, der træder i stedet for den i artikel 2 i protokol nr. 1
og 2, omhandlede basistold .

Fælleserklæring fra de kontraherende parter,
vedrørende artikel 5 , stk. 2, i protokol nr. 1

De kontraherende parter er enige om, at såfremt aftalens ikrafttrædelsesdato ikke
falder sammen med begyndelsen på et kalenderår, finder de i artikel 5 , stk. 2, i protokol
nr. 1 omhandlede lofter anvendelse pro rata temporis .

Fælleserklæring fra de kontraherende parter,
vedrørende forarbejdede landbrugsprodukter

De kontraherende parter er enige om, at aftalen ikke er til hinder for eksportforanstalt­
ninger med henblik på at tage hensyn til forskelle i omkostningerne for de basisland­
brugsprodukter, der indgår i de i artikel 7 i protokol nr. 1 omhandlede varer, fremstillet
af de pågældende produkter.

Fælleserklæring fra de kontraherende parter,
vedrørende artikel 8 i protokol nr. 1

De kontraherende parter er enige om, at med forbehold af iværksættelsen af bestem­
melserne i artikel 22, stk . 2, første afsnit i forordning (EØF) nr. 1035/72 indføres de
varer, der er anført i artikel 8 i protokol nr. 1 , og som er anført i bilag III til den
pågældende forordning, i Fællesskabet uden kvantitative restriktioner eller foranstalt­
ninger med tilsvarende virkning i deri periode, i • hvilken toldnedsættelserne finder
anvendelse.

Endvidere er de kontraherende parter enige om, at når der i protokol nr. 1 til aftalen
henvises til bestemmelserne i artikel 23—28 i forordning (EØF) nr. 1035/72, forstår
Fællesskabet den ordning, som er gældende for tredjelande på tidspunktet for de
pågældende varers indførsel .
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Fælleserklæring fra de kontraherende parter,
vedrørende landbrugsprodukter

1 . De kontraherende parter erklærer sig rede til under hensyntagen til deres land­
brugspolitik at fremme den harmoniske udvikling i den samhandel med land­
brugsprodukter, som ikke omfattes af aftalen .

For såvidt angår veterinære, sanitære og phytosanitære forhold anvender de
kontraherende parter deres retsregler uden forskelsbehandling og afholder sig fra
at indføre nye foranstaltninger, som uberettiget kan hæmme samhandelen .

2. Parterne undersøger på de i artikel 21 i aftalen fastsatte betingelser de vanskelig­
heder, som måtte opstå i deres samhandel med landbrugsprodukter, og bestræber
sig på at nå frem til løsninger på sådanne vanskeligheder.

Fælleserklæring tra de kontraherende parter,
vedrørende artikel 2, stk. 1 , i protokol nr. 2

De kontraherende parter anser den told, der faktisk fandt anvendelse den
1 . januar 1975 , som basistold, og er enige om følgende :

I det omfang Israel inden den 1 . januar 1975 midlertidigt måtte have forhøjet visse
toldsatser, er det herved forudsat, at såfremt de tidligere satser genindføres efter denne
dato, træder disse sidstnævnte satser i stedet for den i artikel 2, stk. 1 i protokol nr. 2
omhandlede basistold.

Fælleserklæring fra de kontraherende parter,
vedrørende den israelske toldtarif

I betragtning af, at de israelske toldmyndigheder er i færd med at foretage en revision
af strukturen i den israelske toldtarif, er de kontraherende parter enige om, at Israel
indtil den 31 . december 1976 kan træffe passende foranstaltninger med . henblik på at
korrigere de eventuelle fordrejninger, som for de i bilag A til protokol nr. 2 nævnte
varer måtte blive en følge af resultaterne af denne revision .

Der er enighed om, at denne korrektion ikke må medføre en ændring af niveauet for
de indrømmelser, der er fastlagt i aftalen . Den blandede Kommission vil kunne vedtage
de i den anledning nødvendige foranstaltninger.
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Erklæring fra Det europæiske økonomiske Fællesskab,
vedrørende artikel 11 i aftalen

Fællesskabet erklærer, at artikel 11 i aftalen åbner mulighed for undtagelser fra forbudet
mod kvantitative restriktioner.

Forbud, som er begrundet i religiøse eller rituelle forhold, og som anvendes uden
forskel på indførte varer og indenlandske varer, er ikke kvantitative restriktioner og
henhører derfor ikke under artikel 11 i aftalen .

Såfremt disse forbud dog anvendes på en sådan måde, at de udgør kvantitative restrik­
tioner, vil de kunne henføres under de undtagelser, der er åbnet mulighed for i artikel
11 i aftalen .

Erklæring fra Det europæiske økonomiske Fællesskab,
vedrørende artikel 12, stk. 1 , i aftalen

Fællesskabet erklærer, at det som et led i den autonome iværksættelse af artikel 12,
stk . 1 , i aftalen, der påhviler de kontraherende parter, vil bedømme den praksis, som
er i modstrid med bestemmelserne i denne artikel på grundlag af de kriterier, der er
et resultat af anvendelsen af reglerne i artikel 85 , 86, 90 og 92 i traktaten om
oprettelse af Det europæiske økonomiske Fællesskab .

Erklæring fra Israel,
vedrørende artikel 12, stk. 1 , i aftalen

Den israelske regering erklærer, at den finder enhver offentlig støtte, der skal fremme
Israels økonomiske udvikling, forenelig med bestemmelserne i denne artikel , såfremt
en sådan støtte ikke ændrer vilkårene for samhandelen i et omfang, der er i modstrid
med den fælles interesse .

Erklæring fra Det europæiske økonomiske Fællesskab,
vedrørende den regionale anvendelse af visse bestemmelser i aftalen

Fællesskabet erklærer, at anvendelsen af de foranstaltninger, som det måtte træffe
i medfør af artikel 12, 13 , 14 og 15 i aftalen på de betingelser og efter de fremgangs­
måder, der er fastsat i artikel 16, samt i medfør af artikel 17, kan begrænses til en af
dets regioner i henhold til fællesskabsreglerne.
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Erklæring fra Det europæiske økonomiske Fællesskab,
vedrørende artikel 22 i aftalen og artikel 8 i protokol nr. 1

I lyset af aftalens resultater og under hensyntagen til udviklingen i samhandelsmønsteret
mellem Fællesskabet og middelhavslandene for så vidt angår appelsiner og pomme­
ranser, mandariner (herunder tangeriner og satsumas), clementiner, wilkings og andre
lignende krydsninger af citrusfrugter, er Fællesskabet rede til at overveje en forbedring
af de indrømmelser, som i artikel 8 i protokol nr. 1 er fastsat til fordel for disse varer,

fra begyndelsen af det fjerde produktionsår.
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BREVVEKSLING

i anledning af undertegnelsen af aftalen mellem Det europæiske økonomiske Fællesskab
og Israel vedrørende videnskabeligt og teknologisk samarbejde

Hr. Ambassadør,

Jeg har den ære at meddele Dem, at Fællesskabet er rede til i hvert enkelt tilfælde
at undersøge muligheden for en deltagelse fra Israels side i visse aktioner vedrørende
videnskabeligt og teknologisk samarbejde, som Fællesskabet påtænker at gennemføre
med andre tredjelande, eller i resultaterne af visse af disse aktioner.

Jeg ville være Dem taknemmelig, såfremt De ville anerkende modtagelsen af nær^
værende brev.

Modtag, Hr. Ambassadør, forsikringen om min mest udmærkede højagtelse .

Hr. formand,

I deres brev af dags dato har De været så venlig at give mig følgende meddelelse :

» Jeg har den ære at meddele Dem, at Fællesskabet er rede til i hvert enkelt tilfælde
at undersøge muligheden for en deltagelse fra Israels side i visse aktioner vedrørende
videnskabeligt og teknologisk samarbejde, som Fællesskabet påtænker at gennem­
føre med andre tredjelande, eller i resultaterne af visse af disse aktioner.

Jeg ville være Dem taknemmelig, såfremt De ville anerkende modtagelsen af
nærværende brev.«

»Jed har den ære at meddele Dem, at Fællesskabet er rede til i hvert enkelt tilfælde

Modtag forsikringen om min mest udmærkede højagtelse.

\
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